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ATEŞKUŞU VE PRENSES 
VASİLİSSA 

K
ahramanlann ve prenseslerin yaşadığı büyük ef­

saneler çağında, en uzaktaki bulutlann ardında 

güçlü bir kralın yönettiği eski bir krallık varmış. 

Güçlü kralın gözüpek, yiğit bir okçusu varmış. Bu 

okçununda oku kadar hızlı, kırmızı akmalı, başı göklerde 

bir an varmış. Anna bindimiydi rüzgara meydan okuyan 

okçu bir gün avlanmak için ormana girmiş. 

Yüce kızılçamlann gölgesinde at sürerken yerde ateş 

gibi panldayan bir ateşkuşu tüyü görmüş. Okçunun durak­

ladığını gören at fısıldamış: "Tüyü olduğu yerde bırak, ora­

da kalsın! Almaya kalkışırsan başına çok iş gelir ey okçu." 

Bu sözleri duyan okçu an durdurmuş, ama bir türlü mera­

kını yenememiş, gitmiş tüyü almış. 

Okçu eğer tüyü krala götürecek olursa, bunun kralın 

çok hoşuna gideceğini, karşılığında kendisini ödüllendire-
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ceğini düşünmüş. Ödülü hayal edip gülümsemiş, eğilip tü­

yü almış. 

Güçlü annın uyarısına rağmen, götürmüş tüyü krala 

vermiş. Kralın çok hoşuna gitmiş bu, demiş ki: "Çok teşek­

kür ederim okçu! Sen ki ateşkuşunun tüyünü buldun, onun 

kendisini de bulabilirsin. Olur da bulamazsan, kelleni uç­

muş bil!" Okçu, yüzünden düşen bin parça, en iyi dostu 

annın yanına dönmüş. At "Neden böyle dertli gözüküyor­

sun okçu?" diye sormuş. Okçu üzüntüyle yanıt vermiş: 

"Kral benden Ateşkuşunu bulmamı istedi. " At ötkelenmiş: 

"O tüyü almamam söylemiştim sana, dinlemedin!" Fakat 

sonra eklemiş: "Korkman, umutsuzluğa kapılman için bir 

neden yok Şimdilik başın o kadar da belada değil; daha da 

kötüsü gelecek Git, kraldan yüz torba mısır iste de tarlaya 

serpelim.'' 

Bu kez ann sözünü dinleyen okçu, gitmiş kraldan yüz 

torba mısır istemiş. Aldığı mısın tarlaya serpmiş. Sonra da 

salmış annı tarlaya, kendisi de bir ağacın arkasına gizlen­

miş. Neden sonra rüzgar ansızın ormandaki ağaçlan ya­

nrmış, denizin dalgalan iyice yükselmiş ve o ünü kendin­

den meşhur ateşkuşu tarlaya konuvermiş ve başlamış mı­

sırları yemeye. İşte tam bu sırada at birden kuşun üstüne 

anlmış, kanatlarından birine basıvermiş. Okçu da saklan­

dığı yerden fırlamış, ateşkuşunu bir güzel bağlamış. Kuşu 

ann terkisine atnğı gibi dörtnala sarayın yolunu tutmuş. 
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Ateşkuşunu gören kral çok sevinmiş, alnn ile ödüllendir­

miş okçuyu, sonra da yeni bir görev vermiş ona: 

"Ateşkuşunu tutabildiğine göre, ne zamandır evlenmek is­

tediğim Prenses Vasilissa'yı da tutup getirebilirsin okçu. 

Dünyanın kıyısında, büyük parlak güneşin doğduğu yerde 

yaşıyor. Senden tek istediğim o. Getirebilirsen, alnn ve 

gümüşe boğanın seni, getiremezsen kellen gider." 

Okçu gene düşünceli düşünceli annın yanına geldiğinde, 

at ne olduğunu sormuş. O da, "Kral bu kez de Prenses 

Vasilissa'yı istedi benden," demiş, "dünyanın sonunda otu­

ruyormuş." At "Üzülme, korkma da," demiş, "daha da kötü­

sü gelecek başına. Git şimdi kraldan alnn bir çadır, yolcu­

luk için de su ve yiyecek iste, sonra yola çıkarız." 

Kral istediklerini verince de yollara düşmüşler. Az git­

mişler uz gitmişler, çok zaman mı geçmiş az zaman mı, 

fark edemez olmuşlar. Sonunda o en ötedeki uçsuz mavi 

denizin üzerine güneşin doğduğu yere gelmişler. Denizde 

gümüş bir kayık, içinde de alnndan kürekleri çeken bir ka­

dın görmüşler: Prenses Vasilissa ... 

Okçu annı yeşil çayıra salmış, alnn çadırı kurmuş, ya­

nında getirdiği yiyecekleri, içecekleri de çıkarmış, başlamış 

yemeye, içmeye; bir yandan da Prenses Vasilissa'nın gel­

mesini bekliyormuş. 

Prenses, karada, güneş ışınlan alnnda parıl panl parla­

yan çadırı görmüş, kürek çekerek kıyıya gelmiş, sandalını 
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bağlayarak karaya çıkmış. Çadıra geldiğinde, "Günaydın 

Prenses Vasilissa," diye karşılamış okçu onu, "buyurun, 

konuğum olun, çok uzak diyarlardan getirdiğim şarabım­

dan tadın," demiş. Prenses içeri girmiş, birlikte yemişler, 

içmişler; ancak bir süre sonra Prenses Vasilissa şarabın 

etkisiyle uyuyakalmış. Okçu da hemen atını çağırmış, çadı­

rı toplamış, prensesi atın terkisine atmış, dörtnala saraya 

dönmüşler. 

Kral, Prenses Vasilissa'yı görünce, sevinçten ne yapaca­

ğını şaşırmış. Okçuyu ödüllendirmiş, kendisi de prensesin 

uyanmasını beklemeye başlamış. Prenses uyanıp da çok 

uzaklarda, hiç bilmediği bir diyarda olduğunu görünce çok 

üzülmüş ve ağlamaya başlamış. O kadar çok gözyaşı dök­

müş ki gözleri şişmiş. Kral, bu kadar üzülmemesini, kendi­

siyle evlenmek istediğini söylediyse de bir yaran olmamış. 

Sonunda Prenses demiş ki: "Beni buraya getirene söy­

leyin; dünyanın sonundaki konağıma gitsin, denizin orta­

sındaki büyük kayalığın altında duran gelinliğimi alıp ge­

tirsin. Gelinliğim olmadan asla evlenmem!" 

Kral olmanın yaran, hep başkasından iş istemek oldu­

ğundan, kral yine okçusunu çağırtmış, "Hiç zaman yitir­

meden dünyanın sonuna, güneşin doğduğu yere git," de­

miş, "denizin ortasındaki kayalığın altında Prenses 

Vasilissa'nın gelinliği duruyormuş. Onu al, buraya getir. 

Yolda oyalanma! Hemen evlenmek istiyorum. Bunu başa-
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nrsan, daha önce verdiklerim vereceklerimin yanında hiç 

kalır; başaramazsan, ne olacağını biliyorsun." 

"Bu kez ölümden yakamı kurtaramayacağım," diye söy­

lene söylene atının yanına gelen okçuya, ne olduğunu 

sormuş atı. "Ne olacak?" demiş, "Kral bu kez de denizin di­

binden Prenses Vasilissa'nın gelinliğini alıp getirmemi is­

tedi." "Ateşkuşunun tüyünü almamam söyledim, dinleme­

din," demiş at, "ama korkma, daha da kötüsü olacak! Sırn­

ma bin de bir an önce mavi denize gidelim." 

Ne kadar olduğunu kimsenin söyleyemeyeceği kadar 

yol almışlar; sonunda, mavi denizin kıyısına gelmişler. Kı­

yıda çok büyük bir ıstakoz sallana sallana dolaşıyormuş. 

Onu gören at ayağıyla üstüne basmış. "Acı bana!" demiş ıs­

takoz, "Öldürme beni. Ne istersen yapanın." 

At hemen sormuş, "Denizin ortasında büyük bir kayalık 

varmış, altında da Prenses Vasilissa'nın gelinliği duruyor­

muş. Gelinliği getirebilir misin?" 

Istakoz öyle bir ses çıkarmış ki, deniz kabarmış, dalga­

lar kıyıya irili ufaklı, yığınla ıstakoz getirmişler; o kadar 

çokmuşlar ki saymakla biter gibi değil. Onlara seslenen ıs­

takoz en yaşlılanymış; gelinliği getirmelerini söylemiş. Is­

takozlar denize dalmışlar, aradan bir saat bile geçmeden 

gelinliği getirmiş, kıyıya bırakmışlar. 
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Okçu ve atı, geldikleri gibi hızla saraya dönmüşler. Kral, 

gelinliği görünce çok sevinmiş, ama Prenses Vasilissa'nın 

inadı tutmuş; okçu kaynar suyun içine atılmadıkça evlen­

meyeceğini söylemiş. Kral hiç düşünmemiş bile; büyük bir 

kazan hazırlanmasını, içine su doldurulmasını, altına ateş 

verilmesini, su kaynayınca da okçunun kazanın içine atıl­

masını buyurmuş. Buyruğu hemen yerine getirilmiş elbet­

te, su kaynamaya, kazandan taşmaya başlamış. 

Bu sırada okçu, "Ne zavallı bir adamım," diye düşünü­

yormuş, "neden atımı dinlemedim de o tüyü yerden al­

dım.'' Atı aklına gelince, krala demiş ki: "Efendim, ölmeden 

önce atımı son bir kez görmeme, ona veda etmeme izin ve­

rin!" 

"Peki!" demiş kral, "Ama çok oyalanma.'' Atının yanına 

giden okçunun gözyaşları sel olup akıyormuş. Atı, "Ne ol­

du?" diye sorduğunda, "Kral, kaynar suyun içine atılmamı 

buyurdu," demiş. "Ağlamayı kes! Korkmayı da," demiş at, 

"ölmeyeceksin!" Sonra da eğilmiş, okçunun kulağına birta­

kım sihirli sözler fısıldamış. 

Ahırdan ayrılan okçu, kralın uşaklarının kendini bekle­

dikleri yere, kazanın yanına gitmiş. Uşaklar da tuttukları 

gibi zavallı okçuyu kazanın içine atmışlar. Kazanın içinde 

kaybolmasıyla, suyun üstünde gözülonesi bir olmuş. Su­

yun yoğun buharının içinden çıktığında öyle yakışıklı biri­

ne dönüşmüş ki ne kalemler yazabilir, ne de diller anlata-
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bilirmiş. Bunu gören Kral da elbet, kendini tutamamış, ok­

çu gibi yakışıklı olabilmek için kazana atlayıvermiş. 

Uşaklar haşlanan kralı kazandan çıkarmışlar, büyük bir 

cenaze töreni yapılmış. Ölen kralın yerine kim geçse beğe­

nirsiniz? Okçu! Prenses Vasilissa ile evlenmiş okçu ve uzun 

yıllar birlikte yaşamışlar, çok mutlu olmuşlar. 
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PRENS İV AN VE ÇALGISI 

U 
zaklarda, mavi denizin çok ötesinde büyük bir ül­

ke, o ülkenin de akıllı bir kralı varmış. Uzun za­

mandan bu yana evli olduğu kraliçeyle mutlu bir 

hayat yaşıyorlarmış. Bu mutluluklannı dünya güzeli bir 

kızlannın olması daha da artırmış; kızın adını "Eşsiz" koy­

muşlar. Bir yıl sonra, en az ablası kadar güzel bir başka kız­

lan daha olmuş; ona da "Benzersiz" demişler. 

Kral kızlannı çok seviyor, mutluluktan uçuyormuş. Kız­

lannın onuruna bütün askerlerine para dağıtmış, herkesin 

içebildiği kadar bira içebileceğini söylemiş. Herkes kralın 

ve kızlannın şerefine kadeh kaldınrken, kral kızlannın na­

sıl yetişeceklerini düşünüyor, büyüdüklerinde tahta nasıl 

çıkacaklannı düşlüyormuş. 

Bunlan düşünüp düşledikçe kızlannın üzerine titriyor, 

altın kaşıklarla yemek yemelerini, kuştüyü yataklarda 

yatmalannı, üstlerine kaz tüyünden yorganlar örtmelerini 
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istiyormuş. Prensesler uyuduklarında sineklerden rahatsız 

olup da uyanmasınlar, rahat uyusunlar diye üç dadıyı si­

nek kovmakla görevlendirmiş. Güneş ışınları odalarına 

girmesin, bir yerden soğuk rüzgar içeri sızmasın, bir yağ­

mur damlası üstlerine düşüp de onları ıslatmasın diye tam 

yetmiş yedi bakıcı, yetmiş yedi uşak çalışıp çabalıyormuş. 

Yıllar böyle mutlu gelip geçmiş. Kızlar büyüdükçe daha 

da güzelleşmişler. Zamanla soylu gençler saraya gelmeye, 

kızlarıyla evlenmek istediklerini söylemeye başlamışlar. 

Kral ise kızlarını evlendirmek için hiç de acele etmiyor­

muş. "Yazgıları neyse o olur," diyormuş, "yazgılarında evli­

lik varsa, onları kimse tutamaz, yazgılarında evlilik yoksa 

zorla güzellik olmaz." 

Yaşam böyle akıp giderken günün birinde sarayda san­

ki kıyamet kopmuş; herkes bir oraya bir buraya koşuşu­

yor, bakıcılar ağlıyor, uşaklar bağırıyormuş; bir gürültü pa­

tırtı ki sormayın gitsin ... Kral hemen koşup "Ne oldu?" diye 

sormuş: 

Kralı görür görmez yetmiş yedi bakıcı ve yetmiş yedi 

uşak yerlere kapanmışlar, "Bize acı!" demişler. "Bir kara 

bulut Prenses Eşsiz'i de, Prenses Benzersiz'i de alıp götür-

d .. ,
,, 

u. 

Gerçekten de olağanüstü bir şey olmuşmuş: Prensesler 

sarayın bahçesinde gezinmeye çıkmışlar, alacalı bulacalı 

kelebekleri yakalamaya çalışmışlar, kırmızı gülleri kokla-
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mışlar, baldan tatlı elmalan kopanp yemişler. Her şey böy­

lesine güzelken, ansızın kapkara bir bulut çıkmış ortaya, 

bakıcılarla uşaklann gözlerini görmez yapmış, prensesleri 

kaptığı gibi uzaklaşmış. Bakıcılarla uşaklar çevrelerini ye­

niden görebildiklerinde prenseslerden hiçbir iz yokmuş; 

ne bir şey görmüş, ne de duymuşlar. 

Kral öfkesinden deliye dönmüş; "yetmiş yedi bakıcı, 

yetmiş yedi de uşak var; ama iki prensesi bile koruyamı­

yorsunuz. Sizi parça parça edeceğim!" diye bağırmış ça­

ğırmış. Ama üzüntüsü daha da korkunç olmuş; yemeden 

içmeden kesilmiş, geceleri gözünü bile kırpmıyormuş. Sa­

rayın her yanı acı ve üzüntü doluymuş artık; şen 

kahkahalar, güzel şarkılar duyulmaz olmuş. 

Ancak zaman her şeye çözüm bulduğundan, yaşam si­

yahı da kırmızıyı da içeren alacalı bulacalı bir halıya ben­

zediğinden, günün birinde, prenseslerin yerini tutamasa 

da bir oğullan olmuş. Kralın keyfi yerine gelmiş; adını İvan 

koymuşlar. Onun için de bakıcılar, uşaklar tutulmuş; en iyi 

öğretmenler, en usta savaşçılar çocuğu eğitmeye başlamış­

lar. Yıllar geçtikçe İvan da büyümüş, güçlü, yakışıklı bir de­

likanlı olmuş. 

Gelgelelim kralın bir derdi varmış: Prens İvan, yakışıklı 

ve güçlü olduğu halde, yiğitlik gösterileri yapmaktan, dö­

vüşmekten, at binmekten pek hoşlanmıyormuş. Arkadaş­

lanndan hiçbirinin ne kafasını yarmış, ne de kolunu, baca-
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ğını lormış; at binmekten de zevk almıyormuş. Kılıç kul­

lanmayı, askerlerle dostluk etmeyi de sevmiyormuş. Bütün 

bunlara sırtını dönen İvan'ın en sevdiği şey, çalgısını çal­

makmış. Üstelik öyle güzel çalıyormuş ki, herkes onu din­

lemek için susuyormuş. Üzüntülü olduğunda o kadar acıklı 

çalıyormuş ki onu dinleyen güvercinler bile gözyaşlarını 

tutamıyorlarmış; ama neşeli olduğunda kimse yerinde 

oturamıyor, herkes dans etmeye başlıyormuş. Krala göre, 

müzik güzel bir uğraş olsa da, günün birinde tahta geçecek, 

gerektiğinde düşmanlarla savaşacak birisi için yeterli de­

ğilmiş. 

Bu düşüncelerle bir gün oğlunu yanına çağırmış, "Sevgi­

li oğlum," diye başlamış konuşmaya, "çok gözü pek ve ya­

loşıklısın, seninle gurur duyuyorum, ama bir şey beni çok 

üzüyor. Kavgadan, dövüşten hoşlanmıyorsun; ne hızlı at 

biniyorsun, ne de keskin lolıcınla savaşa hazırlanıyorsun. 

Bak, artık yaşlandım; ölmemi dört gözle bekleyen düşman­

larımız var. Her an buraya saldırabilirler; askerlerimizi, in­

sanlarımızı öldürebilir, krallığı ellerine geçirebilirler. Ama 

böyle giderse, sen krallığı nasıl ayakta tutabileceksin?" 

Babasını hiç sesini çıkarmadan dinleyen İvan demiş ki: 

"Sevgili babam, kralım, efendim! Ülkeler sadece lolıçla ele 

geçirilmez, alolla ele geçirilirler; kale kapılarını belki güç 

kullanarak yıkabilirsiniz, ama asıl gereken zekadır. Gelin, 

benim gözü pekliğimi, yiğitliğimi ·sınayın! Ansızın gelen bir 
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fırtınanın iki ablamı alıp götürdüğünü, onlardan geriye 

hiçbir iz kalmadığını biliyorum. Bütün beylerinizi, en iyi 

komutanlannızı, en yiğit askerlerinizi çağırın, ablalanmı 

aramalannı isteyin. En keskin kılıçlannı, en hızlı atlannı, 

kendilerini koruyacak zırhlannı alsınlar yanlanna istedik­

leri kadar da asker . . .  İçlerinden biri prensesleri geri geti­

rebilirse, krallığınızı bana değil, ona bırakın. İsterseniz be­

ni de mutfakta çalıştınn ya da soytannız yapın. Ama hiçbiri 

bu işin altından kalkamazsa, bunu yapmayı ben üstlenece­

ğim. Böylece, keskin bir zekanın kılıçtan da, hızlı bir attan 

da daha değerli olduğunu size göstereceğim." 

Prensin söyledikleri kralın hoşuna gitmiş. Bütün beyle­

ri, komutanlan, savaşçılan toplamış ve demiş ki: "Kızlanmı 

hanginiz arar bulursanız ödülünü alacaksınız; kızlanmı ge­

ri getirecek olan, hangisiyle isterse onunla evlenebilecek, 

krallığın yansını da ona bırakacağım." 

Beyler, komutanlar, o dövüşçü askerler birbirlerine 

bakmışlar; ama hiçbiri sesini çıkarmamış, birbirlerinin ar­

kasına saklanarak kralın gözünden kendilerini saklamaya 

çalışmışlar. 

Bunun üzerine Prens İvan ortaya çıkmış, "Efendimiz!" 

demiş. "Hiç kimse verdiğiniz görevi üstlenmek istemediği­

ne göre, benim yola çıkmak için izninizi almam gerekiyor. 
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Ablalarımı arayacağım. Karşılığında da herhangi bir ödül­

lendirme beklemiyorum." 

"Peki," demiş kral, "sana izin veriyorum; yanına ne is­

tersen al: Altın, gümüş, fildişi, asker, at.. Hepsinden istedi­

ğin kadar alabilirsin." 

"Ata da, altın ya da gümüşe de, askere de ihtiyacım yok," 

demiş prens, "sadece çalgımı alacağım. Ancak efendimiz, 

bana üç yıl süre tanıyın; dördüncü yıl geldiğinde dönme­

miş olursam, tahtı ne yapacağınızı düşünün!" 

Babasını öpmüş, çalgısını kolunun altına almış, yola 

çılrnuş. Ablalarını aramak için nereye gitmesi gerektiğini 

bilmediğinden, burnunun doğrultusunda yürümeye baş­

lamış. Birkaç gün geçtikten sonra sık bir ormana gelmiş. 

Kulağına bir gürültü çalınmış; sanki birileri ağaçlan devi­

riyormuş. Sesin geldiği yöne doğru gittiğinde, ormanda ya­

şayan iki devin birbirleriyle dövüştüklerini görmüş. İkisi­

nin de elinde neredeyse on metre uzunluğunda kalın sopa­

lar varmış, bütün güçleriyle birbirlerine vurup duruyor­

larmış. Prensin duyduğu gürültü, o sopaların birbirine 

çarpmasından çıkıyormuş. Prens İvan yanlarına sokulmuş, 

bir taşın üstüne oturmuş, çalgısını eline almış, başlamış 

oynak bir müzik çalmaya. Müziği duyan devler bir an du­

raklamışlar, sonra ellerindeki sopalan bir yana atmış, bir 

yandan şarkı söylemeye, bir yandan da dans etmeye ko­

yulmuşlar. Prens İvan çalmış, onlar dans etmişler; sonun-
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da öyle yorulmuşlar ki, adım atacak güçleri kalmamış, yere 

yığılmışlar. 

O zaman prens demiş ki: "Neden dövüşüyordunuz? 

Ormanda yaşıyorsunuz, ama aynı insanlar gibi aptallıklar 

yapıyorsunuz." 

"Neden dövüşmeyecekmişiz ki?" demiş, devlerden biri, 

"Gel de sen karar ver bakalım: Yolda bir şeyler bulduk, 'Bu 

benim,' dedim, o da 'Benim,' dedi. Paylaşamadık, başladık 

dövüşmeye." 

"Ne buldunuz?" diye sormuş prens. "Bir masa örtüsü, 

ayağına giyeni istediği yere götüren bir çizme, bir de başı­

na geçireni görünmez yapan şapka. Karnın acıkıp yemek 

içmek istediğinde, tek yapman gereken örtüyü sermek; 

hemen on iki kız, on iki erkek geliyor, canının çektiği her 

şeyi örtünün üstüne koyuyorlar. Çizmeleri ayağına geçirip 

yürümeye başlarsan, bir adım atıyorsun, ama yedi adımlık 

yol gidiyorsun; biraz daha hızlı yürürsen, on dört adım 

atmış kadar yol alıyorsun. Koşmaya kalkarsan, ardından 

kuş bile yetişemiyor. Bir tehlikeyle karşılaştığında, şapkayı 

başına geçirmen yetiyor; görünmez oluyorsun. Burnu en 

iyi koku alan, en iyi iz süren köpek bile seni bulamıyor." 

"İsterseniz," demiş prens, "dövüşmenize gerek kalma­

dan bu işi çözerim; ama karşılığında bana ne vereceksi­

niz?" 
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Anlaşmışlar. Prens demiş ki: "Şu yöne doğru koşmaya 

başlayın, hanginiz ötekini geçerse, örtüyü de, çizmeyi de, 

şapkayı da alır!" 

"Tamam." demişler, "Sen bunlara göz kulak ol; biz koşa­

lım." 

Başlamışlar koşmaya; kısa süre sonra da görünmez ol­

muşlar. Ancak prensin onlann geri gelmelerini beklemeye 

hiç niyeti yokmuş; çizmeleri ayağına geçirmiş, örtüyü ko­

lunun alnna sıkışnrmış, şapkayı da başına koymuş ve or­

tadan yok oluvermiş. Ormanın devleri geri geldiklerinde, 

prens öyle uzaklardaymış ki, bulmalanna olanak yokmuş. 

Hatta prens ormanın üstünden uçarcasına geçerken, dev­

lerin nasıl şaşkın şaşkın sağa sola koşuştuklannı, kendini 

aradıklannı da görmüş. 

Prens İvan gitmiş gitmiş, sonunda üç yolun kesiştiği bir 

yere gelmiş. Yollann kesiştiği yerde durmadan dönen bir 

kulübe varmış. Prens bağırmış: "Dur! Arkan ormana, önün 

de bana baksın!" 

Bunu der demez kulübe dediği gibi durmuş. İçeri girdi­

ğinde yaşlı bir cadıyla karşılaşmış. "Bugüne kadar insanoğ­

lunu ne gördüm, ne de sesini duydum; ilk kez birisi karşı­

ma çıkn," demiş cadı, "yolun nasıl oldu da buraya düştü?" 

"Önce bana yiyecek bir şeyler versen de sonra sorsan," 

demiş prens. 
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Cadı hemen yiyecek getirmiş, prensin yemesini bekle­

miş, sonra da sormuş: "Nereden geliyorsun, nereye gidi­

yorsun?" 

"Ablalarım Prenses Eşsiz ile Prenses Benzersiz'i arıyo­

rum," demiş prens. "Bana hangi yolu izlemem gerektiğini, 

onlan nerede bulabileceğimi söyleyebilir misin?" 

"Prenses Eşsiz'in nerede olduğunu biliyorum," demiş 

cadı, "yaşlı bir adamın, orman canavarının beyaz taşlardan 

yapılmış sarayında; ama oraya ulaşmak çok zordur. Çok 

sessiz olmalısın; orman canavarı farkına varırsa, seni ye­

meye kalkar." 

"Merak etme nine," demiş prens, "başıma bir şey gel­

mez. Yemek için de, söylediklerin için de teşekkür ederim." 

Cadının yanından ayrılan prens gerçekten de bir süre 

sonra bembeyaz bir saraya rastgelmiş. Yaklaştığında, kar­

şısına küçük bir şeytan çıkmış; "Kimseyi içeri sokmam," 

diyor, başka bir şey demiyormuş. 

Prens yalvarmış: "Dostum, beni içeri sok! Karşılığında 

sana para vereyim." Küçük şeytan, prensin uzattığı parala­

n almış; ama gene de içeri sokmamış. Bunun üzerine kapı­

dan ayrılan prens, sarayın çevresinde dolaşmış, tırmanabi­

leceği bir duvar aramış. Gözüne kestirdiği bir duvara tır­

manmaya başlamış; ancak sarayın çevresinde sarkan çın­

gırakları göremediğinden, birine çarpmış, çıngırak çalma-
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ya başlamış. Aynı anda da pencerede Prenses Eşsiz gö­

zükmüş. "Sen kardeşim Prens İvan mısın?" diye sormuş; 

iki kardeş birbirlerine sarılmışlar. 

"Seni orman canavarından nasıl saklayabilirim?" diye 

sormuş prenses, "Çıngırak sesini o da duymuştur, nere­

deyse gelir." 

Nitekim öyle bir fırtına çıkmış ki sarayın duvarlarını tit­

retmiş; ardından orman canavarı çıkagelmiş. Prens hemen 

şapkayı başına geçirip görünmez oluvermiş. "Duvardan 

tırmanan konuğun nerede?" diye bağırmış orman canava­

rı. 

Prenses, "Konuğum filan yok," demiş, "belki bir kelebek 

dokunmuştur çıngıraklara." 

"Ne biçim kelebekmiş o!" diye bağırmış orman canava­

rı, "Sakın iki ayaklı biri olmasın?" 

"Nasıl olabilir ki?" demiş prenses, "Bütün gün ormanda 

dolaşıyor, gördüğün canlıları yakalıyorsun. Canın benimle 

kavga etmek istiyor galiba?" 

"Kızma prenses," demiş orman canavarı, "seni kızdır­

mak istemiyorum ama öyle açım ki, önüme çıkacak her şe­

yi yiyebilirim." 

Bu sözleri duyan Prens İvan başından şapkayı çıkartıp 

görünür olmuş. Selam vermiş, "Neden beni yiyeceksin ki?" 

demiş, "Sana öyle bir sofra hazırlayacağım ki, böylesini da-
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ha önce hiç görmemişsindir; ama dikkat et, parmaklarını 

da yemeyesin." 

Sözlerini bitirir bitirmez masa örtüsünü ortaya sermiş; 

on iki kız, on iki de erkek ortaya çıkmış, örtünün üstünü 

çeşitli yemeklerle donatmışlar. Orman canavarı o kadar 

çok yemiş ki yerinden kıpırdayacak hali kalmamış; uykuya 

dalmış. 

"Şimdilik hoşça kal ablacığım," demiş prens, "ama ay­

rılmadan önce, kız kardeşin Prenses Benzersiz'i nerede 

bulabileceğimi bana söyler misin?" 

"Elbette!" diye yanıtlamış ablası, "okyanusun ortasın­

daki bir adada, deniz canavarı denilen yaşlı bir adamın ya­

nında. Aman dikkat et, yol çok yorucu, hem de deniz cana­

varı farkına varırsa seni yemeye kalkışır." 

"Sen dert etme, ben üstesinden gelirim," diyen prensin 

çizmelerini ayağına geçirmesiyle kendini okyanusun kıyı­

sında bulması bir olmuş. Kıyıda büyük bir yelkenli duru­

yormuş. Gemicilerin acelesine bakılırsa kısa süre içinde de 

yola çıkacakmış. "Beni de alır mısınız?" diye sormuş Prens 

İvan, "Size verecek param yok; ama öyle güzel öyküler an­

latının ki, yolculuğun nasıl geçtiğini anlamazsınız." 

Gemiciler prensin teklifini kabul etmişler; onu da yanla­

rına alarak yelken açmışlar. Prens İvan da onlara birbirin­

den güzel öyküler anlatmaya koyulmuş. Ancak bir süre 
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sonra korkunç bir fırtınaya yakalanmışlar; dalgalann acı­

masızca saldırdığı gemi her yandan çatırdamaya başlamış, 

"Eyvah!" diye bağırmış gemiciler, "Öykülere daldık, okya­

nusun ortasına geldiğimizi hiç fark etmedik Uçsuz bucak­

sız okyanusta kaybolduk; neredeyse deniz canavan ortaya 

çıkar, hepimizi yer. En iyisi ona bir kurban vermemiz. Ha­

di, kura çekelim, kim kaybederse o kurban olsun!" 

Kurayı kim kaybetmiş dersiniz? Prens İvan. "Sağlık ol­

sun," demiş, "insanın başına gelecek bir şey varsa hoş gel­

di, safa geldi. Sağlıcakla kalın, beni de unutmayın!" 

Bunlan söyledikten sonra çizmesini giymiş, masa örtü­

sünü, şapkasını ve çalgısını kolunun altına sıkıştırmış, suya 

atlamış. O denize girer· girmez fırtına dinmiş, gemi yoluna 

gitmiş. Prens İvan ise okyanusun derinliklerine dalmış ve 

kendini deniz canavannın sarayında buluvermiş. Deniz 

canavan bir tahtta oturuyormuş. Yanında da Prenses Ben­

zersiz varmış. 

Deniz canavan prensi görünce çok keyiflenmiş; "Ne 

zamandır taze et yiyememiştim," demiş, "şimdi elime düş­

tü. Hoş geldin dostum! Nerenden yemeye başlasam seni?'' 

Prens de, Prenses Benzersiz'in kardeşi olduğunu, ken­

disini yemeye kalkışmayacağını düşündüğünü söylemiş. 

Gülmüş deniz canavarı; "Şuna da bakın!" demiş, "Sarayıma 

gelmiş, bana akıl öğretmeye kalkıyor." 
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Durumun kötüye gittiğini gören prens hemen çalgısını 

almış, acıklı bir parça tıngırdattnış. Bir an şaşıran deniz ca­

navan ağlamaya, bir yerine iğne batınlıyor gibi acı çekme­

ye başlamış. Bir süre sonra neşeli bir parçaya geçtiğinde 

de el çırpmaya, kallop oynamaya başlamış. Denizdeki bü­

tün canlılar, balıklar, denizatları, istiridyeler, hepsi gelmiş 

bu eğlenceye katılmışlar. 

Deniz canavarı demiş ki: "Gerçekten böyle birini yeme­

ye kalkışmak yaloşık almayacak Bizimle kal! Konuğumuz 

ol!" Sonra da yengeçlere, ahtapotlara seslenmiş: "Ne duru­

yorsunuz? Masayı hazırlayın, konuğumuza hizmet edin!" 

Böylece Prens İvan, deniz canavan ve Prenses Benzer­

siz yemişler, içmişler; bu arada yılanbalıkları dans ettniş­

ler, yunus balıkları şarlo söylemiş, denizatlan da değişik 

çalgılar çalmışlar. 

Yemekten sonra deniz canavan uykuya dalmış; o za­

man prenses kardeşine demiş ki: "Sevgili kardeşim! Konu­

ğumuz olmana çok sevindim; ama bir an önce buradan 

uzaklaşsan çok iyi olur. Kötü bir saatine rastlarsan seni 

yer." 

"Sen onu bırak da," demiş prens, "seni buradan, ablam 

Prenses Eşsiz'i de orman canavannın elinden nasıl kurta­

rabilirim, onu söyle." 

"Gerçekten istiyorsan, yapabilirsin," demiş ablası, "ama 

epey zor olacak Okyanusta büyük bir krallık var; ama ba-
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şında kral değil, bir kraliçe var. Oraya gidebilir, bahçesine 

girebilirsen seninle evlenir. Bizi yalnızca o kurtarabilir; 

ama önünde büyük bir engel var: Öyle iyi korunuyor ki, 

şimdiye kadar kimse ülkesine ayak basamadı. Mazgallar, 

toplar var; her mazgalda da, kraliçeyle evlenmek için ora­

ya ayak basmaya çalışanların kafaları duruyor. Kimler yok 

ki ... Çarlar, krallar, prensler, genç, yaşlı, güçlü kuwetli kişi­

ler. Bunların hepsi gemiler dolusu savaşçılarla geldiler 

ama kıyıya ayak basamadılar." 

"Epey korkutucu," demiş prens, "gökyüzündeki kapkara 

bulutlar kadar kork\.Jtucu; ama Tanrı'nın iyiliği de sonsuz­

dur. Bu kraliçenin ülkesine nasıl gidebilirim?" 

"Bunun için çok akıllı olmaya gerek yok Sana en sevdi­

ğim denizatını vereyim, böylece denizin altından gidebilir­

sin. Yolu göstermesi için uzun burunlu yunusu da yanına 

al." 

İki kardeş kucaklaşmışlar, sonra da Prens İvan deniza­

tının üstüne oturmuş, yola koyulmuş. Önlerinde giden yu­

nus yolu gösteriyor, karşılaştıkları yengeçler, kıskaçlarını 

birbirine çarparak onları selamlıyorlarmış. 

Denizin altında ne bir bitki varmış, ne de toprak gözü­

küyormuş; sadece su ... Kraliçenin ülkesine yaklaştıkların­

da, prens şapkasını başına geçirmiş, gözlerini dört açmış, 

neredeyse kuş bile uçurmamaya çalışan, durmadan kıhçla-
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rını, mızraklarının uçlarını keskinleştiren nöbetçilerin bu­

runlarının dibinden geçmiş; hiçbirisi farkına varamamış. 

Böylece sarayın kapısına gelmiş, kapıdaki muhafızların 

arasından geçmiş, bahçeye girmiş. Orada dolaşmaya, ağaç­

lardan kopardığı elmaları yemeye koyulmuş. 

Aradan epey zaman geçmiş; sonunda on iki güvercinin 

uçarak yaklaştığını, yere konduklarını, konar konmaz da 

yıldızlar kadar güzel on iki genç kıza dönüştüklerini gör­

müş. Ortalarında da bir tavuskuşunun sırtına binmiş krali­

çe duruyormuş. Kraliçe kızlara demiş ki: "Sevgili dostla­

rım! Hava çok sıcak, güneş kötü yakıyor. Burada suya gire­

lim. Nasılsa bizi görecek kimse yok Öyle iyi korunuyorum 

ki, kıyıya bir sinek bile ayak basamaz." 

"Sinek bile ayak basamaz, öyle mi?" diye Prens İvan 

şapkasını başından çıkartarak ortaya çıkıvermiş. "Burada 

bir tane var!" Onu görür görmez kraliçe de, yanındaki kız­

lar da kıkırdamışlar, küçük çığlıklar atarak birbirlerine sa­

rılmış ya da sağa sola kaçışmışlar. Sanki görmek isteme­

dikleri bir şey karşılarındaymış gibi davransalar da, kaşla­

rının altından prensi süzüyorlarmış. 

"Kraliçem ve siz güzel kızlar!" diye söze başlamış Prens 

İvan. "Neden benden korkuyorsunuz? Canavar değilim. 

Kimseyi ne yerim, ne de ısırırım. Burada olmam, yazgımın 

sonucu; hizmetinizdeyim." 
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Kraliçe utancından kıpkırmızı olmuş, sonra da süt be­

yazı elini uzatmış, "Hoş geldin!" demiş, "Kim olduğunu 

bilmiyorum; çar mısın, kral mısın yoksa prens mi? Ama 

dost olduğun belli. Sana konukseverliğimizi göstereceğiz. 

Gel, beyaz taşlardan yapılmış sarayıma, kristal odama gi­

delim." 

Ülkeye bir prensin ayak bastığını, kraliçelerinin onunla 

evleneceğini duyanlar sokaklara dökülmüşler, dans etme­

ye, şarla söylemeye, bu olayı çılgınca kutlamaya koyulmuş­

lar. Kraliçe, kilerlerde ne kadar yiyecek, içecek varsa orta­

ya çıkartılmasını, davulların çalmasını, borazanlara üflen­

mesini buyurmuş. Eğlence üç gün üç gece sürmüş. 

Herkesin mutlu olduğu üç hafta geride kaldığında, 

Prens İvan ablalarının başına gelenleri anlatmış, onları 

orman canavarı ile deniz canavarının elinden kurtarabil­

mek için yardımını istemiş. 

"Sana yardımcı olmayacağım da kime olacağım," demiş 

kraliçe. "Hemen yazıcılarım olan kelebekleri çağırayım. İki 

canavara da, bunca yıldır ellerinde tuttukları prensesleri 

hemen serbest bırakmalarını buyurayım. Buyruklarımı 

yerine getirmeyecek olurlarsa, başlarına nelerin geleceğini 

çok iyi bilirler." 

Dediğini de yapmış; buyruklar yazılmış, iki canavara 

gönderilmiş. Orman canavarının Prenses Eşsiz'i, deniz ca­

navarının da Prenses Benzersiz'i bırakmaktan başka ya-
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pabilecekleri hiçbir şey olmadığından, prensesler serbest 

kalmışlar. 

Bunun üzerine Prens İvan babasına şu mektubu yaz­

mış: "Efendim, gördüğünüz üzere her şey güç ve yiğitlikle 

elde edilemez, alol ve sağgörü daha önemlidir. Çalgılar, 

kimi zaman en keskin lolıçlardan daha çok işe yararlar. 

Sevgili babacığım, ne zaman istersen gel, konuğumuz ol! 

Ben de eşim kraliçe ve ablalarım Prenses Eşsiz ve Prenses 

Benzersiz ile seni görmeye geleceğim. Sana nice sağlıklı 

yıllar dilerim." 

Prens İvan uzun yıllar kraliçe ile birlikte yaşamış, ikisi 

birlikte banş içinde ülkeyi yönetmişler. 
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BABA YAGA 

Ç ocuğun bol olduğu çok eski zamanlardan birinde 

sadece bir kızlan olan bir kankoca varmış. Günler 

günleri kovalarken nedeni bilinmez, günün birin­

de kadın ölmüş. Aradan bir süre geçmiş ve yalnız 

adam, yeniden evlenmiş. Ancak üvey anne adamın kızını 

hiç mi hiç sevmemiş; onu her fırsatta döver, ondan nasıl 

kurtulabileceğini düşünürmüş. Bir gün kızın babası yolcu­

luğa çıkmış. Bunu fırsat bilen üvey anne kıza demiş ki: "Kız 

kardeşime git, sana giysi dikebilmem için iğne, iplik iste." 

Üvey annenin sözünü ettiği kişi, uçarak duvarları aşan, kü­

çük çocukları kaçıran büyücü Baba Yaga'yınış. 

Ama küçük kız aptal değilmiş. Önce kendi öz teyzesine 

gitmiş. "Günaydın teyze, annem beni kız kardeşine gön­

derdi; giysi dikmek için iğne, iplik istememi söyledi. Ne ya­

payım?" diye sormuş. Teyzesi, "Ah benim sevgili yeğenim," 
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demiş, "orada kocaman dallan olan bir ağaç göreceksin; 

onlan bağla. Açılıp kapanan, korkutucu sesler çıkaran ka­

pılara rastlayacaksın; onlan yağla. Seni kovalayacak kö­

peklerle karşılaşacaksın; önlerine biraz taze et at Yüzünü 

tırmalamaya çalışan kediler olacak; onlann önüne de biraz 

et koy." 

Teyzesinin dediklerini dikkatle dinleyen küçük kız yola 

çılanış, yürümüş yürümüş, sonunda büyücünün oturduğu 

yere gelmiş. Baba Yaga içeride oturmaktaymış. "İyi günler 

teyze," demiş kız, "annem iğne, iplik istedi senden, bana 

giysi dikecek de." "Hoş geldin kızım," demiş Baba Yaga, 

"otur buraya, çıkrığın başına da iplik eğir," demiş. Kendisi 

de dışan çıkıp yardımcısının yanına gitmiş. "Hamamı yak, 

bir güzel ısıt," demiş, "sonra da yeğenimi yıka, pınl pırıl 

yap. Kahvaltıda onu yemek istiyorum." Yardımcı istenileni 

yaparken zavallı kız başlamış yalvarmaya: "Ne olur, ateşi 

yalana! Odunlann üstüne su dök" Sonra da ona bir mendil 

armağan etmiş. 

İçeride bunlar olurken, sabırsızlanan Baba Yaga kıza 

seslenmiş: "Sevgili yeğenim, iplik eğiriyor musun?" "Evet," 

diye yanıtlayan kız, Baba Yaga pencerenin önünden çekilir 

çekilmez, üstüne doğru gelen kedinin önüne bir parça et 

koyup sormuş: "Buradan nasıl kaçabilirim kedi?" 

Kedi bir tarak ile havlu uzatmış, "Al bunları!" demiş. 

"Bunlan al ve hemen buradan uzaklaş. Baba Yaga, kaçtığını 
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anlar anlamaz peşine düşecektir; arada kulağını yere daya, 

ayak sesini duyacak olursan havluyu yere fırlat Büyük, çok 

büyük bir nehir oluşacak Sen koşmaya devam et; ama 

arada sırada gene kulağını yere daya, Baba Yaga'nın ar­

kandan gelip gelmediğini anlamak için. Nehri geçebilirse, 

gene peşine düşecektir. O zaman tarağı fırlat; sık bir or­

man olur. O kadar sıktır ki, ağaçlann arasından geçemez." 

Küçük kız tarak ile havluyu almış, koşmaya başlamış. 

Evin önünden geçerken köpekler üzerine gelmişler, he­

men önlerine birkaç parça taze et atmış. Onlar karınlannı 

doyurmaya çalışırken koşa koşa kapılann önüne gelmiş. 

Açılıp kapanıyor, gıcırdıyor, korkutucu sesler çıkanyor­

muş kapılar. Biraz yağ sürmüş, kapılar açılmış, ona yol 

vermişler. Sonra da teyzesinin söylediği ağaca gelmiş; 

onun dallannı da bir güzel bağlamış. 

O evden dışan çıkar çıkmaz çıknğın başına kedi otur­

muş, başlamış iplik eğirmeye. Arada sırada Baba Yaga 

pencerenin önüne geliyor, içeri sesleniyormuş: "Eğiriyor 

musun kızım?" Her seferinde kedi, sesini incelterek yanıt­

lıyormuş: "Evet teyzeciğim, eğiriyorum." 

Sonunda sabırsızlanan büyücü içeri girmiş ki, ne gör­

sün? Küçük kız ortalarda yok! Önce kediye vurmuş kızın 

yüzünü tırmalamadığı için, ona bağırmış çağırmış. Kedi, 

"Bunca yıldır sana hizmet ediyorum; bana bir lokma et 

vermedin. O ise bana koskocaman bir et parçası verdi," 
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demiş. Baba Yaga, bu sefer köpeklere, kapılara, ağaca, yar­

dımcısına, hepsine bağırmaya başlamış. Köpekler, "Bunca 

yıldır senin için her şeyi yaptık; bize hep kokmuş şeyler 

yedirdin. O ise bize taze et verdi," demişler. Kapılar, "Sana 

yıllarca hizmet ettik, hiç yağlamak aklına geldi mi? O ise 

bizi yağladı, çektiğimiz acıdan ötürü gıcırdayıp durmamızı 

önledi," demişler. Ağaç da demiş ki, "Yıllardır sana hizmet 

ediyorum; dallarımı bağlamayı hiç akıl ettin mi?" Yardım­

cısı da "Yıllardır yanında çalışıyorum, bana hiç armağan 

vermedin, oysa o bana mendil armağan etti," demiş. 

Böylece, hepsine iyilik eden, yardımcı olan küçük kız, 

yaptığı iyiliklerin karşılığını almış, onların yardımlarıyla 

Baba Yaga'nın elinden kaçıp kurtulmuş. Bunu gören üvey 

annesi de bir daha ona kötülük etmeye kalkışmamış. 
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ALYONUŞKA İLE İVANUŞKA 

B 
ir zamanlar yaşlı bir kankoca ve iki çocukları var­

mış. Büyük olan kızın adı Alyonuşka, küçük olan 

oğlanın adı da İvanuşka'ymış. Günler günleri kova-

lamış, anneleri de, babaları da ölmüş. Alyonuşka ile 

İvanuşka şu koskoca dünyada bir başlarına kalakalmışlar. 

Alyonuşka kardeşi İvanuşka'yı da yanına almış, çalışa­

cak iş aramaya çıkmış. Yollan uzunmuş; bir tarladan ge­

çerlerken, "Çok susadım; susuzluktan öleceğim," diye sız­

lanmaya başlamış İvanuşka. "Biraz daha dayan," demiş. 

Alyonuşka, "az sonra bir kuyu buluruz." Yürümüşler, yü­

rümüşler, güneş iyice yükselmiş, ikisi de hem yorulmuş, 

hem de çok susamışlar. Karşılarına, ineklerin su içtikleri 

bir yalak çıkmış. İvanuşka "Bu sudan içebilir miyim?" diye 

sormuş hemen. "Hayır," demiş ablası, "yalaktan su içecek 

olursan, buzağı olursun!" 
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İvanuşka ablasının sözünü dinlemiş. Güneş daha da 

yükselmiş, sıcak daha da artmış. Karşılarına, atların su iç­

tikleri bir başka yalak çıkmış; ağzına kadar su doluymuş. 

İvanuşka gene sormuş: "Bu sudan içebilir miyim?" Ablası­

nın yanıtı gene olumsuz olmuş; "Hayır," demiş, ''bu sudan 

içecek olursan, tay olursun!" 

Susuzluktan dili damağına yapışmasına karşın, ablası­

nın sözünü dinlemiş İvanuşka. Yürümeye devam etmişler; 

güneş artık iyice tepelerindeymiş. Ağzına kadar su dolu, 

keçilerin su içtiği bir yalak görmüşler. İvanuşka gene su 

içip içemeyeceğini sormuş. Alyonuşka da gene aynı yanıtı 

vermiş: "Hayır! Buradan su içecek olursan, oğlak olursun!" 

Artık dayanacak gücü kalmamış olan İvanuşka bu kez 

ablasını dinlememiş, keçilerin su içtikleri yalaktan kana 

kana su içmeye başlamış. Anında da küçük, beyaz bir oğlak 

oluvermiş. Alyonuşka kardeşine seslendiğinde, bir de ne 

görsün? İvanuşka'nın yerinde beyaz bir oğlak duruyor. 

Oradaki bir saman yığınının üstüne çökmüş, başlamış 

ağlamaya. Küçük oğlak ise koşup oynuyormuş. 

Bu sırada oradan geçen bir tüccar, küçük kızın hıçkıra 

hıçkıra ağladığını görmüş, ona neden böyle ağladığını 

sormuş. Alyonuşka da kardeşinin başına geleni anlatmış. 

Tüccar, "Güzel kız, gel, benimle evlen, sana altın ve gü­

müşten giysiler alının; küçük oğlak da bizimle yaşar," de-
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miş. Alyonuşka düşünmüş, taşınmış, tüccarla evlenmeye 

karar vermiş. Böylece evlenmiş, birlikte mutlu bir hayat 

sürmeye başlamışlar. Küçük oğlak da onlarla birlikteymiş; 

Alyonuşka' nın tabağından yemek yiyor, bardağından su 

içiyormuş. 

Gel zaman git zaman, tüccarın evde olmadığı bir gün, 

nereden geldiği, nereye gittiği bilinmeyen bir büyücü çık­

mış ortaya; Alyonuşka'nın oturduğu pencerenin önüne 

gelmiş, birlikte nehire gidip yüzmeleri için ona yalvarmaya 

başlamış. Öyle güzel konuşmuş, o kadar güzel sözler söy­

lemiş ki, sonunda Alyonuşka razı olmuş. Birlikte nehire 

gitmişler. Alyonuşka'nın arkasının dönük olduğu bir anda, 

büyücü büyücülüğünü göstermiş, kızın boynuna bir taş 

bağladıktan sonra onu suya atmış; kendisi de Alyonuşka' 

ya dönüşmüş, onun giysilerini giymiş, eve gitmiş. Kimse, 

onun Alyonuşka değil de büyücü olduğunu anlayamazmış. 

Eve geldiğinde tüccar da anlamamış. Ancak küçük oğlak 

durumun farkına varmış. Başını önüne eğmiş, ne bir şey 

yemiş, ne de bir damla su içmiş. Artık bütün gün nehir kı­

yısına gidiyor, yüzü nehre dönük oturup bağırıyormuş: 

"Ablam, Alyonuşka ablam, 

Yüz, bana doğru yüz ... " 

Oğlağın yaptıklarından rahatsız olan büyücü, kocasına 

küçük oğlağı öldürmeyi önermiş. Oğlağa çok alışmış olan 

tüccar önce kabul etmemiş, ama büyücü onun ağzından 
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girmiş burnundan çıkmış, sonunda adam, "Peki, ama sen 

öldür!" demek zorunda kalmış. 

Konuşmalarını duyan küçük oğlak tüccara demiş ki: 

"Ölmeden önce nehir kıyısına gideyim, biraz su içeyim." 

Tüccar da "Git," demiş. Nehir layısına koşan oğlak baş-

lamış ağlamaya. 

"Ablam, Alyonuşka ablam, 

Yüz, bana doğru yüz. 

Ateş yanıyor, alevler yükseliyor. 

Bıçaklar bileniyor, tencerede su kaynatılıyor. 

Ölmek üzereyim." 

Bunu duyan Alyonuşka nehirden yanıt vermiş: 

"Kardeşim, sevgili kardeşim İvanuşka, 

Boynumda çok ağır bir taş, 

Yaban otlan ayağımı tutuyor. 

San kum tanecikleri göğsüme bastırıyor.'' 

Bu arada büyücü hizmetkara seslenmiş: "Git de o keçiyi 

getir.'' Hizmetkar nehir kıyısına gitmiş, ama onu gören oğ­

lak kaçmaya başlamış. Bir yandan koşuyor, bir yanda da 

bağırıyormuş: 

"Ablam, Alyonuşka ablam, 

Yüz, bana doğru yüz. 
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Ateş yanıyor, alevler yükseliyor. 

Bıçaklar bileniyor, tencerede su kaynatılıyor. 

Ölmek üzereyim." 

Nehirden bir ses yükselmiş gene: 

"Kardeşim, sevgili kardeşim İvanuşka, 

Boynumda çok ağır bir taş. 

Yaban otlan ayağımı tutuyor, 

San kum tanecikleri göğsüme bastırıyor." 

Gördüklerinden, duyduklarından şaşkına dönen, biraz 

da korkan hizmetkar eve koşmuş, tanık olduklarını efendi­

sine anlatmış. Tüccar, dostlarını yardıma çağırmış. Nehre 

bir ağ atmış, Alyonuşka'yı kıyıya çekmişler. Boynundaki 

taşı çözmüşler, kuyudan su çekip bir güzel yıkamışlar, el­

biselerini giydirmişler. İşte o zaman Alyonuşka yeniden 

yaşama dönmüş; hem de eskisinden çok daha güzelmiş. 

Küçük oğlak sevincinden ne yapacağını şaşırmış, baş­

lamış zıplamaya; hızını alamamış, üç de takla atmış. Hoop! 

Takla atar atmaz eski haline dönmüş: Küçük İvanuşka. 

Büyücüye mi ne olmuş? Bir atın kuyruğuna bağlamışlar 

onu, atı da çayıra salmışlar. 
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SADIK DOST 

Y 
ıllar önce Peter adında bir oğlu olan bir kral ya­

şarmış. Prens Peter delikanlı olduğunda babası 

ölmüş. O da şöyle düşünmüş: "Krallığı yönetmem 

gerekecek Ama daha önce yolculuğa çıkayım, insanların 

nasıl yaşadıklarını gözlerimle göreyim." 

Babasının akıllı yardımcılarından birine krallığı emanet 

etmiş, dünyayı dolaşmaya çıkmış. Gördüğü her şeyi, duy­

duğu her sözü dikkate alıyor, beyninin bir köşesine yazı­

yormuş. Sonunda ülkesine dönmeye karar vermiş. Yolda, 

büyük bir ticaret kentine gelmiş. "Burayı da dolaşayım, yo­

la sonra devam ederim," demiş, uşaklarına annı hazırlama­

larını söylemiş, kentin sokaklarına dalmış. 

Pazar yerine geldiğinde, birini kamçıyla acımasızca 

dövdüklerini görmüş. Dövülen kişi hiç sesini çıkartmıyor, 

sadece başını dik tutmaya çalışıyormuş. Prens Peter, çev-
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rede olayı izleyenlere, neden adamın böylesine acımasızca 

dövüldüğünü sormuş. 

"Zengin bir tüccardan önemli miktarda borç almış, za­

manında ödemediğinden cezalandınlıyor." 

Prens adama acımış; tüccarı bulmuş, adamın borcunu 

ödemiş. Serbest bırakılmasını sağlamış. Oradan ayrılıyor­

muş ki, arkasından birinin koştuğunu duymuş. Dönüp bak­

tığında bu kişinin biraz önce kurtardığı adam olduğunu 

görmüş. 

"Yaptığınız iyilik için teşekkür ederim," demiş adam, 

"size borçlandım; ama borcumu ödeyeceğim." 

Prens adama bakmış, "Nasıl ödeyeceksin ki?" diye sor­

muş. "Nasıl mı?" demiş adam, "gençsin, yakında evlenmen 

gerekecek; sana en güzel, en akıllı kızı, Vasilissa Kirbitevna' 

yı getireceğim.'' 

Gülmüş prens, "Teşekkür ederim," demiş, "adın ne?" 

"Bana 'demirci' deyin, size bir demir kadar sadık ve dü­

rüst hizmet edeceğim.'' 

"Peki! Eşim olacak bu genç kız nerede yaşıyor?" 

"Çok çok uzaklardaki bir ülkede ... Babası Çar Kirbit, onu 

Canavar Gorinşa ile evlendirmek istiyor." 

Prens, demirciye at ve koşum takımları almış; o çok çok 

uzaklardaki ülkeye gitmek üzere birlikte yola çıkmışlar. 

Çar Kirbit'in sarayı gözüktüğünde demirci, tepesi sivri, 
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yüksek bir kuleyi göstermiş. Prens, parmaklıklarla çevrili 

bir pencerede oturan dünyalar güzeli bir kız görmüş. Kız 

ağlıyormuş. 

"Hadi," demiş demirciye, "gidelim de Çar Kirbit'i göre­

lim, kızıyla tanışmak istediğimizi söyleyelim.'' 

"Delirdin mi? Çarın kızını Canavar Gorinşa'ya vermeye 

söz verdiğini söylemedim mi? Kız onun için bunca gözyaşı 

döküyor. Ama prensesi yakından görmek istiyorsan, kule­

ye tırmanmama yardım ediver." 

"Sevgili dostum," demiş Prens Peter, "bunu yapabilir­

sen, kardeşim kadar severim seni." 

Karanlık çöktüğünde demirci kuleye yaklaşmış, kedi gi­

bi duvara tırmanmış, pencereye vurmuş. Pencereyi açan 

prensese, "Sakın korlana!" demiş, "Prens Peter adına geli­

yorum; seni Canavar Gorinşa' dan kurtarmak, seninle ev­

lenmek istiyor.'' 

"Ben hazmın," demiş prenses, "şu canavardan kurtara­

bilirse, prensle dünyanın ta öbür ucuna bile giderim." 

Demirci parmaklıkları kesmiş, prensesi sırtına almış, 

yavaş yavaş aşağıya inmiş, prense teslim etmiş. Prensesi 

atının terkisine alan Prens Peter ve demirci, Çar Kirbit'in 

kendilerine yetişmeden hızla oradan uzaklaşmışlar. 

Sabah olup da Çar kızını ziyarete gittiğinde, parmaklık­

ların kesildiğini, kızının da ortalarda olmadığını görünce 
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öfkeden çılgına dönmüş. Bütün yolların kesilmesini, her 

yerin aranmasını istemiş. 

Bu arada Prens Peter ile demirci, yanlarındaki prenses 

ile bir yerde mola verdiklerinde, demirci kulağını yere da­

yamış, uzaktan gelen nal seslerini duymuş. Parmağından 

bir yüzük çıkartıp cebine koymuş, sonra da prens ile pren­

sese dönmüş, "Siz at sürmeye devam edin," demiş, "yüzü­

ğümü düşürmüşüm, geri dönüp onu arayacağım. Size yeti­

şirim." 

Prenses, "İstersen yüzüğümü sana veririm," dediyse de, 

demirci "Olmaz öyle şey," demiş, "o yüzük benim için çok 

değerlidir; annem vermişti. Verirken de, 'Ne kaybet, ne de 

beni unut,' demişti," demiş. Annı döndürmüş, dörtnala 

uzaklaşmış. 

Kısa süre sonra Çar'ın adamlarıyla karşılaşmış, hepsini 

hareket edemez duruma getirmiş, aynı hızla geri dönüp 

prens ile prensese yetişmiş; onlara hiçbir şey de söyleme­

miş. 

Gece olduğunda uygun bir yerde çadır kurmuşlar; 

prenses orada uyuyacak, onlar da nöbet tutacaklarmış. 

Demirci, prense demiş ki: "Ben biraz uyuyacağım. Sen 

prensese göz kulak ol." Bunları söyledikten sonra, ann 

eyerini başının alnna koymuş, uykuya dalmış. Prens bir 

süre uyanık kalmış; ancak o kadar yorgunmuş ki, dayana­

mamış, çadırın yanında uyuyakalmış. 
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Prens renkli düşler görürken, canavar uçarak gelmiş, 

çadırın çevresinde dolaşmış. Prensesin çadırda, iki adamın 

da dışarıda uyuduğunu görmüş. Yere konmuş, kanatları­

nın tekiyle çadırı açmış, öteki kanadıyla da prensesi kaptığı 

gibi sırtına koymuş, kuş uçmaz kervan geçmez dağın tepe­

sindeki sarayına götürmek üzere yola çıkmış. Prenses gö­

zünü açtığında, canavarın sırtında olduğunu görmüş; ama 

öyle yüksekte uçuyormuş ki, yapabileceği bir şey yokmuş. 

Kısa bir süre sonra da pencereleri alev alev yanan saray 

gözükmüş. 

Prens Peter ile demirci sabah uyandıklarında çadırın 

yerle bir olduğunu, prensesin de ortada olmadığını gör­

müşler. Prens başlamış ağlamaya; demirci onu yatıştırma­

ya çalışmış: "Anlaşılan, canavar kaçırmış; gözyaşı dökmen 

bir işe yaramaz. Davran da onu bulmaya çalışalım." 

Düşmüşler yola; az gitmişler uz gitmişler, başlarında iki 

çobanın bulunduğu büyük bir sürüye rastlamışlar. "Kimin 

bu sürü?" diye sormuşlar. Çobanlar "Canavarın," diye ya­

nıtlamışlar. Bunun üzerine, "Canavar buradan çok uzakta 

mı oturuyor, oraya nasıl gidilir? Sürü ne zaman dönecek, 

gece nerede kalıyor?" gibi sorular sormuşlar. 

Çobanların yanıtlarını dinledikten sonra atlarından in­

mişler, iki çobanı sımsıkı bir ağaca bağlayıp, onların giysi­

lerini giymişler, sonra da sürüyü sürüp gitmişler. 
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Bütün bunlar olurken, canavarın sarayına kapatılmış 

olan prenses sürekli ağlıyor, gözyaşları sel olup akıyormuş. 

Bu sırada Çernavuşka adlı bir kız yanına gelmiş; "Prenses," 

demiş, "sabahtan beri hiçbir şey yemediniz. Size biraz süt 

getireyim. Sürü yeni döndü." 

Biraz sonra da elinde bir bakraç dolusu sütle gülerek 

geri gelmiş, "Şu çobanlar çok eğlenceli adamlar," demiş, 

"neşelerini bizimle paylaşmak istiyorlar. Birisi, sütün içine 

altın bir yüzük attı." 

Prenses sütü içmiş, bakracın dibinde de Prens Peter'in 

yüzüğünü görmüş; nasıl sevinmiş, anlatmak mümkün de­

ğil... Kıza sarılmış, "Canım," demiş, "o çobanları buraya ge­

tir!" 

Çernavuşka ağıla gitmiş, çoban giysileri içindeki prens 

ile demirciyi peşine takmış, prensesin yanına getirmiş. 

Prenses onları görünce artık ağlamaması gerektiğini an­

lamış; onlara masaya oturmalarını söylemiş, en iyi yiye­

ceklerden, içeceklerden getirtmiş. 

Bir yandan yemeğini yiyen demirci sormuş: "Prenses, 

sizi bu canavarın elinden nasıl kurtarabiliriz?" Prenses ne 

söyleyeceğini bilememiş; ama Çernavuşka söze karışmış: 

"Beni de birlikte götürürseniz, canavardan nasıl kurtulabi­

leceğinizi söylerim." 

"Tamam," demişler, "nasıl istersen." 
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"O zaman," demiş Çemavuşka, "canavarı öldürmenin 

tek yolu var: Kılıcı kalbine saplamak Kalbi sol kanadının 

altında, üstünde de tüy yok Uçarken kanadının altında ka­

lır, ancak yerdeyken açığa çıkar." 

"İyi de, oraya kılıçla nasıl erişebiliriz ki?" 

"Şöyle: Canavar her gece dar bir yoldan geçer, akar�uya 

gider, avlanır, sonra da sarayına döner. Bu yolda bir çukur 

açıp içine saklanacak, canavarın çukurun üstüne gelmesini 

bekleyeceksin. Ancak o zaman kalbini görebilir, kılıcını 

saplayabilirsin. Bunu yapacak cesaretin var mı?" 

Demirci hemen o dar yola gitmiş, bir çukur kazmış, içi­

ne girmiş, elinde kılıç canavarın geçmesini beklemeye baş­

lamış. Ansızın yer kararmış, canavarın ayak sesleri duyul­

muş; o kadar gürültü yapıyormuş ki duyan onlarca araba 

geliyor sanırmış. Canavar çukurun üstüne geldiğinde, kal­

bini gören demirci olanca gücüyle kılıcını sokmuş. Kapkara 

kan fışkırmış; o kadar çokmuş ki, neredeyse demirci boğu­

lacakmış. Canavar can çekişirken, "İntikamımı alacaklar," 

demiş ve ölmüş. 

Demirci canavarın sarayına dönmüş, ne bulduysa top­

lamış, Çemavuşka'yı atının terkisine almış, Prens Peter de 

prensesi kendi atının terkisine oturtmuş, hemen oradan 

uzaklaşmışlar. Gece olduğunda kuytu bir yerde çadır kur­

muşlar; bu kez demirci nöbet tutmayı üstlenmiş. Gece ya-
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nsı olduğunda on iki güvercin gelmiş; kanatlanm birleş­

tirmiş, on iki genç kız olmuşlar. 

"Demirci ve Prens Peter," demişler, "kardeşimiz cana­

van öldürdünüz, nişanlısı Prenses Vasilissa Kirbitevna'yı 

kaçırdınız. Bunu bağışlamayacağız! Prens evine döndü­

ğünde, o sevgili köpeği onun üstüne anlacak ve parçalaya­

cak Söylediklerimizi duyup da prense söyleyecek olan 

olursa, dizlerine kadar taş kesilecek!" 

Sözlerini bitirince yeniden güvercin olmuş, uçup gitmiş­

ler. Aradan biraz geçmiş, on iki güvercin daha gelmiş, ka­

natlanm birleştirip on iki kız olmuşlar. "Demirci ve Prens 

Peter," demişler, "kardeşimiz canavarı öldürdünüz, nişan­

lısı Prenses Vasilissa Kirbitevna'yı kaçırdınız. Bunu bağış­

lamayacağız! Prens evine döndüğünde, o sevgili an üstüne 

saldıracak ve öyle bir çifte atacak ki, prens ölecek Söyle­

diklerimizi duyup da prense söyleyecek olan olursa, boy­

nuna kadar taş kesilecek!" 

Sözlerini bitirince gene güvercin olup uçmuşlar. Onlar 

uçar uçmaz, on iki güvercin daha gelmiş; onlar da kanatla­

nm birleştirmiş, on iki kız olmuşlar. "Demirci ve Prens 

Peter'' demişler, "kardeşimiz canavan öldürdünüz, nişanlı­

sı Prenses Vasilissa Kirbitevna'yı kaçırdınız. Bunu bağış­

lamayacağız! Prens evine döndüğünde, bebekliğinden bu 

yana sütünü içtiği sevgili ineği çobanların elinden kurtula­

cak. prensi ayaklannın alnna alıp ezecek Söylediklerimizi 
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duyup da prense söyleyecek olan olursa, tepeden tırnağa 

taş kesilecek!" 

Sözlerini bitirince gene güvercin olmuş, uçup gitmişler. 

Bu arada gün ışımış, prens ile prenses uyanmışlar, yola 

çıkmışlar. 

Sonunda Prens Peter'in krallığına gelmişler; düğün ha­

zırlıklarına başlanmış. Yeni evliler için beyaz taşlardan bü­

yük bir saray yapılmış. 

İki gün geçmiş, prens eşine demiş ki: "Sana çok sevdi­

ğim köpeğimi göstereyim; küçüklüğümde hep onunla oy­

nardım." 

Bunu duyan demirci merdivenin başına çıkmış. Bu ara­

da köpeğin bakıcısı da köpeği getirmiş; prensi gören kö­

pek, bakıcısının elinden kurtulduğu gibi prensin üzerine 

atlamış; ancak tetikte bekleyen demirci, merdivenin ba­

şında elinde kılıcıyla köpeği karşılamış ve bir vuruşta öl­

dürmüş. Prens çok kızmış, ama demircinin kendine yaptığı 

iyilikleri düşünerek hiç sesini çıkarmamış. 

Ertesi gün, prens atını göstermek için prensesi ahıra gö­

türmüş. "Çocukluğumdan bu yana hep bindiğim at," diye 

anlatmaya başlamış ki, seyisin elinden kurtulan at dörtna­

la prensin üstüne gelmiş. Ancak demirci bu kez ahırın üs­

tünde, elinde kılıcı bekliyormuş; bir vuruşta atın kafasını 

uçurmuş. 
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"Demirci!" demiş prens, "kellen tehlikede; bu tür terbi­

yesizliklerine bir kez daha göz yummam. Bilesin!" 

Üçüncü gün, eşine sevgili ineğini göstermek isteyen 

prens, prensesi ağıla götürmüş. "Bak!" demiş, "Bebekli­

ğimden beri sütünü içtiğim inek .. " Sözünü bitirememiş; 

bakıcının elinden kurtulan inek prensin üstüne gelmiş; 

ama demirci gene oradaymış, bir vuruşta ineği de öldür­

müş. 

Prens öyle öfkelenmiş ki, bir süre konuşamamış; yüzü 

kıpkırmızı olmuş, her yanı titriyormuş. Sesi çıktığında 

uşaklarına bağırmış: "Bu adamı yakalayın, en derin kuyuya 

atın. Cezasının ne olacağını yarın söylerim." 

Bunun üzerine demirci, "Karar vermeden önce beni 

dinle!" demiş, "Sana neler olduğunu anlatayım ... " Onlar ça­

dırda uyurken nasıl on iki güvercinin geldiğini, kendisine 

neler söylediklerini anlatmış ve ardından dizine kadar taş 

kesilmiş. Sözlerini sürdürmüş: On iki güvercinin daha gel­

diğini, kendisine neler söylediklerini anlatmış ve ardından; 

boğazına kadar taş olmuş. Son gelen güvercinleri anlattı­

ğında da tepeden tırnağa taş kesilmiş. Prens ile prenses 

gözyaşlarına boğulmuşlar. Prens, adamlarına demirciyi 

yerden kaldırmalarını, bir saraya götürüp yerleştirmeleri­

ni söylemiş. Her sabah prensesle birlikte yanına gidiyor, 

gözyaşı döküyorlarmış. 
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Yıllar yıllan kovalamış; prens ile prensesin biri kız, biri 

oğlan ild çocuklan olmuş. Çocuklar sarayın bahçesine neşe 

getirmişler. Prens ve prenses çocuklannı çok seviyorlar, 

ama demirciyi de bir türlü unutamıyorlarmış. Günlerden 

bir gün, prens gene demircinin yanında oturmuş, kendisi­

ne yaptığı iyilikleri düşünüp gözyaşı döküyormuş. 

Taş kesilmiş demirciden ansızın bir ses yükselmiş: "Ne­

den ağlıyorsun? Benim için zaten her şey çok zor!" 

"Neden ağlamayacakmışım?" demiş prens, "Başına ge­

lenlerin sorumlusu benim. 

"Nasıl taş olmama neden oldunsa, yaşama dönmemi de 

sağlayabilirsin ... Biri kız, biri oğlan ild çocuğun var. Ellerini 

kes, kanlannı üstüme sür; yeniden yaşamaya başlayayım.'' 

Prens, duyduklannı prensese anlatmış. Gece uyurlar­

ken çocuklannın ellerini kesmişler, kanlannı taş kesilmiş 

demircin üstüne sürmüşler. Demirci yaşama dönüvermiş. 

"Nasıl yaptınız?" diye sormuş, "Beni yaşama döndürmek 

için çocuklannızın ellerini kesmek size acı vermedi mi?" 

"Vermez olur mu?" 

lim, ne olduğunu görelim .. .'' 

Prens ve prenses çocuklarının uyudukları 

yataklanna yaklaşmışlar. Ne görsünler? Ç 



rinde bir gülümseme, mışıl mışıl uyuyorlar; üstlerine ko­

nan sinekleri de küçücük elleriyle kovuyorlar. 

Öylesine mutlu olmuşlar ki, neredeyse bütün dünyayı 

çağırdıkları büyük bir eğlence düzenlemişler. Sonraki yıl­

larda da çocukları ve demirciyle birlikte mutlu yaşamışlar. 
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BEYAZ ÖRDEK 

D 
ünyanın en güzel prensesiyle evli bir prens varmış. 

Ancak evlendikten kısa bir süre sonra, daha birbir­

lerine anlatacakları bitmeden ayrılmak zorunda 

kalmışlar; prens uzun bir yolculuğa çıkacakmış. Yazgı! Ne 

yapılabilir ki? Prenses gözyaşlarını tutamamış; prens de, 

yokluğunda odasından çıkmamasını, yabancılarla asla gö­

rüşmemesini, kötü insanlarla dost olmamasını, hatta bu 

tür insanların söylediklerine kulak bile asmamasını söy­

lemiş. Prenses söz vermiş; prens uzaklaşır uzaklaşmaz da 

gitmiş, odasına kapanmış. 

Günün birinde bir kadın çıkmış ortaya; kılığı kıyafeti 

sade, ama kibar bir kadın. Prensesin yanına gitmiş, "Neden 

kendine bu kadar eziyet ediyorsun?" demiş, "Hiç olmazsa 

bahçeye çık, temiz hava al." Önceleri bu sözlere kulak as­

mayan prenses, zamanla, bahçeye çıkmanın bir zararı ol­

mayacağını düşünmüş, bahçeye çıkmış. Bahçeden suyu 
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çok temiz olan bir ırmak geçiyormuş. Kadın gene prense­

sin yanına yanaşmış; "Bugün hava o kadar sıcak ki ... " de­

miş. "Su da o kadar güzel ve serin ki ... Neden suya girmi­

yorsun?" "Hayır, hayır," diye karşı çıkmış prenses, ''Yapa­

mam." Ama bir süre sonra giysilerini çıkartmış, kendini 

ırmağın serin sulanna bırakmış. O suya girer girmez kadın 

bağırmış: "Beyaz bir ördek ol! Suda kal!" Prenses beyaz bir 

ördek oluvermiş. 

Aslında bir büyücü olan kadın, prensesin kılığına gir­

miş, onun giysilerini giymiş; saçını taramış, takılarını tak­

mış, prensin dönmesini beklemeye başlamış. Sonunda 

prens dönmüş; büyücü hemen onun yanına gitmiş, sanl­

mış; öpüşmüş, koklaşmışlar. Prens hiçbir şey anlamamış. 

Bu arada beyaz ördek üç yumurta bıralonış. Yumurtalar 

çatlayınca üç yavru çılonış ortaya; üçü de oğlanmış. İkisi iri 

yapılı, üçüncüsü biraz daha zayıfmış. Analan üçüne de çok 

iyi balonış; kısa sürede büyümüşler, kendi başlanna balık 

yakalamaya başlamışlar. Kıyıdan kendilerini suya atıp 

yüzmeye bayılıyorlarmış. Anaları istediği kadar "Uzağa 

gitmeyin," desin, onlar her seferinde biraz daha uzağa gi­

diyorlarmış. Bir gün o kadar uzağa gitmişler ki, kendilerini 

prensin sarayında bulmuşlar. Büyücü, kim olduklannı he­

men anlamış. Yiyecek uzatarak, önlerine su koyarak içeri­

ye almış, sonra da ateş yakılmasını, su kaynatılmasını, bı­

çaklann bilenmesini söylemiş. İri yapılı olan iki yavru ör-
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dek yorgunluktan hemen uyuyakalmışlar; zayıf yapılı olan 

üçüncü ise uyumamış, söylenenleri duymuş, yapılan hazır­

lıkları görmüş. Gece yansı olduğunda, büyücü kaldıkları 

odanın kapısına gelmiş, seslenmiş: "Uyuyor musunuz?" 

Küçük ördek yanıt vermiş: 

"Bizi korkutan düşüncelerden ötürü uyuyamıyoruz, 

uyumamayı da yeğleriz; uyursak bizi öldürecekler: 

ateşler yakıldı, 

kazanlara su konuldu, 

bıçaklar bilendi. " 

"Daha uyumamışlar," diye söylenerek uzaklaşmış bü­

yücü. Çevrede biraz dolanmış, gene kapının önüne gelmiş, 

içeriye seslenmiş: "Uyudunuz mu?" 

Küçük ördek yanıt vermiş: 

"Bizi korkutan düşüncelerden ötürü uyuyamıyoruz, 

uyumamayı da yeğleriz; uyursak bizi öldürecekler: 

ateşler yakıldı, 

kazanlara su konuldu, 

bıçaklar bilendi. " 

"Neden hep aynı ses yanıt veriyor acaba?" diye düşünen 
büyücü yavaşça kapıyı açmış ki, ne görsün? Yavru ördek­
lerden ikisi öyle derin uyuyorlar ki yanlarında top atılsa 
uyanmayacaklar. 
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Sabah olduğunda beyaz ördek, çocuklannı yanına ça­

ğırmış; ne gelen var, ne giden ... Yüreğine bir korku düş­

müş, aramaya çıkmış. Sonunda prensin sarayına gelmiş ki, 

ne görsün: Yüzleri kar beyazı, bedenleri buz soğuğu, ço­

cuklan yan yana yanyorlar. Kanatlannı çırparak bağırmış: 

"Vak vak! oğullanm, 

vak vak! sevgili çocuk/anm, 

sizi istiyorum, 

gözyaşlanmı döküyorum, 

siz uyuyorsunuz, ben uyuyamıyorum; 

sizin karnınız tok; ben aç dolaşıyorum " 

Beyaz ördeğin bunlan haykınrken çıkardığı insan sesi 

prensin dikkatini çekmiş. "Böyle bir şey duydun mu hiç?" 

diye eşine dönmüş, "Ördek insan gibi konuşuyor." "Sana 

öyle gelmiş ... " diyen büyücü hemen uşakları çağırmış, "Şu 

ördeği sarayın dışına ann," demiş. Uşaklar ördeği yakala­

maya çalışmışlarsa da o her seferinde uçarak ellerinden 

kurtulmuş, çocuklarına seslenmeyi sürdürmüş: 

Vak vak! oğullanm, 

vak vak! sevgili çocuklanm, 

sizi uyutan o büyücüdür, 

o büyüleri yapan, 

ne yılandır o, ne acımasız; 
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sizi babanızdan ayırdı, sizin babanız, benim de sevgili 

eşim ... 

Hepimizi nehre attı, 

beyaz kanatlı ördek yaptı; 

kendisi de gerçek prensesmiş gibi yaşıyor." 

"Şimdi iş anlaşıldı," demiş prens, hemen uşaklarını ça­

ğırmış, ördeği yakalamalannı söylemiş. Ama ördek oradan 

oraya uçmuş, uşaklann kendisini yakalamalanna izin 

vermemiş. Bunun üzerine prens dışan çıkmış; işte o za­

man beyaz ördek onun yanına yaklaşmış, gagasını ellerine 

sürmüş. Prens kanatlanndan yakalamış, "Arkamda beyaz 

bir huş ağacı olsun, önüme de güzel bir kadın gelsin ... " de­

miş. 

Sözünü bitirir bitirmez arkasında beyaz bir huş ağacı 

peydahlanmış, önünde de, sevgili kansından başkası ol­

mayan güzel bir kadın ... 

Hemen bir saksağan yakalamış, kanatlannın altına bi­

rer küçük şişe bağlamış, birine can suyu, ötekine de çene 

suyu doldurup getirmesini söylemişler. Saksağanın gitme­

siyle gelmesi bir olmuş. Can suyunu oğullannın üstüne 

serpmişler; çocuklar önce lopırdamış, sonra da canlanı­

vermişler. Çene suyunu da içirdiklerinde konuşmaya, gü­

lüp eğlenmeye başlamışlar. 
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Böylece prens ve ailesi, sonraki yıllarda acı çekmeleri­

ne, gözyaşı dökmelerine neden olacak hiçbir olay yaşama­

dan mutlu olmuşlar. 

Büyücüye mi ne olmuş? Bir atın kuyruğuna bağlamışlar, 

atı da ovaya salmışlar. Kurda, kuşa yem olmuş, cezasını 

çekmiş. 

58 



ASKERİN OGuLLARI 

K
rallıkların birinde yaşayan bir köylü varmış. Gel 

zaman git zaman, savaş çıkmış, köylüyü de askere 

almışlar. Kansına veda ederken, "Dikkatli ol," de-

miş, "ev sana emanet, iyi insanlarla görüş, kötülerden ka­

çın. Bir aksilik olmazsa geri dönerim; beni bekle. Çocuğu­

muz olacak; kız, oğlan, fark etmez. Sana elli ruble bırakıyo­

rum. Kız olursa, zamanı geldiğinde çeyizi olur; oğlan olur­

sa, iş kurmasına yarar." 

Bunları söyledikten sonra ayrılmış. Karısı, üç ay sonra 

ikiz doğurmuş; ikisi de oğlanmış. Adlarını İvan koymuş. 

Oğlanlar güneş ışını gören başak gibi büyümüş, serpilmiş­

ler. On yaşına geldiklerinde okula başlamışlar; okuma 

yazma, toplama çıkarma, her şeyi öğrenmişler. Öyle iyi öğ­

renmişler ki, toprak beylerinin, tüccarların çocukları bile 

onların yanında sönük kalıyormuş. 
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Zaman geçmiş, çocuklar bir gün annelerine sormuşlar: 

"Babamız hiç para bırakmadı mı? Bıraknysa, bize ver de, 

kentteki pazara gidelim, kendimize güzel bir at alalım." 

Anneleri de, köylünün askere giderken bıraknğı elli 

rubleyi çıkarmış, vermiş; "Kente gittiğinizde saygılı olun, 

karşılaştığınız kişilere selam verin," diye de öğüt vermiş. 

İki kardeş kente, at pazarına gitmişler. Bir yığın at var­

mış, ama hiçbirini beğenmemişler. "Başka bir tüccara gide­

lim," demişler, "bak, şuradakinin başı kalabalık .. " 

Kalabalığın olduğu yere gitmişler. Herkes, birisi altı, 

öteki de on iki zincirle bağlanmış iki atın etrafındaymış. At­

ların burunlarından duman çıkıyor, ayaklan yeri dövü­

yormuş; yerlerinde duramıyorlarmış. Öyle ki, kimse yanla­

rına yaklaşmayı göze alamıyormuş. 

İvan'lardan biri, "Bu atlar kaça?" diye sormuş satıcıya. 

Satıcı onu baştan aşağıya süzmüş, sonra da "Bu sana göre 

değil, bumunu bu işe sokma," diye terslemiş. 

İvan ısrar etmiş: "Nereden biliyorsun? Belki satın alırız. 

Dişlerine bakmak istiyoruz." 

Satıcı gülmüş: "Peki, bakın bakalım; ama dikkat edin, 

kafanızı kırmasın." 

Kardeşlerden biri altı zincirle bağlı olan atın, öteki de on 

iki zincirle bağlı olanın yanına yaklaşmış. Atlar arka ayak­

larıyla çifte atıyor, kimseyi yanlarına yaklaştırmamaya ça-
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lışıyorlarmış. Ancak iki kardeş atlan dizleri üstüne çö­

kertmeyi başarmışlar. Çevredekiler, iki kardeşin gücü kar­

şısında şaşırmışlar. Bu arada zincirlerini koparan atlar çi­

tin üstünden atladıklan gibi kaçmasınlar mı? Sahipleri diz­

lerini dövmeye başlamış, kimse o iki atı nasıl yakalayabile­

ceğini bilemiyormuş. Ama herkesin şaşkın bakışlan ara­

sında, iki kardeş keskin bir ıslık çalmışlar, dörtnala gitmek­

te olan atlar durmuşlar, ikinci bir ıslıkla da iki İvan'ın yanı­

na gelmişler, onlar da atlan yeniden zincirlemişler. İzle­

yenlerin ve satıcının şaşkın bakışlan arasında oradan ay­

nlmışlar. 

Yürürken, yaşlı bir adamla karşılaşmışlar. Dalgın dalgın 

yürüdüklerinden, adama selam vermeden yanından geç­

mişler; ama hemen farkına varmışlar. Biri demiş ki: "Kar­

deşim, ne yaptık! Yaşlı adama selam vermedik Ayıp oldu. 

Hadi, geri gidelim de özür dileyelim.'' 

Hemen geri dönmüşler, şapkalarını çıkartmış, başlannı 

öne eğmişler: "Kusurumuza bakmayın," demişler, "selam 

vermeden yanınızdan geçtik Oysa annemize, karşılaştığı­

mız herkese selam vereceğimize söz vermiştik" 

"Sağ olun!" demiş yaşlı adam. "Buralarda ne anyorsu­

nuz?" 

"Kente gitmiştik," demiş oğlanlar, "iyi bir at almak isti­

yorduk; ama hiçbirini beğenmedik" 
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"Öyleyse," demiş yaşlı adam, "ikinize de birer at hediye 

etsem, ne dersiniz?" 

"Böyle bir şey yaparsanız sizin için hep dua ederiz," 

demiş oğlanlar. 

"Öyleyse benimle gelin!" 

Adam önde, iki kardeş arkada, yüksekçe bir tepeye 

gelmişler. Adam demir bir kapıyı açmış, içerden çok güzel 

iki at çıkarmış. "İşte atlarınız," demiş, "onlara iyi bakın!" 

Oğlanlar adama nasıl teşekkür edeceklerini bilememiş­

ler, atların sırtına atladıkları gibi evlerine dönmüşler. Atla­

n ahıra koymuş, annelerinin yanına gitmişler. 

Anneleri, "Kendinize at aldınız mı?" diye sorduğunda, 

"Yok," demişler, "satın almadık, ikimize de birer at hediye 

edildi." 

"Neredeler öyleyse?" 

"Ahıra bıraktık" 

"Aman dikkat edin, kimse çalmasın." 

''Yok, anne! Bunlar bildiğin atlardan değil. Çalmak ne 

kelime, yanlarına bile kimseyi yaklaştırmazlar." 

Merak eden anneleri gidip atlan görmüş, sonra da oğul­

larına sarılmış, "Sizler olmasanız ben ne yapanın," diye ağ­

lamış. 
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Aradan birkaç gün geçmiş, çocuklar annelerine demiş­

ler ki: "Biz gene kente gideceğiz; kendimize birer kılıç ba­

kacağız." 

Böylece kentin yolunu tutmuşlar. Bir demirci dükkanı­

na gelmiş, ustayı bulmuşlar; "Bize birer kılıç yapar mısın?" 

diye sormuşlar. 

"Neden yeni kılıç yapmamı istiyorsunuz? Burada bu 

kadar bitmiş kılıç var; istediğinizi seçin." 

"Yok," demişler, "öyle bir kılıç istiyoruz ki, iki yüz kilo 

gelsin." 

"Siz delirdiniz mi? O kadar ağır kılıcı kim kaldırabilir 

ki?" 

Bakmışlar, demirciye istedikleri gibi kılıç yaptıramaya­

caklar, başlan önde, kös kös eve yollanmışlar. Giderken, 

daha önce karşılaştıkları yaşlı adamla gene karşılaşmışlar. 

"Merhaba, gençler!" demiş adam. Onlar da "İyi günler, 

baba!" diye yanıtlamışlar. 

"Nereye gidiyorsunuz?" 

"Kente, demirciye gittik Birer çelik kılıç almak istiyor­

duk; ama hiçbiri istediğimiz gibi değildi." 

"Dert etmeyin! Size birer kılıç hediye etmemi ister mi­

siniz?" 
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"Ahlı! Böyle bir şey yaparsanız, yaşadığımız sürece sizin 

için dua ederiz ... " 

Yaşlı adam önde, iki kardeş arkada gene aynı tepeye 

gitmişler, adam demir bir kapıyı açmış, iki büyük kılıç çı­

karmış. İki İvan kılıçlan almış, ellerinde şöyle bir tartmış, 

sonra da teşekkür ederek ayrılmışlar. 

Eve döndüklerinde anneleri sormuş: "Kılıç alabildiniz 
"7" mı . 

le." 

"Hayır," demişler, "kılıçlar bize hediye verildi." 

"Nereye koydunuz peki?'' 

"Ahıra koyduk" 

"Dikkat edin, kimse çalmasın." 

"Hiç merak etme; kimse taşıyamaz, hatta kaldıramaz bi-

Birlikte ahıra gitmişler; anneleri duvara asılmış iki bü­

yük kılıcı görmüş. Çocuklarına sarılmış, "Canlanın, siz ol­

masaydınız ne yapardım?" diye ağlamış. 

Ertesi sabah iki kardeş ahıra gitmiş, atlan koşmuşlar; 

kendileri de kılıçlan kuşanmış, annelerine veda etmişler, 

ona "İyi dileklerini bizden esirgeme," demişler. 

"Dualarım hep sizinle olacak, sevgili çocuklarım ... Birbi­

rinizi kollayın; kimseye kötü davranmayın, kimsenin size 

kötü davranmasına da izin vermeyin." 
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"Korkma anneciğim," demiş oğlanlar, "kavga aramıyo­

ruz; ama her zaman da kavgaya hazınz!" 

Atlanna binmiş, yola koyulmuşlar. Bir süre sonra bir 

yol aynmına gelmişler; birinde, "Sağa giden kral olur" öbü­

ründe de "Sola giden öldürülür" yazan iki levha varmış. 

İki kardeş kafa kafaya vermişler, hangi yolu izlemeleri 

gerektiğini tartışmışlar. İkisi de sağa gitseler, biri kral ola­

cak, ötekinin gücü ve kahramanlığı gölgede kalacakmış. 

İkisi de sola gitse, başlanna ne geleceğini bilemiyorlarmış; 

belki de öldürüleceklermiş. Ama biri sağa, biri de sola gi­

decek olursa, biri kral olabilir, ötekinin karşısına bir tehli­

ke çıktığında ona da yardımcı olabilirmiş. 

Biri demiş ki: "Bak, ben senden daha güçlüyüm. Soldaki 

yola ben gireyim; bakalım neden öldürülecekmişim ... Sen 

sağdaki yolu izle. Şansın yaver giderse, kral olursun." 

Birbirlerine sanlmışlar ve mendillerini değişmişler. 

Kendi yollanna gidecekler, ama geçtikleri yerlere hep işa­

ret bırakacaklarmış; böylece birbirlerinin izini sürebile­

ceklermiş. Her sabah da birbirlerinden aldıktan mendile 

bakacaklarmış; mendilde kan olursa, birinin başına kötü 

bir şey geldiğini anlayacak, böylelikle birbirlerinin yardı­

mına koşacaklarmış. Bunları da konuştuktan sonra birisi 

sağdaki yola girmiş, öteki de soldakine. 
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Sağdaki yolu izleyen kardeş, bir süre sonra büyük bir 

krallığa gelmiş. Kral ile kraliçenin Anastasya adında bir 

kızlan varmış. İvan, lozın anne babasının sevgisini kazan­

mış. Her ikisi de İvan'ın kızlanyla evlenmesine kolaylıkla 

razı olmuşlar. Oğlan artık Prens İvan olmuş, krallığı yö­

netmeye başlamış. Kansını seviyor, krallıkta düzeni sağlı­

yor, sık sık ava gidiyormuş. Sözün losası, mutlu bir hayat 

sürüyormuş. 

Soldaki yola giren kardeşi İvan, günlerce gecelerce at 

sürmüş. Biz diyelim iki, siz deyin üç ay geçmiş, sonunda bi­

linmedik bir krallığın başkentine gelmiş. Her yerde üzüntü 

varmış; evlerin hepsinden kara bezler sarloyor, insanlar 

yaşlı gözlerle dolaşıyorlarmış. 

İvan, yaşlı bir kadını durdurup sormuş: "Anne, krallığı­

nızda neden herkes böyle üzüntülü; neden evlerin hepsin­

de kara bezler var?" 

"Hiç sorma," demiş yaşlı kadın, "başımızda büyük bir 

bela var. Her gün, mavi denizden on iki başlı bir yılan geli­

yor, içimizden birini alıp götürüyor. Bugün sıra krallık aile­

sine geldi. Kralın dünyalar güzeli üç lozı var. En küçükleri 

bugün yılana verilecek" 

İvan at bindiği gibi deniz loyısına gitmiş. Prenses, gri bir 

taşa bağlanmış, korku içinde yılanın gelmesini bekliyor­

muş. İvan'ı görünce seslenmiş: "Uzaklaş buradan! On iki 
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başlı yılan neredeyse gelir. Ben nasılsa canımdan olacağım, 

bir de seni yemesin." 

"Korkma!" demiş İvan, "Neden yiyecekmiş ki bizi?" 

Atından inmiş, prensesin yanına gitmiş, bağlarını çöz­

müş. Sonra da çevrede bulduğu ağaç dallarını, kökleri kıyı­

ya yığmış, büyük bir ateş yakmış. Başını kızın kucağına 

koymuş, "Biraz dinleneyim," demiş, "sen denize bakadur ... 

Canavar geldiğinde, rüzgar esmeye, deniz kabarmaya baş­

lar, hemen beni uyandır." 

Sözlerini bitirir bitirmez de uykuya dalmış. Prenses, 

korku içinde, gözleri denizde beklemeye başlamış. Bir süre 

sonra deniz kabarmaya, rüzgar sert esmeye başlamış. 

Uzaktan, suya bir dalıp bir çıkan on iki başlı yılan görün­

müş. Prenses, İvan'ı uyandırmak için dürtmüş; oğlan öyle 

derin uyuyormuş ki, işe yaramamış. Prenses birkaç kez 

daha dürtmüş, gene uyandıramamış. Başlamış ağlamaya; 

gözyaşları İvan'ın yüzüne damlayınca İvan gözlerini açmış, 

hemen atına atlamış. 

Bu arada kıyıya çıkan on iki başlı yılan bağırmış: "Anla­

şılan yiğit bir gençsin, ama öleceksin. Dünyaya veda etme­

nin zamanı geldi." 

"Göreceğiz, bakalım hangimiz ölecek!" 

Böylece on iki başlı yılan ile askerin oğullarından İvan 

arasında bir ölüm kalım savaşı başlamış. İvan kılıcını o ka-
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dar çabuk ve güçlü savuruyormuş ki, çok geçmeden kılıcın 

sapı kızmış, tutulamaz olmuş. O zaman prensese seslen­

miş: "Bana yardım et! Mendilini suda ıslatıp bana ver ki, kı­

lıcın kabzasını tutabileyim." 

Prenses hemen koşmuş, mendilini denizde ıslatmış, 

İvan'a vermiş. Askerin oğullarından ivan, yerdeki ateşten 

kaptığı yanar bir dalı yılanın gözüne sokmuş, sonra da kılı­

cıyla havada bir daire çizmiş, birbiri peşi sıra yılanın on iki 

başını da koparmış. Yılanın ölüsünü kaldırıp geldiği yere, 

denize fırlatmış, sonra da eve dönmüş, karnını doyurmuş, 

yorgunluktan üç gün üç gece uyumuş. 

O uyuyadursun, kral uşaklanndan birini çağırmış, "De­

niz kıyısına git," demiş, "prensesten arta kalan ne varsa 

topla, getir." 

Uşak deniz kıyısına gelmiş ki, ne görsün? Prenses sapa­

sağlam duruyor. Prensesi arabasına almış, ormana götür­

müş; o arabada otururken, çıkarmış bıçağını, taşa sürerek 

keskinleştirmeye başlamış. 

Prenses, "Ne yapıyorsun?" diye sorduğunda da, "Bıça­

ğımı keskinleştiriyorum; seni saraya götüreceğim, babana 

da yılanı öldürdüğümü söyleyeceğim; seninle evleneceğim. 

Ağzını açıp tek laf etme, yoksa seni öldürürüm," demiş. 

Korkan prenses, adamın dediklerini yapacağına söz 

vermiş. Prenses, kralın en küçük ve en sevdiği kızıymış; 
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kral onun yaşadığını, burnunun bile kanamadığını görün­

ce, uşağıyla evlenmesine izin vermiş. Haber hemen krallık­

ta yayılmış. Askerin oğlu İvan da haberi duymuş. Sarayda 

düğün hazırlıkları yapıldığını öğrenmiş, oraya gitmiş. 

Bakmış ki, herkes yiyor, içiyor; eğlencenin haddi hesabı 

yok 

Bu arada Prenses, elinde kendi mendilini tutan İvan'ı 

onca kalabalığın içinde tanımış. Yerinden fırlamış, İvan'ın 

elini tutmuş, babasının yanına götürmüş. "Babacığım," 

demiş, "başımıza bela olan yılanı öldüren, beni kurtaran iş­

te bu. Senin uşağın, 'Dediklerimi yapmazsan, seni öldürü­

rüm,' dediydi." 

Kızının söylediklerini duyan kral çok öfkelenmiş, uşağı 

hemen öldürmelerini buyurmuş, kızını da askerin oğlu 

İvan'a vermiş. Büyük bir tören yapılmış; hep birlikte mutlu 

bir hayat yaşamaya başlamışlar. O da artık Prens İvan diye 

anılır olmuş. 

Gel zaman git zaman, Prens İvan günün birinde ava 

çıkmış. Avlanırken gördüğü bir geyiğin peşine takılmış; 

geyik kaçmış, Prens İvan kovalamış. Sonunda bir ovaya 

gelmişler ve geyik ortadan yok olmuş. Prens İvan onca yo­

lu nasıl geri döneceğini düşünürken, iki gri ördeğin yüzdü­

ğü küçük bir göl görmüş. Hemen göle gitmiş, ördekleri ya­

kalamış, heybesine koymuş, yola koyulmuş. Epey gittikten 

sonra beyaz taştan bir ev çıkmış karşısına. Attan inmiş, 
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atını ağaca bağlamış, eve girmiş. Evde kimse yokmuş, 

bomboşmuş. Ama odalardan birinde ocak yanıyor, üstün­

de de tencere duruyormuş. Masanın üstünde tabak, çatal 

ve bıçaklar varmış. 

İvan ördekleri heybesinden çıkartmış, tüylerini yolmuş, 

temizlemiş, tencereye koymuş. Bir süre sonra pişen ördek­

leri yemek masasına getirmiş, kendisi de oturmuş, tam 

yemek yemeye başlayacakmış ki, odadan içeri çok güzel 

bir kız girmiş, "Ekmek ve tuz ister misin, Prens İvan ?" diye 

sormuş. 

"Teşekkür ederim. Gel, birlikte yiyelim." 

"Seninle yemeyi çok isterim; ama korkuyorum. Büyülü 

bir atın var." 

"Yok, yanılıyorsun; büyülü atım evde, buraya sıradan 

bir atla geldim." 

Bunu duyan o güzel kız ansızın dişi bir aslana dönüş­

müş; İvan'ı oracıkta parçalayıvermiş. Aslında askerin oğul­

lanndan İvan'ın öldürdüğü on iki başlı yılanın kız karde­

şiymiş. 

Bütün bunlar olurken, öteki Prens İvan kardeşini hatır­

lamış; mendilini çıkarnp bakmış. Ne görsün? Kan içinde. 

Çok üzülmüş, "Başına nasıl bir şey geldi acaba?" demiş. 

Hemen kansının ve babasının yanına koşmuş, olanı an­

latmış, atına atladığı gibi kardeşini aramaya çıkmış. 
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Az. gitmiş uz gitmiş, sonunda kardeşinin yaşadığı krallı­

ğa gelmiş. Kardeşini sorduğunda, ava çıktığını ve geri 

dönmediğini öğrenmiş. 

Aynı yolu izleyerek ava çıkmış; bir süre sonra da aynı 

geyikle karşılaşmış. O kovalamış, geyik kaçmış; sonunda 

aynı ovaya gelmiş, iki ördeğin yüzmekte olduğu küçük gö­

lü görmüş. Ördekleri vurmuş, beyaz eve gelmiş. Ev gene 

bomboşmuş; ama bir odada ocak yanıyor, ocağın üstünde 

de tencere duruyormuş. 

Ördekleri pişirmiş; ancak canı evde yemek istememiş, 

tabağını alıp evin önüne çıkmış, merdivenlere oturmuş. 

Tam yemeğini yiyecekmiş ki çok güzel bir loz çıkmış karşı­

sına, "Ekmek ve tuz ister misin?" diye sormuş, "Hem neden 

dışanda yiyorsun?" 

"İçerisi kasvetliydi," diye yanıtlamış İvan, "açık havada 

yemek daha iyi. Oturmaz mısın?" 

"Otururdum ama," demiş loz, "büyülü atından korkuyo­

rum." 

"Atım büyülü değil; sıradan bir at" 

Bunu duyan loz hemen dişi aslana dönüşmüş, İvan'ın 

üstüne saldırmış. Ancak İvan aslında büyülü atıyla gel­

mişmiş; İvan'ın tehlikede olduğunu gören at bir çifte sa­

vurmuş, aslan yere düşmüş. Fırsattan yararlanan İvan kılı­

cını çektiği gibi aslanın göğsüne dayamış, duyanı korkutan 
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bir sesle bağırmış: "Sakın kıpırdama! Kardeşim İvan'ı da 

sen parçaladın. Geri vermezsen seni parçalara ayırırım." 

Dişi aslan yeniden o güzel kız oluvermiş. "Bağışla beni!" 

demiş, "İki kova al, temiz suyla doldur; sonra benimle eve 

gel. Kardeşini orada yaşama döndürebilirsin." 

Kızın dediklerini yapan Prens İvan, kızla birlikte eve 

girmiş; kilere indiklerinde kardeşinin parçalarıyla karşı­

laşmış. Parçaları toplamış, suyun içine koymuş; parçalar 

birleşmişler, can suyunu alınca kardeşi doğrulmuş, gözle­

rini ovuşturmuş; "Ne kadar uzun uyumuşum," demiş. Kar­

deşi İvan, "Ben gelmeseydim, çok daha uzun uyuyacaktın," 

diye karşılık vermiş. İki kardeş birbirlerine sarılmışlar. 

Sonra da yola çıkmışlar. 

Yol boyunca başlarına gelenleri birbirlerine anlatmışlar. 

Prens İvan'ın krallığına geldiklerinde, askerin oğullarından 

biri orada kalmış, sonraki yılları karısıyla mutlu geçirmiş. 

Askerin öteki oğlu, Prens İvan ise yoluna devam etmiş, 

kendi krallığına gelmiş. O da orada karısıyla uzun yıllar ba­

rış içinde ve mutlu yaşamış. 

72 



GENÇLİK ELMALARI 

N 
erede olduğu bilinmeyen bir ülkede, ne zaman ku­

rulduğunu kimsenin bilmediği bir krallık, krallığın 

başında da bir çar varmış. Üç oğlu olan çann bü-

yük oğlunun adı Fedor, ortancanın adı Vasili, küçüğün adı 

da İvan imiş. 

Gel zaman git zaman, çar yaşlanmış, gözleri artık eskisi 

gibi görmez olmuş. Nereden duyduysa, krallıkta bir yer­

lerde, insanı gençleştiren elmaların bulunduğu bir elma 

bahçesi ve suyu insanın görme duyusunu geliştiren bir ku­

yu olduğunu duymuş. Yaşlı birisi bu elmalardan yerse 

gençleşiyor, o kuyunun suyuyla yüzünü yıkarsa eskisinden 

daha iyi görebiliyormuş. 

Çar, bütün soylulan, beyleri toplamış, onlara şunlan 

söylemiş: "İçinizden her kim gönüllü olur, krallığın toprak­

lanndaki elma bahçesinden insanı gençleştiren elmalar-
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dan, kuyudan da insanın daha iyi görmesini sağlayan su­

dan getirecek olursa, krallığımın yansını kendisine vere­

ceğim." 

Bunu duyan Prens Fedor ileriye çıkmış, "Krallığın bir 

yabancıya verilmesini istemiyoruz," demiş, "ben gider, 
gençlik elmasını da suyu da getiririm." 

Sonra da ahıra gitmiş, atının üstüne eyeri koymuş, 

üzengiyi sağlamlaştırmış, eline de yeni bir kamçı almış, at­
layıp yola koyulmuş. 

Az gitmiş uz gitmiş, tepeler aşıp ovalar geçmiş, geceler 

gündüz, gündüzler gece olmuş; üç yolun kesiştiği bir kav­
şağa gelmiş. Kavşakta bir tabela, tabelanın üstünde de şu 

satırlar varmış: "Her kim sağdaki yolu izlerse, kendini kur­

tanr; ama atını yitirir. Her kim soldaki yolu izlerse, atını 

kurtarır; ama kendisi yiter. Her kim dosdoğru giderse, ev­

leneceği kadını bulur." 

Prens Fedor, "Evleneceğim birini bulabileceğim yola gi­

reyim," diye düşünmüş, atını dosdoğru sürmüş. Uzunca 

süre yol aldıktan sonra karşısına altın çatılı bir saray çık­
mış. Çok güzel bir kız koşup gelmiş, prensi selamlamış: 

"Hoş geldiniz. Attan inmenize yardım edeyim. Konukse­

verliğimi göstereyim." 

"Olmaz," demiş Prens Fedor. "Ne yemek istiyorum, ne 

de uyumak Yolum uzun, bir an önce gitmeliyim." 
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''Yapmayın," demiş kız, "at sürmek için bu kadar acele 

etmeyin, gelin, yaşamın zevklerini tadın." 

Sonra da prense yardım etmiş, birlikte saraya gitmişler. 

Kız, prensin önüne güzel yemekler koymuş, buz gibi içe­

cekler vermiş, yatacağı yere götürmüş. 

Yorgunluktan, yediği yemeklerden, içtiği içkilerden göz­

leri kapanan prens yatağa uzanır uzanmaz, kız yatağı ters 

çevirmiş; prens yatağın altındaki boşluğa, oradan da bir 

zindana düşüvermiş. 

Aradan zaman geçip de Prens Fedor'un dönmediğini 

gören çar gene büyük bir toplantı düzenlemiş. "İçinizden 

her kim gönüllü olur, krallığın topraklanndaki elma bah­
çesinden insanı gençleştiren elmalardan, kuyudan da in­

sanın daha iyi görmesini sağlayan sudan getirecek olursa, 
krallığımın yarısını kendisine vereceğim," demiş. 

Bunu duyan Prens Vasili ortaya çıkmış, "Krallığın bir 

yabancıya verilmesini istemiyoruz," demiş, "ben gider, 

gençlik elmasını da suyu da getiririm." 

Sonra ahıra gitmiş, atının üstüne eyeri koymuş, üzengi­

yi sağlamlaştırmış, eline de yeni bir kamçı almış, atlayıp 

yola koyulmuş. 

Az gitmiş uz gitmiş, tepeler aşıp ovalar geçmiş, geceler 

gündüz, gündüzler gece olmuş; üç yolun kesiştiği bir kav­
şağa gelmiş. Kavşakta bir tabela, tabelanın üstünde de şu 

satırlar varmış: "Her kim sağdaki yolu izlerse, kendini kur-
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tanr; ama atını yitirir. Her kim soldaki yolu izlerse, atını 

kurtanr; ama kendisi yiter. Her kim dosdoğru giderse, ev­
leneceği kadını bulur." 

Prens Vasili, "Evleneceğim birini bulabileceğim yola gi­

reyim," diye düşünmüş, atını dosdoğru sürmüş. Uzunca 

süre yol aldıktan sonra karşısına altın çatılı bir saray çık­

mış. Çok güzel bir kız koşup gelmiş, prensi selamlamış: 

"Hoş geldiniz. Attan inmenize yardım edeyim. Konukse­

verliğimi göstereyim ... " 

"Olmaz," demiş Prens Vasili, "ne yemek istiyorum, ne de 

uyumak Yopum uzun; bir an önce gitmeliyim." 

"Yapmayın," demiş kız, "at sürmek için bu kadar acele 

etmeyin, gelin, yaşamın zevklerini tadın." 

Sonra da prense yardım etmiş, birlikte saraya gitmişler. 

Kız prensin önüne güzel yemekler koymuş, buz gibi içe­

cekler vermiş, yatacağı yere götürmüş. 

Yorgunluktan, yediği yemeklerden, içtiği içkilerden göz­

leri kapanan prens yatağa uzanır uzanmaz, kız yatağı ters 

çevirmiş; prens yatağın altındaki boşluğa, oradan da bir 

zindana düşüvermiş. 

Düştüğünde bir ses sormuş: "Düşen kim?" 

"Prens Vasili; peki, düşmüş olan kim?" 

"Prens Fedor." 

"Tamam kardeşim, ikimiz de aynı yerde buluştuk" 
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Aradan zaman geçip de Prens Vasili'nin de dönmediğini 

gören çar gene büyük bir toplann düzenlemiş. "İçinizden 
her kim gönüllü olur, krallığın topraklanndaki elma bah­

çesinden insanı gençleştiren elmalardan, kuyudan da in­

sanın daha iyi görmesini sağlayan sudan getirecek olursa, 

krallığımın yarısını kendisine vereceğim," demiş. 

Bunu duyan Prens İvan ortaya çıkmış, "Baba, bana izin 

ver," demiş, "ben gider, gençlik elmasını da suyu da getiri­

rim; aynca kardeşlerime ne olduğunu da öğrenirim." 

Sonra ahıra gitmiş; ancak kendine bir türlü at beğene­

memiş. Ne yapacağını düşünürken yaşlı bir kadın çıkmış 
karşısına; "Günaydın Prens İvan," demiş, "neden böyle ka­

ra kara düşünüyorsun?" 

"Nasıl düşünmeyeyim?" demiş prens, "İstediğim gibi bir 
at bulamadım." 

"Sen yeter ki bana söyle! Aşağıda zindanda, zincirlen­

miş bir at var. Tam sana göre. Alabilirsen senin olsun." 

Prens İvan aşağıya inmiş, an zincirinden kurtarmış; at, 

ön ayaklannı İvan'ın omzuna dayamış, sevgisini göstermiş. 

Birlikte ahıra gitmişler; İvan eyeri ann sırnna koymuş, 

üzengiyi sağlamlaşnrmış, yola koyulmuş. 

Bir süre sonra üç yol ağzına gelmiş; tabelayı okumuş ... 

Kendi kendine demiş ki: "Sağdaki yola girersem, anını yiti­

receğim; atsız ne yapabilirim ki? Doğru gidersem, evlene-
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ceğim; istediğim bu değil ki. Soldaki yola girersem atımı 

kurtarabilirim; en iyisi o yola girmek"· 

Böylece, atını kurtaracağı, ama başının derde gireceği 

yola girmiş. Az gitmiş uz gitmiş, dere tepe aşmış, yeşil ova­

lar geçmiş, sonunda küçük bir kulübeye gelmiş. Kulübede 

yaşlı bir kadın yaşıyormuş; upuzun bacaktan, bir köşeden 

öteki köşeye kadar odanın her yerini kaplayan omuzlan, 

tavana kadar uzayan bir burnu varmış. 

"Ohh ... ohh ... Uzun zamandır kimseyi görmedim. Sen ne­

reden çıktın; burada ne işin var? Birini mi arıyorsun, bi­

rinden mi kaçıyorsun?" 

"Bu ne iştir?" demiş Prens ivan, "Selam vermeden sor­

maya başladın. Bana yiyecek içecek, gece uyumam için bir 

yatak vermeyecek misin? Önce karnımı doyurayım, sonra 

nereden gelip nereye gittiğimi anlatının." 

Yaşlı kadın İvan'ın dediklerini yapmış; ona yiyecek ve 

içecek vermiş, yatacağı yeri göstermiş. Sonra da yanına 

oturup sormuş: "Söyle bakalım! Kimsin, nereden gelip ne­

reye gidiyorsun? Baban kim, anan kim?" 

"Büyükanne," diye başlamış anlatmaya Prens İvan. "Şu 

krallıktan geliyorum, adım Prens İvan, çann oğluyum; in­

sanı gençleştiren elmaları, daha iyi görmeyi sağlayan suyu 

bulmak için yollara düştüm." 

"Sevgili oğlum," demiş yaşlı kadın, "daha çok yolun var. 

Gençleştiren elmalar da, suyun bulunduğu kuyu da çok 
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güçlü bir kadının; kendisi yeğenim olur. Bunları alıp ala­

mayacağını bilemem." 

"Büyükanne. Bana destek ol, ne yapmam gerektiğini 

söyle." 

"Buradan birçok genç adam geçti; çok azı senin gibi ko­

nuştu. Atımı al; çok hızlıdır. Seni ablama götürür. O sana 

yol gösterir." 

Geceyi orada geçiren Prens İvan, sabah yaşlı kadına 

gösterdiği konukseverlik için teşekkür etmiş, verdiği atı 

almış, yola koyulmuş. 

Bir süre yol aldıktan sonra ansızın atını durdurmuş, 

"Eldivenimi düşürdüm," demiş. At yanıt vermiş: "Sen ko­

nuşurken benim ne kadar yol aldığımın farlonda değilsin 

galiba." 

Prens gece gündüz durmadan yola devam etmiş, so­

nunda yalnızca bir penceresi olan küçük bir kulübeye gel­

miş. Bir yerden at kişnemesi gelince Prens İvan'ın atı da 

kişnemiş. At seslerini duyan yaşlı bir kadın dışarıya çıkmış: 

daha önce rastladığı kadından çok daha yaşlıymış. 

"Kızkardeşim geldi galiba," demiş kadın, ama prens 

İvan'ı görünce, "Buradan geçen birini görmeyeli çok uzun 

zaman oldu; birini mi arıyorsun, birinden mi kaçıyor­

sun?" diye sormuş. 

"Bu ne iştir?" demiş Prens İvan, "Selam vermeden sor­

maya başladın. Bana yiyecek içecek, gece uyumam için bir 
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yatak vermeyecek misin? Önce karnımı doyurayım, sonra 
nereden gelip nereye gittiğimi anlatının.'' 

Yaşlı kadın İvan'ın dediklerini yapmış; ona yiyecek içe­

cek vermiş, yatacağı yeri göstermiş. Sonra da yanına otu­

rup sormuş: "Söyle bakalım! Kimsin, nereden gelip nereye 

gidiyorsun? Baban kim, anan kim?" 

"Büyükanne," diye başlamış anlatmaya Prens İvan; "şu 

krallıktan geliyorum, adım Prens İvan, çann oğluyum; 

Sineglazka diye bir kadının olan bir bahçeyi, oradaki insanı 

gençleştiren elmaları, daha iyi görmeyi sağlayan suyu 

bulmak için yollara düştüm.'' 

"Sevgili çocuğum," demiş yaşlı kadın, "bunu başarabilir 

misin bilemiyorum. Yol çok tehlikelidir." 

"Büyükanne, bana destek ol, ne yapmam gerektiğini 

söyle." 

"Buradan birçok genç adam geçti; çok azı senin gibi ko­

nuştu. Atımı al; çok hızlıdır. Seni büyük ablama götürür. O 
sana yol gösterir." 

Geceyi orada geçiren Prens İvan, sabah yaşlı kadına 

gösterdiği konukseverlik için teşekkür etmiş, verdiği atı 

almış, yola koyulmuş. 

Bir süre yol aldıktan sonra, ansızın atını durdurmuş, 

"Eldivenimi düşürdüm," demiş. At yanıt vermiş: "Sen ko­
nuşurken benim ne kadar yol aldığımın farkında değilsin 

galiba ... " 
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Prens gece gündüz demeden yola devam etmiş, sonun­

da yalnızca bir penceresi olan küçük bir kulübeye gelmiş. 

Bir yerden at kişnemesi gelince Prens İvan'ın atı da kişne­

miş. At seslerini duyan bir kadın dışarıya çılonış. Önceki iki 
kadından daha yaşlıymış bu. Ata balonış, kardeşinin oldu­
ğunu anlamış; ama atın sırtındaki delikanlı yabancıymış. 

Prens selam vermiş, konuğu olmak istediğini söylemiş. 

Kadın, atı ahıra çekmiş, prense yiyecek içecek getirmiş, 

sonra da başlamış sormaya: "Söyle bakalım! Kimsin, nere­

den gelip nereye gidiyorsun, baban kim, anan kim?" 

"Büyükanne," diye başlamış anlatmaya Prens İvan; "şu 

krallıktan geliyorum, adım Prens İvan, çann oğluyum. Kü­

çük kardeşini gördüm, beni ortanca kardeşine gönderdi. O 

da sana gelmemi söyledi. Sineglazka diye bir kadının olan, 

bir bahçeyi, oradaki insanı gençleştiren elmaları, daha iyi 

görmeyi sağlayan suyu bulmak için yollara düştüm." 

"Sevgili çocuğum," demiş yaşlı kadın, "bunu başarabilir 
misin, bilemiyorum. Yol çok tehlikelidir." 

"Büyükanne, bana destek ol, ne yapmam gerektiğini 

söyle." 

"Buradan birçok genç adam geçti; çok azı senin gibi ko­

nuştu. Sana yardım edeceğim. Sineglazka benim yeğenim 

olur; güçlü bir savaşçıdır. Krallığını yüksek, kalın surlar 

çevreler. Kapıda gözcüler vardır, seni içeri sokmazlar. Ora­

ya, sana vereceğim atla, gece gitmelisin. Surlara yaklaş, atı 
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hafifçe kamçıla; bir sıçrayışta o sudan aşacaknr. An bir ye­

re bağla, bahçeye gir. Üç elma al, daha çok değil. Bir ibriğe 

de su doldur. Sineglazka odasında uyuyor olacaknr; odası­

na sakın girme. Ata bin, gene hafifçe kamçıla, duvarın üs­

tünden atlayacaknr." 

Bunları dinleyen Prens İvan geceyi orada geçirmekten 

vazgeçmiş, yaşlı kadının annı almış, hemen yola koyulmuş. 

At uçar gibi gidiyor, akarsuların, göllerin üzerinden atlı­

yormuş. Bir süre sonra, surların önüne gelmişler. Vakit 

geceyansıymış. Kapıda otuz üç savaşçı varmış. İvan, yaşlı 

kadının söylediği gibi ata hafifçe kırbaçıyla vurmuş; at o 

yüksek duvarı aşıvermiş. 

Anndan inen Prens İvan bahçeye girmiş; gümüş yap­

raklan olan elma ağacının üzerinde alnn sansı elmalar, 
ağacın alnnda da bir kuyu varmış. İvan üç elma koparmış, 

ibriğe de su doldurmuş. Ancak o güçlü, savaşçı Sineglazka' 

yı görme isteğini basnramamış, saraya girmiş. 

Herkes uyuyormuş; bir yanda aln, öbür yanda aln, or­

tada da aln savaşçı, ortalarında da Sineglazka. Prens İvan 

dayanamamış, Sineglazka'nın yanağına bir öpücük kon­

durmuş, sonra da annın yanına dönmüş. 

Ancak at dile gelmiş: "Sana söyleneni yapmadın. 

Sineglazka'yı görmek için saraya girdin. Şimdi duvarın üs­

tünden atlayamamam." 
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Kızan Prens İvan annı lorbaçlamış, "Geceyi burada geçi­

remeyiz!" diye bağırmış, "Yoksa öldürürler bizi." 

Yediği lorbaçlann acısından öfkelenen at öyle bir sıç­
ramış ki duvarın üstünden atlayıvermiş; ancak duvarın üs­

tündeki çıngıraklardan birine değince, ortalık birbirine 

girmiş. 

Sineglazka gürültüye uyanır uyanmaz ne olduğunu an­

lamış; bağırmış: "Uyanın, mallarımızı çalıyorlar!" 

Sonra da yanına on iki savaşçı alıp Prens İvan'ın peşine 

düşmüş. Prens İvan'ın an uçarcasına gidiyormuş; bir süre 

sonra en son konuştuğu yaşlı kadının kulübesine gelmiş­

ler. At değiştiren Prens İvan gözden uzaklaşırken 

Sineglazka gelmiş, "Büyükanne, buradan bir hayvan geçti 

mi?" diye sormuş. 

"Hayır, lazım." 

"Peki, bir atlı geçti mi?" 

"Hayır! Uzaklardan geldin, bir bardak süt içmez misin?" 

"İçerim de, süt sağmak çok zaman alır." 

''Yoo ... Hemen hazırlanın." 

Hemen gitmiş, ineği sağmış. Sütü içen Sineglazka gene 
Prens İvan'ın peşine düşmüş. 

Bu arada yaşlı kadınlardan ortanca olanın kulübesine 

gelen prens orada da at değiştirip yoluna devam etmiş. 
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O ayrıldıktan kısa bir süre sonra Sineglazka gelmiş; 

"Büyükanne, buradan bir hayvan ya da bir atlı geçti mi?" 

diye sormuş. 

''Yok, kızım," demiş kadın, "biraz soluklan, sana yiyecek 

bir şeyler hazırlayayım." 

"Geç olur, o kadar zamanım yok" 

"Merak etme, hemen hazırlanın," diyen kadının pişirdi­

ği yemeği yiyen Sineglazka İvan'ın peşinden gitmeye de­
vam etmiş. 

Bu arada yaşlı kadınların en küçüğünün kulübesine ge­

len Prens İvan, kadının annı vermiş, kendi annı almış ve 

hiç durmadan yola koyulmuş. 

Ardından da Sineglazka gelmiş; bir hayvanın ya da at 

lının geçip geçmediğini sormuş. 

"Geçmedi," diyen yaşlı kadın, "uzaklardan geliyorsun, 

yorulmuşsundur, kir pas içindesin; sana sıcak su hazırla­

yayım da temizlen," demiş. 

"Su ısıtmak zaman alır." 

''Yok canım, hemen hazırlanın." 

Gerçekten de suyu hemen hazırlamış. Temizlenen 

Sineglazka prensi izlemek üzere yola koyulmuş. An dağ­

dan dağa konuyor, akarsuları, gölleri aşıyormuş. Böylece 

Prens İvan'a epey yaklaşmış. 

Yanında on iki savaşçıyla Sineglazka'nın yaklaşmakta 

olduğunu gören Prens İvan, yavaşlamış. Yanına gelen 
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Sineglazka bağırmış: "Hırsız! Kuyumdan hem su içiyorsun, 

hem de kapağını yerine koymuyorsun." 

Prens İvan da demiş ki: "Gel, üç at boyu geriye gidelim, 

sonra dövüşelim; bakalım hangimiz daha güçlüyüz." 

Bunun üzerine ikisi de üç at boyu geriye gitmişler, uzun 

mızraklarını sıloca kavrayıp birbirlerinin üzerine at sür­

müşler. Mızrakları lonlmış, zırhlan delinmiş, miğferleri 

düşmüş; ama üç kez denedikleri halde birbirlerini yere 

düşürememişler. Atlarından inip yerde dövüşmeye başla­

mışlar. 

Karanlık bastırdığında onlar hala dövüşüyorlarmış. Gün 

ışımış, dövüş daha bitmemiş. Ancak Prens İvan'ın ayağı ta­

lolmış, yere düşmüş; bunu fırsat bilen Sineglazka, ayağıyla 

İvan'ın lolıcına basmış, kendi lolıcını da prensin göğsüne 
dayamış. 

Prens demiş ki: "Güzel Sineglazka, lolıcı yüreğime batı­
racağına o güzel elini uzat, kalkmama yardım et; güzel bir 

öpücük ver." 

Sineglazka da onu öldürmek istemediğinden elini 

uzatmış, istediği öpücüğü vermiş. Orada, uçsuz bucaksız, 

yemyeşil ovada üç gün üç gece kalmışlar. Birbirlerine yü­

züklerini vermişler. 

Sineglazka demiş ki: "Ülkene dön, ben de kendi ülkeme 
gideceğim. Sakın başka bir yola sapma. Beni bekle, üç yıl 

içinde krallığına geleceğim.'' 
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Atlarına binmiş, kendi yollarına gitmişler. Bir süre son­

ra Prens İvan üç yolun kesiştiği kavşağa gelmiş. "Eve dö­

nüyorum; ama kardeşlerimin izini bulamadım," diye dü­

şünmüş. Böyle düşününce de, Sineglazka'nın sözünü 

unutmuş, "Her kim dosdoğru giderse, evleneceği kadını 
bulur," yazısına uyarak yolunu değiştirmiş. 

Kısa süre sonra da altın çatısı olan sarayın önüne gel­

miş. Bu arada Prens İvan'ın atı kişnemiş, karşılığında kar­

deşlerinin atlarının kişnemeleri duyulmuş. 

Prens İvan saraya giden merdivenleri çıkmış, kapının 

tokmağını öyle sert vurmuş ki pencereler titremiş. Kapı 

açılmış, çok güzel bir kız görünmüş. 

"Ooo ... Prens İvan," demiş, "gelmeni uzun zamandır bek­

liyordum ... İçeri gel, konuğum ol." 

Birlikte saraya girmişler; kız sofrayı birbirinden güzel 

yemeklerle, içeceklerle donatmış. Prens İvan ne çok yemek 

yemiş, ne de içmiş; yemekleri masanın altına atmış, kade­

hini de yanındaki bitkilere dökmüş. Yemekten sonra, kız 

onu yatak odasına götürmüş; "Burada yatacaksın; hadi ra­

hatına bak," demiş. 

Ancak Prens İvan kızı yatağa itmiş, yatak dönmüş ve kız 

zindana düşmüş. Eğilen prens aşağıya seslenmiş: "Aşağıda 

kimse var mı?" 

Aşağıdan ses gelmiş: "Prens Fedor ve Prens Vasili!" 
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Kardeşlerini yukarıya çekmiş; ikisi de kir pas içindey­

mişler; yüzlerinde kırışıklar belirmişmiş. Prens İvan, 

Sineglazka'nın kuyusundan aldığı suyla kardeşlerinin yüz­

lerini silmiş; böylece prensler eski görünümlerine kavuş­

muşlar. 

Sonra da atlarına binmiş, oradan uzaklaşmışlar. Bir sü­

re sonra gene üç yol ağzına gelmişler. Prens İvan demiş ki: 

"Ben biraz dinleneceğim, atıma göz kulak olun!" Otların 

üzerine uzanmış, derin bir uykuya dalmış. 

O uyuyadursun, bu arada Prens Fedor Prens Vasili'ye 

demiş ki: "Babamızın yanına elimiz boş, elmaları da suyu 
da bulamamış dönersek, kim bilir bize neler yapar." 

Prens Vasili de "Hadi..." demiş, "İvan'ı şuradaki derin 

dereye atalım. Elmalarla suyu babamıza biz götürelim." 

Düşündüklerini hemen de yapmışlar: İvan'ın cebinden 

elmaları, su dolu ibriği almışlar, onu da dereye atmışlar. 

Dere o kadar derinmiş ki, Prens İvan ancak üç gün, üç gece 

düştükten sonra dibine gelebilmiş. 

Gözünü açtığında, deniz kıyısında olduğunu, çevrede 

gökyüzü ile denizden başka bir tek meşe ağacı olduğunu, 
başka hiçbir şey olmadığını görmüş. Ağacın altında daha 

tüyleri bitmemiş yavru kuşlar, kendilerini döven denizden 

sakınmak için çırpınıp duruyorlarmış. 

Prens İvan, hemen kuşları yerden almış, ağacın üstün­

deki yuvalarına koymuş. Aradan biraz zaman geçmiş, de-
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niz yatışmış, kuşların anası Nagai yuvaya dönmüş. "Fırtı­

nanın size zararı oldu mu?" diye sorduğunda, "Merak et­

me, anne" demiş yavrular, "şu adam bizi kurtardı, ceketiyle 

bizi sardı." 

Bunun üzerine Nagai İvan'a sormuş: "Nasıl oldu da bu­

ralara geldin?" 

"Babama götürdüğüm elmaları ve suyu alabilmek için 

kardeşlerim beni dereye attılar." 

''Yavrularımı kurtarmışsın; dile benden ne dilersen: Al­

tın, gümüş, değerli taşlar." 

"Hiçbirini istemem," demiş Prens İvan, "ne altına, ne 

gümüşe, ne de değerli taşa ihtiyacım var. Ama ülkeme 

dönmeyi isterim." 

Nagai demiş ki: "Git, iki fıçı bul; içlerine yiyecek et koy." 

Prens İvan iki fıçı bulmuş; vurabildiği kadar yaban kazı 

vurmuş, fıcıları tıka basa doldurmuş. Birini kuşun sağ om­

zuna, ötekini de sol omzuna yerleştirmiş, kendisi de sırtına 

binmiş, yola çıkmışlar. Gökyüzünde yükseldikçe yüksel­

mişler; kuş "gak" dedikçe et veriyormuş prens. 

O kadar uçmuşlar ki, fıçılardaki etler bitmiş. Kuş "gak" 

dediğinde, İvan bıçağını çıkartmış, bacağından bir parça 

kesmiş, kuşa vermiş. Biraz sonra kuş gene "gak'' demiş, 

İvan da öteki bacağından bir parça kesmiş. Artık Prens 

İvan'ın ülkesinin üstünde uçuyorlarmış. Kuş bir kez daha 
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"gak'' deyince, Prens İvan göğsünden bir parça kesip ver­

miş. 

Sonunda kuş alçalmış; ''Yol boyunca beni çok iyi besle­

din, hiç aç kalmadım," demiş. "Ama son verdiğin parça 

şimdiye kadar yediklerimin en lezzetlisiydi." 

Bunun üzerine prens vücudundan kestiği yerleri gös­

termiş. Kuş da kendisine verdiği son üç et parçasını çı­

kartmış; "Nerenden kestinse oraya koy," demiş. Kuşun de­

diğini yapınca yaralar hemen kapanmışlar. 

"Artık sırtımdan in," demiş Nagai, "evime dönmem ge­

rekiyor; uzun bir yolum var!" Prens sırtından iner inmez 

gökyüzüne yükselmiş, gözden kaybolmuş. Prens İvan da 

evinin yolunu tutmuş. 

Prens Fedor ile Prens Vasili'nin gençlik elmalarını ve 
suyu babalarına getirdiklerini, çarın hem gençleştiğini, 

hem de gözlerinin görmeye başladığım öğrenmiş. Prens 
İvan ne babasını, ne de annesini aramış; meyhane meyha­

ne dolaşmaya, ayyaşlarla arkadaşlık etmeye başlamış. 

Bu arada, çok uzaklarda, Sineglazka'mn iki oğlu olmuş. 

Masal bu ya, günden güne ne demek, saatten saate büyü­

yorlarmış. Üç yıl göz açıp kapayıncaya kadar geçmiş. 
Sineglazka oğullarım yanına almış, ordusunun başına 

geçmiş, Prens İvan'a doğru yola çıkmış. 

Sonunda Prens İvan'ın babasının krallığına gelmişler. 
Ovada çadırlarını kurmuşlar, Sineglazka'nın beyaz çadın-
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na giden yola parlak kumaş sermişler. Çara şu haberi gön­

dermiş: "Çar, oğlunu bana var. Vermezsen, krallığını yerle 
bir eder, her yeri yakar, seni de tutsak alırım." 

Çok korkan çar, büyük oğlu Prens Fedor'u göndermiş. 

Prens Fedor parlak kumaşın üzerinden beyaz çadıra yü­
rümüş. Onu gören iki oğlan bağırmışlar: "Anne; anne, ge­

len babamız mı?" 

"Hayır! Bu amcanız." 

"Ne yapmamız gerekiyor?" 

"Hak ettiği şekilde davranın!" 

Bunu duyan çocuklar yerden aldıkları dallarla Prens 

Fedor'a vurmaya başlamışlar. O kadar çok vurmuşlar ki, 

canı yanan Prens Fedor kaçmak zorunda kalmış. 

Sineglazka da çara yeni bir haber göndermiş: "Oğlunu 

bana ver!" 

Çarın korkusu daha da artmış. Ortanca oğlu Prens Vasi­

li'yi göndermiş. Prens Vasili de parlak kumaşın üzerinden 

beyaz çadıra yürümüş. Onu gören iki oğlan bağırmışlar: 

"Anne anne; gelen babamız mı?" 

"Hayır! Bu da amcanız. Hak ettiği şekilde davranın!" 

Bunu duyan çocuklar yerden aldıkları dallarla Prens 
Vasili'ye de vurmaya başlamışlar. O kadar çok vurmuşlar 

ki, Prens Vasili kaçmak zorunda kalmış. 
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Sineglazka çara üçüncü kez haber göndermiş: "Küçük 

oğlunu, Prens İvan'ı bul! Bulamazsan, krallığını başına yı­
karım!" 

Korkudan bembeyaz olan çar, Prens Fedor ile Prens Va­

sili'yi çağırmış, gidip kardeşlerini, Prens İvan'ı bulmalarını 

buyurmuş. Bunu duyan prensler çarın önünde diz çök­

müşler, uyuyan Prens İvan'dan elmalarla suyu nasıl aldık­

larını, onu da nasıl derin bir dereye attıklarını anlatmışlar. 

Bunları duyan çar gözyaşlarına boğulmuş. Sarayda bun­

lar olurken, Prens İvan önde, ayyaş arkadaşları peşinde, 

Sineglazka'nın beyaz çadırına gitmişler. Gelenleri gören 

çocuklar bağırmışlar: "Anne, anne; peşinde yığınla ayyaş 

olan sarhoşun biri buraya geliyor." 

Sineglazka onlara demiş ki: "Gidin, onun elini tutun, ça­

dıra getirin. Sizin babanız o. Hiçbir neden yokken üç yıl 

boyunca acı çekti.'' 

Çocuklar annelerinin dediğini yapmışlar; Prens İvan'ın 

elini tutmuş, çadıra getirmişler. Sineglazka onu kendi elle­

riyle yıkamış, yeni giysiler giydirmiş, saçını taramış, yatağa 

yatırmış. Peşinden gelen ayyaşlara da biraz daha içki ver­

miş, sonra onları başından savmış. 

Ertesi gün Sineglazka ile Prens İvan çarın sarayına git­
mişler. Büyük bir eğlence düzenlenmiş. Ardından da dü­

ğün yapılmış. Kardeşlerine kötülük yapan Prens Fedor ile 
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Prens Vasili saraydan kovulmuşlar; iki kardeş nerede ak­

şam orada sabah, sefil bir hayat yaşamaya başlamışlar. 

Prens İvan babasının krallığını istememiş, kendi krallı­

ğını kurmak üzere Sineglazka ile birlikte uzaklara gitmiş. 

Masal da burada bitmiş. 
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APTAL İV ANUŞKA'NIN BAŞINA 
GELENLER 

U 
zaklardaki bir ülkede Kral Goroş, Kraliçe M�rkova 

ile birlikte mutlu bir hayat sürüyormuş. Ulkede 

akıllı beyler, zengin toprak sahipleri, güçlü kah­

ramanlar, sayılan yüz binden az olmayan askerler varmış. 

Her kentte de birbirinden değişik insanlar bulunuyormuş: 

Soylular, sakalı uzun tüccarlar, akıllı ve uyanık yalancılar; 

kentlerin dışında da köylüler tarlalarını sürüp mısır yetiş­

tiriyor, yetiştirdikleri mısın öğütüp un yapıyor, pazara ge­

tirip sanyorlarmış. 

İşte bu kentlerden birinin dışındaki eski bir kulübede, 

yaşlı bir köylü, adlan Foma, Pakom ve İvan olan üç oğluyla 

birlikte yaşıyormuş. Yaşlı köylü akıllı değilmiş, ama çok 

kumazmış. Bir zamanlar şeytanla birlikte dolaşnğı kesin-
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miş; onun yanında eğitim görmüş, yığınla kurnazlık öğ­

renmiş. Yani şeytana pabucunu ters giydirenlerdenmiş. 

Öyle ki, komşularının bir bölümüne göre büyücü, bir 

bölümüne göre de zırdeliymiş. Birisi genç bir kıza aşık 

olmayagörsün, hemen ona bir kök verir, sevdiği kız ada­

mın yanından hiç ayrılmaz olurmuş. Ya da ortadan yiten 

bir şey olursa bir bardak su döker, yiten nesne hemen bu­

lunurmuş. Ancak dikkat etmek gerekirmiş ki, bulunan 

nesneyi yeniden yok etmesin. Bir şey çalındığında, hırsız 

biliniyorsa, çalınan mal da bulunurmuş. Gene de dikkat 

etmek gerekirmiş ki, yeniden çalınmasın. 

Yaşlı adam öylesine kurnaz olduğu halde, çocukları eli­

ne su bile dökemezlermiş. İki oğlu eh idare edermiş; çok 

akıllı değillerse de aptal değillermiş, ne öne geçer, ne de 

arkada kalırlarmış. Bu ikisi evliymiş, çocukları varmış. 

Üçüncü oğlan evlenmemiş. Yaşlı adam onun için çok endi­

şeleniyormuş. Öyle aptalmış ki üçe kadar bile sayamazmış. 

Tek bildiği, yemek, içmek, uyumak, ocağın yanında otur­

makmış. Böyle biri için endişelenmez de kimin için endişe­

lenir ki insan? Ancak İvan -adı buymuş- çok iyi niyetli bi­

riymiş. Birisi ceketinin kolundan çekecek olsa ceketini ve­

rir, eldivenini alana başından şapkasını çıkartıp uzatırmış. 

Bu nedenle de herkes onu sever, ona İvanuşka, aptal 

İvanuşka derlermiş. 
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İşte, yaşlı adam ile oğullan böyle yaşayıp gidiyorlarmış. 

Ancak gün gelmiş yaşlı adam ölüm döşeğine düşmüş. Üç 

oğlunu yanına çağırmış, şunları söylemiş: "Sevgili çocukla­

rım! Bakın, artık bir ayağım çukurda. Sizden son isteğim, 

öldükten sonraki üç gece sırayla mezarımın başına gelin, 

geceyi benimle geçirin. Önce sen, Foma, sonra Pakom, en 

son da aptal İvanuşka!" 

İlk ikisi akıllı olduklarından söz vermişler, İvanuşka ise 

ağzını açmaya üşendiğinden başını sallamakla yetinmiş. 

Bu konuşmadan kısa süre sonra babaları ölmüş. Götü­

rüp gömmüşler, onun anısına yemiş içmişler. 

İlk gece mezara ginnesi gereken Foma, ya tembelliğin­

den ya da korktuğundan, aptal İvanuşka'ya demiş ki: "Sa­

bah erken kalkmam gerekiyor, mısırları toplayacağım. Be­

nim yerime sen gider misin?" 

"Olur," demiş İvanuşka, yanına bir parça ekmek almış, 

babasının mezarına ginniş. Ekmeğini yemiş, sonra da ba­

şını toprağa koymuş, uyumuş. Tam gece yarısı olduğunda, 

mezarda bir hareket olmuş, rüzgar esmiş, bir baykuş sesi 

duyulmuş, mezar taşı yana düşmüş ve yaşlı adam yattığı 

yerden doğrulup sormuş: "Kim var orada?" 

"Ben buradayım," demiş İvanuşka. 

"Güzel!" demiş yaşlı adam, "sevgili oğlum, beni yalnız 

bırakmadığın için seni ödüllendireceğim." 
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Sözünü bitiremeden horozlar ötmeye başlamış, yaşlı 

adam da mezara geri dönmüş. 

Aptal İvanuşka eve dönmüş, ocağın başına oturmuş. 

Kardeşleri "Ne oldu?" diye sorduklarında, "Hiçbir şey ol­

madı," demiş, "bütün gece uyudum; bir ara acıknm ve bir 

şeyler yemek istedim." 

İkinci gece sıra ortanca kardeşte, Pakom' daymış. Epey 

düşünmüş, sonra İvanuşka'ya demiş ki: "Sabah erken 

kalkmam gerekiyor, pazara gideceğim. Benim yerime me­

zara sen gider misin?" 

"Sözü mü olur?" demiş aptal · İvanuşka, yanına yiyecek 

bir şeyler almış, mezarın başına gitmiş. Yanında getirdikle­

rini yemiş, sonra da uykuya dalmış. 

Tam gece yansı olduğunda, mezarda bir hareket olmuş, 

rüzgar esmiş, mezar taşı yana düşmüş ve yaşlı adam yattı­

ğı yerden doğrulup sormuş: "Kim var orada?" 

"Ben buradayım," demiş İvanuşka. 

"Güzel!" demiş yaşlı adam, "sevgili oğlum, beni unut­

madığın için seni ödüllendireceğim." 

Sözünü bitiremeden horozlar ötmeye başlamış, yaşlı 

adam da mezara geri dönmüş. 

İvan eve dönünce her zamanki yerine, ocağın yanına 

gitmiş oturmuş. Kardeşi "Ne oldu?" diye sorduğunda, 

"Hiçbir şey ... " demiş. 
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Üçüncü gece de iki kardeş, İvanuşka'ya "Bu sefer sıra 

sende," demişler, "gidip babamızın isteğini yerine getirme­

lisin." 

"Elbette ... " demiş ·İvanuşka, yanına yiyecek, gece serin 

oluyor diye bir de örtü almış, mezarın başına gitmiş. Gece 

yansı olduğunda, mezarda gene bir hareket olmuş, mezar 

taşı yana düşmüş ve yaşlı adan yattığı yerden doğrulup 

sormuş: "Kim var orada?" 

"Ben buradayım," demiş İvanuşka. 

"Güzel," demiş yaşlı adam, "sevgili oğlum, isteğimi yeri­

ne getirdiğin, beni yalnız bırakmadığın için seni ödüllendi-
.., .  " recegım ... 

Sonra da sıtma görmemiş bir sesle bağırmaya başlamış, 

ardından bülbül gibi ötmüş: "Rüzgara kapılmış bir yaprak 

gibi önüme gel!" diye seslenmiş. 

Attığı her adımda toprağı titreten, dik kulakları, ateşten 

gözleri olan bir atın dörtnala geldiğini gören aptal 

İvanuşka şaşkın bakakalmış. At, sanki topraktan çıkmış gi­

bi önüne gelmiş, bir insan sesiyle "Ne istiyorsun?" diye 

sormuş. 

Yaşlı adam, atın kulaklarından birini parmaklarının 

arasına almış, ovalamış, sonra da öteki kulağına bir şeyler 

fısıldamış. 
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Sonra da oğluna dönmüş, "Benim sadık oğlum," demiş, 

"işte sana güçlü bir at"; ata da demiş ki, "Bana nasıl hizmet 

ettinse, ona da öyle edeceksin!" Sözlerini yeni bitirmiş ki, 

horozlar ötmeye, kanatlarını çırpmaya başlamişlar. Büyü­

cü mezarına girmiş; mezarın üstünde yeşil otlar bitiver­

miş. 

Aptal İvanuşka, gördüklerinden, duyduklarından şaş­

kın, dalgın dalgın eve girmiş, gitmiş bir duvarın köşesine 

çarpmış, canı acısından öyle bağırmış ki, evin duvarları sal­

lanmış. 

Kardeşleri "Ne oldu?" diye sorduklarında, yanıt bile 

vermemiş, elini sallamakla yetinmiş. 

Sonraki günler tekdüze geçmeye başlamış. İki kardeş 

durumu idare ederek, üçüncüsü de aptallıklarıyla yaşayıp 

gidiyorlarmış. Her gün bir öncekinin neredeyse aynısıy­

mış. Ancak günlerden bir gün, dört bir yanda kralın atlıları 

gezinmeye, borazanlar çalınmaya, davullar vurulmaya 

başlanmış; pazar yerlerine, yol ağızlarına kralın bir duyu­

rusu asılmış: Kral Goroş ile Kraliçe Morkova, biricik kızları 

Prenses Baktriya'ya eş arıyorlarmış. Kızları öyle güzelmiş 

ki, o ortalarda dolaşırken, güneş utancından saklanır, ay 

üzüntüsünden ışıklarını kapatırmış. Kral ve kraliçe, kızla­

rını evlendirmeye, evleneceği kişiye de krallığı bırakmaya 

karar verdiklerinden, genç bir savaşçı, çok iyi bir binici 

arıyorlarmış. Prenses de beğenirse, kızlarını ona verecek-
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lermiş. Ama prenses hiç kimseyi beğenmiyormuş; sevme­

diği kimseyle evlenmeyeceğini söylüyormuş. Babası ne 

zaman birinden söz etmeye başlasa, "Sevmiyorum!" diye 

sözünü kesiyor, konuyu kapatıyormuş. 

Sonunda Kral Goroş ile Kraliçe Morkova demişler ki: 

"Bak kızım! Güzel prensesim! Artık evlenme çağın geldi. O 

kadar çok isteklin oldu ki, onlan ağırlamaya çalışırken ki­

ler tamtakır kaldı. Hala seveceğin birini bulamadın." 

Prenses söz almış: "Efendimiz! Babacığım ve sen anne­

ciğim, kraliçem! Üzülmeniz beni de üzüyor ... İsteğinize bo­

yun eğeceğim; yazgım neyse o olsun! Otuz iki kat yüksekli­

ğinde bir kule yaptınn, en üstünde de bir pencere olsun. 

Pencerede oturacağım. Herkes gelsin: çarlar, krallar, impa­

ratorlar, oğullan, prensler, şövalyeler, gençler ... Her kim ki 

bindiği atla benim durduğum pencereye kadar sıçrar, bana 

yüzük verir, onunla evleneceğim; bu kişi sizin de hem oğ­

lunuz olur, hem de ileride tahtı bırakabileceğiniz prens." 

Kral ve kraliçe "Olur!" demişler. 

Buyurmuşlar, otuz iki kat yüksekliğinde bir kule yapıl­

mış. Sonra da dünyanın dört bir yanına duyurmuşlar: Kim 

ki atıyla otuz iki kat yüksekliğe sıçrar, Prenses Baktriya'ya 

yüzük verirse prensesle evlenecek İster çar, kral, prens, is­

ter köylü, zanaatkar; ister soylu, ister sıradan bir kişi . . .  
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Nihayet beklenen gün gelmiş ... Prenses, inci ve fildişiyle 

bezeli giysileriyle yıldızların altındaki pencerede oturu­

yormuş. Aşağısı ise bir insan deniziymiş. Kral ile kraliçe de 

tahtlarına kurulmuşlar. Çevrelerinde beyler, toprak sahip­

leri, komutanlar ayakta duruyorlarmış. Prenses Baktriya 

ile evlenmek için yarışanlar birbiri peşi sıra at biniyor, 

dörtnala geliyor, sıçrayan atlarıyla kulenin tepesini bile 

göremeden yere düşüyorlarmış. 

Herkes şansını denerken, aptal İvanuşka'nın kardeşleri 

de oraya gitmeye, olan biteni izleyip eğlenmeye karar 

vermişler. Kapıdan çıkarlarken İvanuşka seslenmiş: "Beni 

de götürün.'' 

"Seni de mi götürelim?" diye gülmüş kardeşleri, "Sen 

otur, tavuklara bak Orada işin ne?" 

"Olur," demiş aptal İvanuşka, kümese gitmiş, yere 

oturmuş. Ama kardeşleri kapıdan çıkar çıkmaz dışarıya 

koşmuş, yüksek sesle bağırmış: "Heyy! Rüzgara kapılmış 

yaprak gibi önüme gel!" 

Sözünü bitirmeden at önüne gelmiş; atın gözlerinde kı­

vılcımlar çakıyor, kulaklarından duman çıkıyormuş. İnsan 

sesiyle sormuş: "Ne yapmamı istiyorsun?" 

İvanuşka, babasından gördüğü gibi, önce atın bir kula­

ğını parmaklarının arasına almış, ovalamış; öteki kulağın­

dan çok yakışıklı, güçlü bir genç çıkmış: Öteki İvanuşka ... At 
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binmiş, lorbacıyla dokunmasına gerek kalmadan ovayı 

aşmış, akarsuyun üstünden sıçramış, bir tepeden ötekine 

uçarcasına geçmiş ve Prenses Baktriya'nın pencerede 

oturmakta olduğu kulenin önüne gelmiş. Öteki İvanuşka, 

ayağıyla atın kamına dokunmuş, at atmaca gibi havalan­

mış, otuzuncu kata kadar yükselmiş, son iki kata ulaşama­

dan yere inmiş. İzleyenler şaşlonhkla bağırmaya başlamış­

lar; kral ile kraliçe oturduktan tahtlardan ayağa fırlamışlar. 

İvanuşka'nın kardeşleri eve döndüklerinde hala bu ola­

yı konuşuyorlarmış; "Ne biçim uçtu ama," demişler, "son 

iki kata da yetişebilseydi . . .  " 

İvanuşka söze karışmış: "O bendim!" demiş. 

İki kardeş katıla katıla gülmüşler, "Otur oturduğun yer­

de!" demişler, "Ocak başında pinekle, yemeğini ye.'' 

Ertesi gün, iki kardeş gene kulenin önüne gitmek üzere 

kapıdan çıkarlarken İvanuşka "Beni degötürün," diyecek 

olmuş. Azarlamışlar; "Aptal," demişler, "orada ne işin var? 

Fasulyelerin ekili olduğu bahçeye git de solucan yakala." 

Ne yapsın? "Peki," demiş İvanuşka, fasulyeleriı!ldlıtıM• 

yere gitmiş. Ama kardeşleri uzaklaşır uzakl �.1t'a.zı 

çıktığı kadar bağırmış: "Heyy! Rüzgara kapıl �.� /;rak �� 
bi önüme gel!" 9 ( 



Sözünü bitirmeden at önüne gelmiş; yer titriyor,atın 

gözlerinde kıvılcımlar çakıyor, kulaklarından duman çıkı­

yormuş. İnsan sesiyle sormuş: "Ne yapmamı istiyorsun?" 

İvanuşka, gene önce atın bir kulağını parmaklarının 

arasına almış, ovalamış; öteki kulağından çok yakışıklı, 

güçlü bir genç çıkmış: Öteki İvanuşka ... Ata binmiş, kırba­

cıyla dokunmasına gerek kalmadan at bir adımda ovayı 

aşmış, ikinci adımda akarsuyun üstünden sıçramış, üçüncü 

adımda da bir tepeden ötekine uçarcasına geçmiş ve Pren­

ses Baktriya'nın pencerede oturmakta olduğu kulenin 

önüne gelmiş. Öteki İvanuşka, ayağıyla atın kamına do­

kunmuş, at kartal gibi havalanmış, otuz birinci kata kadar 

yükselmiş, son kata ulaşamadan yere inmiş. 

İzleyenlerin şaşkınlıktan ağızlan bir kanş açık kalmış; 

kral ile kraliçe oturdukları yerden ayağa fırlamışlar. 

İki kardeş eve döndüklerinde "Az kalsın başarıyordu," 

diye konuşuyorlarmış, "dünkünden daha iyiydi; bir kat 

kalmıştı." 

İvanuşka gene "O bendim," diyecek olmuş. Kardeşleri 

"Saçmalama!" diye azarlamışlar onu "Git, ocağın yanına 

kıvnl, ikide bir lafımızı kesme." 

Üçüncü gün gene kardeşler kulenin önüne gitmek için 

evden çıkarlarken İvanuşka "Beni de götürün" diyecek ol-
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muş, "Git de domuzlara yiyecek ver," diye karşılık vermiş 

kardeşler, sonra da çekip gitmişler. 

Arka bahçeye gidip domuzlara yiyecek veren İvanuşka, 

kardeşleri gözden uzaklaşınca, bağırmış: "Heyy! Rüzgara 

kapılmış yaprak gibi önüme gel!" 

Sözünü bitirmeden at önüne gelmiş; atın gözlerinde kı­

vılcımlar çakıyor, kulaklarından duman çıkıyormuş. İnsan 

sesiyle sormuş: "Ne yapmamı istiyorsun?" 

İvanuşka, önce atın bir kulağını parmaklarının arasına 

almış, ovalamış; öteki kulağından kimsenin anlatamayaca­

ğı, hiçbir genç kızın düşünde bile görmeyi düşünemeyece­

ği kadar yakışıklı, güçlü bir genç çıkmış: Öteki İvanuşka ... 

Ata binmiş, hayvan kırbacıyla dokunmasına gerek kalma­

dan ovayı aşmış, akarsuyun üstünden sıçramış, bir tepe­

den ötekine uçarcasına geçmiş ve Prenses Baktriya'nın 

pencerede oturmakta olduğu kulenin önüne gelmiş. 

Öteki İvanuşka, ayağıyla atın karnına dokunmuş, at kır­

langıç gibi havalanmış, bulut gibi uçmuş; yeleleri rüzgarda 

uçuşuyormuş. Otuz ikinci kata geldiklerinde aptal 

İvanuşka Prenses Baktriya'ya sarılmış, bal tatlısı dudakla­

rından öpmüş, yüzüğü vermiş, yere inmiş. Sonra, herkesin 

şaşkın bakışları arasında, arkasında hiçbir iz bırakmadan 

ortadan yok olmuş. 
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Prenses o kadar şaşırmış, o kadar heyecanlanmış ki an­

cak gencin alnına gümüşten bir yıldız koyacak zaman bu­

labilmiş. 

İnsanlar "Dur! dur!" diye bağırmışlar; kral ve kraliçe 

şaşkınlıktan ellerini yüzlerine götürmüşler, yanındakiler 

de hareket bile edememişler. 

Kardeşler eve döndüklerinde, "Bugünkü genç dünkün­

den de iyiydi," diye konuşuyorlarmış, "prensesin eşi ola­

cak Kim acaba?" 

Aptal İvanuşka gene "O bendim," demiş, ama "Her şeye 

burnunu sokma," diye azar işitmiş. 

Bu arada kral her yana haber salmış: Genç, yaşlı, bütün 

erkekler saraya gelecekler, alınlarını göstereceklermiş; 

gelmeyenin cezası ölüm olacakmış. Alnında prensesin ya­

pıştırdığı gümüş yıldız olan kişi prensesle evlenecekmiş. 

Bütün erkekler saraya gelmeye, alınlarını göstermeye 

başlamışlar; ancak hiçbirinde yıldız yokmuş. Öğlen olmuş, 

ama sarayın kapısı hala açıkmış ... 

İvanuşka'nın kardeşleri de kralın buyruğuna uymuşlar, 

alınlarını göstermek için evden çıkıyorlarmış ki, aptal 

İvanuşka "Beni de götürün," demiş ve gene tahmin edilebi­

leceği gibi azar işitmiş: "Otur da sinekleri avla." Sonra da 

sormuşlar: "Ne yaptın da o pamuğu alnına yapıştırdın? 

Gene nasıl bir aptallık yaptın?" 
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"Dün," demiş İvanuşka, "siz yokken dikkat etmemişim, 

alnımı kapıya çarpnm. Kapı kınldı, alnıma da kıymıklar 

saplandı." 

Kardeşleri uzaklaşınca İvanuşka da kulenin önüne git­

miş. Onu alnında pamukla görenler sormuşlar: "Neden al­

nını kapıyorsun?" Sonra da alay etmişler: "Aç da yıldız olup 

olmadığını görelim." Ancak İvanuşka kimseye el sürdürt­

memiş. Bunun üzerine kalabalıktan bir uğultu yükselmiş; 

prenses gelmiş, İvanuşka'nın alnındaki pamuğu kaldırmış, 

ne görsün? Yıldız ... 

Hemen İvanuşka'yı elinden tutmuş, Kral Goroş'un kar­

şısına çıkarmış. "İşte efendim. Yazgımın karşıma çıkardığı 

eş; sizin damadınız ve tahnn gelecekteki sahibi." 

Yapabilecekleri hiçbir şey yokmuş. Düğün hazırlıklanna 

başlanmış; üç gün üç gece yenilmiş, içilmiş, eğlenilmiş. 

Kral, aptal İvanuşka'nın iki kardeşini bey yapmış, her biri­

ne bir köy ve büyük bir konak armağan etmiş. 

İki kardeş arnk önemli kişiler olduklarından burunlan 

büyümüş; sıradan insanlarla konuşmuyorlarmış. Öteki 

beyler, toprak sahipleri onlan gördüklerinde şapkalannı 

çıkarnyor, saygıyla önlerinde eğiliyorlarmış. 

İki kardeşin davranışlanndan çok sıkılan beyler günün 

birinde kralın yanına gitmişler, "Efendimiz," demişler, 

"damadınızın kardeşleri, yaprakları gümüşten, elmalan al-
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nndan olan elma ağacının nerede olduğunu biliyorlarmış. 

Gidip sizin için elma getirseler." 

Kral hemen iki kardeşi yanına çağırmış, gidip bu ağaç­

tan kendine elma getirmelerini söylemiş. Kardeşlerin ağız­

larını açmalarına fırsat vermeden, yolculuğa hazırlanmala­

rını, krallık ahırından istedikleri atlan alabileceklerini de 

eklemiş. 

Bu arada aptal İvanuşka da ahırdan aldığı bir ann sır­

nnda kentte dolaşmaktaymış. Bir süre sonra ovaya çıkmış, 

attan inmiş, hayvanı sağrısına bir şaplak vurup otlamaya 

salmış. Ardından kendi anna seslenmiş. Hemen burnunun 

dibinde bitiveren anna bindiği gibi doğuya, yapraklan gü­

müşten, meyveleri alnndan olan elma ağacının bulunduğu 

yere doğru at sürmüş. Elma ağacının yetiştiği toprak alnn 

sansı, sulayan su da gümüş rengiymiş. Elma toplamış, bir 

de kök almış, evinin yolunu tutmuş. Kente yaklaşnğında 

yorulduğunu duyumsamış, dinlenmek için durmuş. 

Aynı yoldan kardeşleri de geliyorlarmış. Başlan eğik, 

omuzlan sarkmış, krala ne söyleyeceklerini düşünerek at 

sürüyorlarmış. Birden ne görsünler? Aptal İvanuşka, ya­

nında da elmalar, üstelik bir de elma ağacı kökü. Hemen 

kardeşlerini uyandırmış, onunla pazarlığa başlamışlar. 

"Beyler!" demiş İvanuşka, "Elma ağacı sanlık değil. Gene 

de size verebilirim; ama sağ ayağınızdan bir parmak kese-

rim.'' 
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Kardeşler biraz düşünmüş, sonra kabul etmişler. Aptal 

İvanuşka birer ayak parmaklarını kesmiş, elma ağacını 

vermiş. Kardeşler elma ağacını sevinç içinde krala götür­

müşler, "Çok uzaklara gittik," demişler, "bulmamız çok zor 

oldu; ama isteğinizi yerine getirdik." 

Kral çok sevinmiş; hemen borazanlar çalmış, davullar 

vurulmuş, büyük bir eğlence düzenlenmiş, kral da kardeş­

lerin her birine birer kent armağan etmiş. Öteki beyler 

bakmışlar ki kurdukları tuzak ters tepti, kralın yanına 

çıkmışlar: "Gümüş yapraklı, altın meyveli elma ağacını ge­

tirmek çok da önemli değil. Damadınızın kardeşleri çok 

daha önemli işlerin üstesinden gelebilirler: Kafkas dağla­

rına gidip kulakları altın, bumu gümüş, on iki de yavrusu 

olan domuzu getirsinler." 

Kral Goroş hemen kardeşleri yanına çağırmış; ku­

lakları altından, burnu gümüşten, on iki de yavrusu 

olan domuzu getirmelerini buyurmuş. Öteki beylere 

caka satmak için bu domuzu bile getirebileceklerini 

söylemiş olduklarından bu isteğe karşı çıkamayan 

kardeşler hemen yola koyulmuşlar. 

Bu arada aptal İvanuşka da önüne bir inek katmış, ken­

tin dışına, ovaya çıkmış. İneği çayıra salmış, seslenmiş: "Gri 

kurtlar, lozıl tilkiler, alın, öğle yemeğiniz ... " 

Sonra da kendi atını çağırmış, bu kez güneye doğru 

at sürmüş. Kulakları altından, burnu güm üşten domu-
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zun yaşadığı sık ormana gelmiş. Domuz ağaç köklerini 

yiyor, yavruları da peşi sıra onu izliyormuş. Aptal 

İvanuşka ipekten yapılma bir balık ağını üzerlerine 

atınış, hepsini yakalamış, evinin yolunu tutınuş. Kente 

yaklaştığında dinlenmek için atını bir ağacın altına 

çekmiş, kendisi de uykuya dalmış. 

Masal bu ya! Kardeşleri de aynı yoldan geri dönü­

yorlar, elleri boş dönmelerini krala nasıl anlatabilecek­

lerini düşünüyorlarmış. Ansızın aptal İvanuşka'nın bir 

ağacın altında yattığını, yanındaki ağın içinde de kulak­

ları altından, burnu gümüşten domuzun ve on iki yav­

rusunun olduğunu görmüşler. İvanuşka'yı uyandırmış, 

domuza karşılık ona üç çuval dolusu fildişi vermeyi 

teklif etınişler. 

"Beyler!" demiş İvanuşka, "Domuz satılık değil. Gene de 

size verebilirim; ama sağ elinizden bir parmak keserim." 

Kardeşler uzun uzun düşünmüş, sonra kabul etmişler; 

kafası çalışmayan yığınla insan rahatça yaşarken, bir par­

mağı olmayan birisi neden yaşayamasın ki? Aptal 

İvanuşka onların birer parmaklarını kesmiş, domuzu ve 

yavrularını vermiş. Kardeşler sevinç içinde domuzu krala 

götürmüşler; "Çok uzaklara gittik," demişler, "denizler aş­

tık; ormanlarla, çöllerle karşılaştık; aç kaldık, donduk; ama 

isteğinizi yerine getirdik .. " 
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Kral, böyle her dediğini yerine getiren sadık hizmetkar­

ları olduğu için çok sevinmiş; hemen borazanlar çalmış, 

davullar vurulmuş, büyük bir eğlence düzenlenmiş, kral da 

kardeşlerin her birine büyük ödüller vermiş. 

Burunları daha da büyüyen kardeşlerin ileri geri ko­

nuşmalarına dayanamayan öteki beyler gene kralın karşı­

sına çıkmışlar: "Gümüş burunlu, altın kulaklı domuzu ge­

tirmek çok da önemli değil. Bumu gümüşten de olsa do­

muz domuzdur. Damadınızın kardeşleri çok daha önemli 

işlerin üstesinden gelebilir mi? Sözgelimi canavar Gorinça' 

nın ahırındaki altın yeleli, gümüş kuyruklu kısrağı da geti­

rebilirler mi? 

Kral gene iki kardeşi yanına çağırmış; canavar Gorinça' 

nın ahırındaki altın yeleli, gümüş kuyruklu kısrağı getirme­

lerini buyurmuş. Kardeşler bir şey söylemek için ağızlarını 

açmışlar; ama kral hiçbir şey duymak istemediğini söyle­

miş. Üstelik kısrağı getiremezlerse, şimdiye kadar verdiği 

bütün ödülleri geri alacağını, onların yine sıradan köylüler 

olacaklarını söylemeyi de unutmamış. 

İki kardeş, nereye gideceklerini bile bilmeden yola ko­

yulmuşlar. 

Bu sırada aptal İvanuşka da atına seslenmekteymiş. Bu 

kez batıya, canavar Gorinça'nın, hepsinin üstünde kilit bu­

lunan yedi demir kapının arkasındaki ahırının bulunduğu 

adaya gitmiş. Adaya geldiğinde, üç gün üç gece canavarla 
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dövüşmüş; sonunda canavarı öldürmüş. Yedi demir kapıyı 

açması da üç gün sürmüş. Ama sonunda yelesi alnn, kuy­

ruğu gümüş kısrağı bulmuş; annın arkasına bağlamış, yola 

koyulmuş. Kente yaklaşnğında soluklanmak için durmuş, 

sırnnı bir tümseğe dayamış, uyumuş. 

İki kardeş, krala ne söyleyeceklerini bilemeden, elleri 

boş, kös kös geri dönerken, ayaklan alnnda yerin titrediği­

ni duyumsamışlar. Az öteye bakınca ne görsünler? Aptal 

İvanuşka, sırnnı bir tümseğe dayamış uyukluyor; yanı ba­

şında da yelesi alnndan, kuyruğu gümüşten bir kısrak eşe­

leniyor ... İvanuşka'yı uyandırmış, kısrağın karşılığında ne 

istediğini sormuşlar. 

"Kısrak sanlık değil," demiş İvanuşka, "ama isterseniz 

onu bir koşulla size verebilirim. Koşulum da o kadar ağır 

değil; bir kulağınızı keserim." 

Kardeşler hemen kabul etmişler; aptal İvanuşka kar­

deşlerinin bir kulağını kesmiş, kısrağı vermiş. 

Kardeşler alnn yeleli, gümüş kuyruklu kısrağı krala gö­

türmüşler; yığınla da yalan uydurmuşlar: "Okyanuslara 

kadar gittik, canavarlarla dövüştük, birer kulağımızı kesti; 

ama sonunda canına okuduk" 

Kral onları bütün beylerinin başına getirmiş, üç gün üç 

gece eğlence düzenlemiş. Yemek sırasında, iki kardeşin bi­

rini sağına, ötekini de soluna oturtmuş. 
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Yemeğin ortasında, herkesin tabağı yan yanya boşaldı­

ğı bir sırada bir gürültü duyulmuş; sanki binlerce an geli­

yormuş. Odadan içeri yakışıklı bir genç girmiş: Aptal 

İvanuşka. Üstünde, otuz iki katı aştığında giydiği giysiler 

varmış. Kardeşleri onu görünce şaşkınlıktan kadehlerin­

deki şarabı üstlerine dökmüşler; ötekilerinse lokmaları 

boğazlarında kalmış... Ellerini kavuşturmuş, gözlerini 

faltaşı gibi açmışlar; kimsenin ağzından bir sözcük bile 

çıkmamış. Aptal İvanuşka, kralı selamlamış, yapraklan 

gümüşten, meyveleri altından ·olan elma ağacını; on iki 

yavrusu olan, kulakları altın, burnu gümüşten domuzu; al­

tın yeleli, gümüş kuyruklu kısrağı nasıl bulduğunu, anlan 

kardeşlerine nasıl verdiğini anlatmış. Anlattıklarının kanıt­

lan olarak da, iki kardeşinin ayak parmaklarını, el parmak­

larını, kulaklarını masaya koymuş. 

Duyduklarından şaşkına dönen Kral Goroş ayağa kalk­

mış, iki kardeşi masasından kovmuş; birini domuz ağılına, 

ötekini de kümese bakmakla görevlendirmiş. Aptal 

İvanuşka'yı da beylerin, toprak sahiplerinin başına getir­

miş, ondan krallığı yönetmesini istemiş. 

İvanuşkada krallığı akıllıca yönetmiş. Kralın ölümünden 

sonra onun yerini almış. Birçok çocuğu olmuş; hepsi de 

çok güzel ve çok iyi çocuklarmış. Kraliçe Baktriya'ya gelin­

ce, yaşlandığında bile hala çok güzelmiş. 
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BECERİKLİ KARDEŞLER 

Ç ok çok uzaklarda, birçok adanın, yüksek dağların, 

geniş akarsuların ötesinde, çarşaf gibi dümdüz bir 

ovada büyük bir ülke varmış. Adı Arkide olan kral, 

babasının adı da Ageviç olduğundan, Arkide Ageviç diye 

anılırmış; çok akıllı, uyanık bir kralmış. Ölçülemeyecek bü­

yüklükte varlığa sahipmiş; askerlerinin sayısını kimse bi­

lemezmiş. Ülkede, her birinde kapılan gümüşten, çatılan 

altından, pencereleri kristalden onlarca sarayın olduğu 

yüzlerce kent bulunuyormuş. Kralın yanında, hepsinin sa­

kalı uzun, akıllı on iki yardımcısı varmış; krala hiç yalan 

söylemez, sadece gerçekleri anlatırlarmış. Böyle bir kral 

elbette rahat ve keyifli olur. Ama ne akıl, ne de zenginlik 

insanın mutlu olmasına yetmez; hele içinde bir yerlerde 

acı varsa. Kral Arkide de zengin, sağlıklı, hatta anlatılama-
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yacak kadar yakışıklı olduğu halde, hem güzel, hem akıllı, 

hem de seveceği birini bulamadığından acı çekiyormuş. 

Günlerden bir gün altın tahtında oturmuş,gene derin 

düşünceler içindeymiş. Bu arada, bir tüccar gemisinin li­

mana girdiğini, sarayın karşısındaki kıyıda demir atmakta 

olduğunu görmüş. Tayfalar, beyaz yelkenleri indiriyor, ça­

payı suya bırakıyor, merdivenleri indiriyorlarmış. Sonra 

da kır sakallı, yaşlı birkaç adam, tüccarlar gemiden çıkmış­

lar. Göz ucuyla bunları izleyen kralın aklına, bu tüccarların 

güngörmüş kişiler oldukları, birçok denize yelken açtıkları, 

kim bilir ne kadar güzel şeyler gördükleri takılmış. "Onlara 

sorayım," diye aklından geçirmiş, "güzel, hem de benim 

kadar akıllı bir prensese rastladılar mı acaba?" Hemen 

uşaklarını göndermiş; tüccarları sarayına çağırmış. Kral 

çağırır da, gitmemek olur mu? Onlar da gelmişler, kralı se­

lamlamış, kendilerini tanıtmışlar. Kral da onlara yeşil ka­

dehler içinde şarap ikram etmiş. 

Şarabı içen tüccarlar mendilleriyle sakallarını silmişler. 

Onların şaraplarını bitirmelerini bekleyen kral demiş ki: 

"Siz gemicilerin, tüccarların birçok denizde dolaştığınızı, 

çok güzel şeyler gördüğünüzü biliyorum. Bir şey sormak 

istiyorum; ama bana doğru yanıt verin .. .'' 

"Buyurun," demiş tüccarlar, "ne sorarsanız sorun, size 

gerçeği söyleyeceğiz." 
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"Öyleyse, söyleyin bana: Çok güzel, benim kadar akıllı, 

benim eşim, aynı zamanda ülkemin kraliçesi olabilecek ni­

telikler taşıyan bir kral ya da bey kızına rastladınız mı?" 

Tüccarlar durmuşlar, birbirlerine bakmışlar, düşün­

müşler, sonra en yaşlıları demiş ki: "Denizlerin ötesinde, 

bir adada Susan diye bir krallık olduğunu, Susan Kralı'nın 

Prenses Helena adında çok güzel, en az sizin kadar akıllı 

bir kızı olduğunu duydum. O kadar akıllıymış ki, yaşlı bir 

bilge, onun sorduğu bir bilmeceyi üç yılda çözememiş." 

"Bu ada çok mu uzakta? Nasıl gidilirmiş oraya?" 

''Yakında değil," demiş tüccar, "buradan oraya denizden 

ancak on yılda gidilebilir. Nasıl gidilebileceğini bilmiyoruz; 

bilsek de söylemeyiz çünkü Prenses Helena size, Kral 

Arkide'ye göre değil." 

Kral bu sözleri duyunca kızmış: "Tüccar," demiş, "bana 

nasıl olur da böyle sözler söylersin?" 

"Efendim," demiş tüccar, "doğruyu söylememizi siz is­

tediniz. Birini Busan'a gönderseniz, on yıl gitmek için, on 

yıl da dönmek için harcayacak, etti mi yirmi yıl; bu süre 

içinde Prenses Helena da yaşlanacak Bilirsiniz, genç kızla­

rın güzellikleri kırlangıç gibidir; gelir, geçer." 

Doğru söze ne denir? Kral da bir şey söyleyememiş, te­

şekkür etmiş: "Buraya gelip konuğum olduğunuz için te­

şekkür ederim. Ülkemde ne vergi vardır, ne de gümrük; is-
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tediğiniz gibi ticaret yapabilirsiniz. Ben de bu arada Pren­

ses Helena sorununu nasıl çözebileceğimi düşüneyim, 

yardımcılanma danışayım." 

Tüccarlar yere kadar eğilerek kralı selamlamış, saray­

dan aynlmışlar. Kral ise derin düşüncelere dalmış; doluya 

koymuş almamış; boşa koymuş dolmamış, bir çözüm bu­

lamamış. 

Keyfi kaçmış; avcılarını çağırmış, "Hadi," demiş, "av­

lanmaya gidelim; belki açık hava ve avlanma iyi gelir de 

zihnim açılır." 

Altından borazanlar çalmış, atmacalar alınmış, at binil­

miş, ava gidilmiş. Uzun süre av aramışlar, sonunda yeşil bir 

meşeliğe gelmişler. Meşeliğin ardında altın sansı bir ova 

uzanıyormuş; bir buğday tarlası. 

Kral atını durdurmuş, ovaya bakmış, yanındakilere de­

miş ki: "Bakın, belli ki burada çok becerikli kişiler var. Tar­

laya ne kadar da iyi bakmışlar. Ülkemin her yanı böyle ol­

sa, hem halkım bol ekmek yer, hem de yabancı ülkelere 

buğday gönderir, karşılığında altın ve gümüş alınz." 

Sonra da tarlanın kimin olduğunu öğrenmelerini iste­

miş. Adanılan gitmişler; tarlada yedi genç köylünün öğlen 

yemeklerini yediklerini görmüşler. Hepsinin üstünde, altın 

sansı çizgiler olan kırmızı gömlekler varmış; birbirlerine 
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öyle benziyorlarmış ki onlan birbirinden ayırt etmek ola­

nak dışıymış. 

Kralın adamları gençlerin yanlarına yaklaşıp sormuşlar: 

"Bu altın sansı buğday tarlası kimin?" 

Yedi köylü bir ağızdan yanıtlamış: "Bizim, biz ektik, 

baktık" 

"Siz kimsiniz?" 

"Biz işçiyiz," demişler gençler, "Kral Arkide'nin işçisi, 

köylüsü, rençber; hepimiz kardeşiz, babamız da, anamız da 

bir; bize yedi Simonlar derler." 

Kralın adamları geri dönmüş, öğrendiklerini krala ilet­

mişler. Kral, bu becerikli işçilerini, köylülerini, rençber­

lerini görmek istemiş. 

Yedi becerikli genç gelmişler, kralı selamlamışlar. Kral 

da başlamış sormaya: "Kimsiniz? Bu altın sansı tarla sizin 

mi?" 

Gençlerden biri öne çıkmış. "Kral Arkide," demiş, "biz 

senin işçilerin, köylüleriniz; bu dünyaya aynı ana babadan 

geldik Bize yedi Simonlar derler. Yaşlı babamız bize, size 

kralımıza bağlı olmayı, yorulmadan çalışmayı öğretti. Ayn­

ca hepimize de değişik beceriler kazandırdı. Bilirsiniz, bir 

atasözü der ki, 'Bir beceri insanı sırtında taşımaz; ama ona 

bir şeyler kazandırır.' Babamız, edindiğimiz becerileri kara 

güne saklamamızı, aile toprağını bırakmamamızı, barış 

117 



içinde yaşamamızı öğütledi. 'Toprak Ana'yı ununnazsanız,' 

dedi, 'sizi besler, zamanında ekerseniz, size yüz katını ve­

rir, ödüllendirir.' Burada doğduk, burada yaşıyoruz, öldü­

ğümüzde de burada bir yerlere gömüleceğiz." 

Bu basit, ama öğretici yanıt Kral Arkide'nin çok hoşuna 

ginniş. "Tanrı yardımcınız olsun, tuttuğunuz her şey bu 

başaklar gibi altın olsun; ama bana söyler misiniz, babanı­

zın öğrettiği beceriler nelerdir?" 

Birinci Siman demiş ki: "Kral Arkide, benim becerim 

sanat değildir; bana malzeme ve işçi verirseniz, beyaz taş­

lardan öyle yüksek bir sütun yaparım ki, bulutlan aşar." 

"Güzel," demiş kral, "ya sen, ikinci Siman, senin nasıl bir 

becerin var?" 

İkinci Siman demiş ki: "Kral Arkide, benim becerim de 

sanat değildir. Kardeşimin yaptığı sütuna tırmanır, gökyü­

züne erişir, güneşin altında ne varsa görür, sana anlatabili-

rim." 

"Güzel," demiş kral, "ya sen, üçüncü Siman, senin nasıl 

bir becerin var?" 

Üçüncü Siman demiş ki: "Kral Arkide, benim becerim 

çok basit, köylü işi; sır değil. Senin ustaların, ustabaşıların 

var, istediğin gemiyi yaptırabilirsin. Bana gemi yapmamı 

söylersen, göz açıp kapayıncaya kadar gemiyi yaparım; 

ama yaptığım gemi, köylülerin yaptıkları o kaba gemiler-
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den değildir. Senin gemilerinin bir yılda gidebildiği yere 

benim yapnğım gemi bir saatte gider; senin gemilerinin on 

yılda gidebilecekleri yere benim yapnğım gemi bir haftada 

'd " gı er ... 

"Güzel," demiş kral, "ya sen, dördüncü Simon, sen ne 

öğrendin, senin nasıl bir becerin var?" 

Dördüncü Simon demiş ki: "Kral Arkide, benim becerim 

pek bilinen bir şey değil. Kardeşim bir gemi yapar, ben de 

onunla birlikte gidersem, olur da bir düşman peşimize ta­

kılır ya da bir fırnna çıkarsa, gemiyi burnundan tuttuğum 

gibi denizin alnna çekerim; orada, denizin derinliğinde ses 

çıkarmadan dururuz. Düşman gözden uzaklaşnğında ya da 

fırnna geçtiğinde, gene burnundan tutar, suyun üstüne çı­

karnrım." 

"Güzel," demiş kral, "peki sen, beşinci Simon, senin be­

cerin nedir?" 

Beşinci Simon demiş ki: "Kral Arkide, benim zanaanm­

da insanın eli kirlenir; demir işi yaparım. Bana vereceğin 

demirden öyle bir tüfek yaparım ki, ne gökyüzünde uçan 

kartal, ne de ormandaki hayvanlar bu tüfekten kurtulabi­

lir; gözün gördüğünü hemen vurur ... " 

"Güzel," demiş kral, "gelelim sana, altıncı Simon, senin 

nasıl bir becerin var?" 
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Altınci Simon demiş ki: "Kral Arkide, benim becerim bi­

raz acı verir. Kardeşimin yaptığı tüfekle vurulan ister or­

manda olsun, ister gökyüzünde, yere düşmeden av köpek­

lerinin yakalaması gerekir. Diyelim ki, denize düştü, çıkar­

tırım; sık ormana mı düştü, gece karanlığında da olsa bulu­

rum; buluta asılı kalsa bile, buluttan çeker alının.'' 

Altı Simon'un anlattıkları da, anlatış biçimleri de kralın 

çok hoşuna gitmiş. "Hepinize teşekkür ederim," demiş, 

"Babanız bir becerinin sırtta taşınmayacağını söylerken 

çok doğru söylemiş. Benimle saraya gelin; sizin gibi bece­

rikli insanlara ihtiyacım var. Buğdayları biçme, demet 

yapma, öğütme, pazara götürme zamanı geldiğinde, size 

kral sözü veriyorum, işinizin başına dönmenize izin vere­

ceğim.'' 

Yedi Simon kralın önünde eğilmişler, "Nasıl isterseniz," 

demişler, "hizmetinizdeyiz.'' 

Birden kral, yedinci Simon'a becerisinin ne olduğunu 

sormadığını hatırlamış. Sonuncu kardeşe dönmüş, "Sen 

neden sesini çıkarmıyorsun; senin becerin nedir?" diye 

sormuş. 

Yedinci Simon demiş ki: "Kral Arkide, benim bir bece­

rim yok Ne öğrenmeye kalksam, beceremedim. Gerçi bir 

becerim var; ama hoşuna gider mi, bilemiyorum." 

"Söyle," demiş kral, "bakalım neymiş bu gizli beceri." 
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"Kral Arkide, önce bana kral sözü ver, söylediklerimden 

ötürü beni cezalandırmayacaksın; ancak o zaman anlatı-

nm." 

"Söyle bakalım! Kral sözü; cezalandırmayacağım!" 

Yedinci Simon krala yaklaşmış, alçak bir sesle anlatma­

ya başlamış: "Kral Arkide, benim becerim öyle gizli ki, kral­

lığında bunu yapan hemen cezalandınlır: ben usta bir hır­

sızım; çaldığım her şeyi de ortadan yok ederim. Hiçbir 

mühürlü kutu, gizli dolap, duvann arkasına saklanmış gizli 

oda beni önleyemez; çalmak istediğimi çalanın." 

Duyduklan kralı çok kızdırmış. "Seni bağışlamayaca­

ğım," demiş, "seni gidi hırsız! Seni zincire vurdurtup karan­

lık zindana attıracağım; sadece kuru ekmek ve su verecek­

ler. Ne zaman bu becerini yitirirsin, o zaman gün ışığı gö­

rebilirsin ... " 

"Kral Arkide," demiş yedinci Simon, "bırak da bir şey 

söyleyeyim. 'Birisi yakalanmadıkça hırsız değildir,' der eski 

bir atasözü. Çalan değil, çalanı koruyan hırsızdır. Çalmak 

isteseydim, bunca zamandır krallığında ne var ne yok ça­

lar, kendime beyaz taşlardan bir saray yaptınr, orada ya­

şardım. Oysa görüyorsun, basit bir köylüyüm. Gene de ça­

labilirim, ama çalmıyorum. Bana becerimin ne olduğunu 

sorduğunda doğruyu saklasa mıydım? Doğruyu söyledi­

ğim için beni cezalandıracaksan, nerede kaldı verdiğin kral 
.. .. ,, sozu ... 
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"Peki," demiş kral, "seni cezalandırmayacağım. Ama 

bundan böyle ne gün ışığı görebileceksin, ne de ay ışığı; 

tarlada serbestçe de dolaşamayacaksın. Sarayımın güneş 

ışınlarının girmediği bir odasında konuğum olacaksın. Ya­

kalayın bunu, zincire vurun. Size gelince aln Simon, siz be­

nimle gelin; sizi ödüllendireceğim. Yarın da her birinizin 

neler yapabileceğini görürüz." 

Aln Simon kralla birlikte gitmiş; yedinciyi de zincirle­

miş, karanlık bir hücreye atmışlar, önüne de sadece kuru 

ekmek ve su koymuşlar. 

Kral Arkide, birinci Simon'a taş, tuğla, demir, harç işçi 

vermelerini buyurmuş. Simon da bir sütun yapmaya baş­

lamış. Öyle hızlı çalışıyormuş ki, hızla gökyüzüne uzanan 

bir sütun çıkmış ortaya. O kadar yüksekmiş ki, yukarıdan 

bakıldığında, aşağıdaki insanlar karınca kadar gözüküyor 

larmış. 

Sıra ikinci Simon'a gelmiş. Hızla sütuna nrmanmış, ufka 

bakmış, aynı hızla aşağıya inmiş. Kral, ondan gördüklerini, 

duyduklarını anlatmasını istemiş. O da, iki kralın orduları­

nın nasıl birbirleriyle savaşnklarını, daha sonra, nerede 

barış yapınklarını söylemiş, hatta kralın kulağına eğilip, 

hem kralı, hem de yanındaki beyleri güldüren gizli şeyler 

de anlatmış. 

Üçüncü Simon kollarını sıvamış, araç gereci eline almış, 

göz açıp kapayıncaya kadar görkemli bir gemi yapıvermiş. 
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Kral deniz kıyısına gitmiş, geminin limandan çıkmasını is­

temiş. Gemi atmaca gibi gözden uzaklaşmış. Ardından top 

ateşi açılmışsa da gülleler gemiye yetişememiş. 

Gemi açık denize çıktığında, dördüncü Simon gemiyi 

burnundan yakaladığı gibi suyun altına çekmiş; gemi bir 

taş gibi batmış. Aradan birkaç saat geçmiş; dördüncü 

Simon gene gemiyi burnundan tutmuş, suyun üstüne çı­

kartıvermiş. 

Kral Arkide, gemının dönmesini beklerken, beşinci 

Simon kendisine verilen demiri ateşte kızdırmış, çekiçle 

dövmüş, bir tüfek yapmış. Saraya dönen kral tüfeğe bak­

mış, birlikte bahçeye çıkmışlar. Kral gökyüzünde, bulutla­

rın arasında, sinek gibi gözüken bir kartalın uçmakta oldu­

ğunu görünce beşinci Simon'a demiş ki: "Bak, güneşte nasıl 

parlıyor; vurursan ödül kazanırsın!" 

Beşinci Simon gülmüş, tüfeğe gümüş bir kurşun koy­

muş, omzuna yerleştirmiş, tetiği çekmiş. Vurulan kartal taş 

gibi yere düşmeye başlamış. Altıncı Simon koşmuş, vuru­

lan kartalı yere düşmeden yakalamış, krala getirmiş. 

Gördüklerinden çok etkilenen kral, "Hepinize teşekkür 

ederim," demiş, "her birinizin nedenli becerikli olduğunu­

zu gördüm. Ödülünüzü alacaksınız. Şimdi gidin, karnınızı 

doyurun, dinlenin." 
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Aln Simon yere eğilerek kralı selamlamışlar, kendileri 

için hazırlanan masada sıcak lahana çorbasını kaşıklamış­

lar, birer kadeh de şarap içmişler. 

Tam dinlenecekleri sırada kralın soytarısı koşarak, çiz­

gili şapkasını sallayarak içeri girmiş; "Sizi aptal köylüler," 

diye bağırmış, "aklınız yemede içmede; çabuk, Kral Arltide 

sizi çağırıyor." 

Aln Simon kralın sarayına koşarken, "Ne oldu acaba?" 

diye de merak ediyorlarmış. 

Saraya vardıklarında ne görsünler? Sarayın girişinde, 

uzun bıyıklı, mızraklı askerler, zırhlı atlar, bütün beyler, 

akıllı yardımcılar, herkes orada toplanmış. Kral da arala­

rında, tahnnda oturuyor. 

"Dinleyin!" demiş kral, "benim köylüm, işçim, becerikli 

kardeşler! Becerilerinizden çok hoşnut oldum. Ancak bey­

lerim, yardımcılarım düşündüler: Sen, ikinci Simon, karde­

şinin yapnğı sütuna nrmanıp güneşin alnnda neler oldu­

ğunu görebildiğine göre, hemen yukarı nrman ve bak ba­

kalım, büyük okyanusun ötesinde Busan diye bir adadaki 

krallıkta, kralın kızı Prenses Helena'yı görebilecek misin?" 

İkinci Simon öyle hızlı nrmanmaya başlamış ki, başın­

daki şapka bile yere düşmüş. Sütunun tepesine geldiğinde 

dört bir yana bakınmış, sonra da aynı hızla aşağıya inmiş, 

krala gördüklerini anlatmış: "Kıral Arkide, verdiğin buyru-
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ğu yerine getirdim. Okyanusun ötesine baknğımda Busan 

adlı adayı da, orayı yöneten kralı da gördüm. Çok gururlu 

ve acımasız bir kral. Sarayında oturmuş şunları söylüyor­

du: 'Şu koca dünyada kızım, Prenses Helena kadar bilgili 

ve akıllı kimse olamaz; güneşin altında ne bir çar, kral, 

prens, ne de bunların oğullan var kızımla evlenebilecek 

Bu nedenle kızımı kimseye vermeyeceğim; almaya kalkı­

şan olursa savaş açar, krallığını yerle bir eder, kendisini de 

tutsak alının.' " 

Kral, "Busan kralı gerçekten güçlü mü? Benim krallı­

ğımdan ne kadar uzakta?" diye sormuş. 

"Göz karan," demiş ikinci Simon, "sizin krallığınızdan 

oraya gitmek on yıldan iki gün az tutar; ama fırtına çıkacak 

olursa, on yılı da aşar. Busan' da her yerde asker gördüm; 

çok değil: Yüz bin mızraklı, yüz bin atlı, geri kalan aşçılar, 

seyisler filan da bir yüz bin tutar." 

İkinci Simon'un söylediklerini dinleyen kral gene dü­

şüncelere dalmış. Sonra demiş ki: "Beyler, yardımcılarım! 

Prenses Helena'nın kanın olmasını istiyorum; ama nasıl?" 

Herkes susmuş, kral görmesin diye birbirinin arkasına 

saklanmış. Bu arada üçüncü Simon ortaya çıkmış ve demiş 

ki: "Kral Arkide! Basit sözlerimi köylülüğüme ver. Busan 

adlı adaya nasıl gidebileceğini böyle uzun boylu düşünme­

ye gerek yok .. Benim basit görünüşlü gemime bin! Başka 

geminin bir yılda gidebileceği yere bir günde, on yılda gi-
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debileceği yere de bir haftada gidersin. Dönüşün de bir 

hafta alır. Ama karar vermen gereken bir şey var: Prense­

sin gönlünü nasıl kazanacaksın: Silahla mı, zeytin dalıyla 

mı?" 

"Siz ne düşünüyorsunuz?" diye beylere, yardımcılarına 

sormuş kral, "Prenses Helena'nın gönlünü nasıl kazanma­

lıyım: Silahla mı, zeytin dalıyla mı? Onu bana getireni alnn 

ve gümüşe boğarım; ülkemin en büyük nişanını veririm." 

Beyler, yardımcılar gene sus pus olmuşlar. Ama 

kralınsoytansı, çizgili şapkasını eline almış, bir takla atınış, 

ortaya çıkmış; başlamış konuşmaya: "Ne düşünüp duru­

yorsunuz? Koca kafalı, uzun sakallısınız; ama kafanız ça­

lışmıyor. Beyniniz mi uyuştu? Busan'a gidip de Prenses 

Helena'yı getirmek için ne alnn işe yarar, ne de yiğitlik. 

Atasözünü unuttunuz mu? 'Çorba sıcak içilmez.' Çıkartın 

yedinci Simon'u kapadığınız yerden; belki Prenses 

Helena'yı da çalıp getirebilir ... Canı isterse Busan kralı bize 

savaş açsın; buraya gelebilmesi için on yıl denizde kalması 

gerekir. On yılda bir ata bile konuşma öğretilebilir." 

"Çok haklısın!" demiş kral, ''Yerden göğe kadar haklısın 

benim çizgili soytanm! Sana yeni bir şapka diktireceğim; 

çörek de vereceğim. Koşun, yedinci Simon'u hemen bura­

ya getirin." 

Kralın buyruğu demiri de keser, demir kapıyı da açtırır; 

yedinci Simon'un kapanldığı odanın demir kapısı açılmış, 
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zincirleri çözülmüş, apar topar kralın karşısına çıkartılmış. 

"Dinle!" demiş kral, ''biliyorsun, yaşadığın sürece sadece 

kuru elonek yiyecek, su içecek ve gün ışığı görmeyeceksin. 

Ama bana bir hizmette bulunursan, seni bağışlamakla 

kalmam, ödüllendiririm de! Benim için Busan kralının kızı 

Prenses Helena'yı çalabilir misin?" 

"Neden çalamayacak mışım?" demiş yedinci Simon, 

"Prenses Helena'yı çalmak; hiç aklıma gelmemişti. İnci de­

ğil ki, üç kilit alnnda tutulsun. Kardeşim üçüncü Simon'un 

yapnğı gemiyi ipek kumaşlar, İran halıları, değerli inciler, 

gerçek fildişleriyle doldurun; dört Simon da benimle gel­

sin, ilk ikisi burada kalıp dönüşümüzü bekleyebilirler." 

Kral buyurmuş; gemi ağzına kadar doldurulmuş. Beş 

Simon gemiye binmişler. Gemi demir almış, yelken açmış. 

Sonrasını karada kalanlardan hiçbiri görememiş ... 

Atmaca gibi yol alan gemi bir yılda gidilebilecek yolu bir 

günde alıyormuş; bir pazar sabahı Kral Arkide'nin sarayı­

nın önünden demir almışlar, bir sonraki pazar Busan'da 

limana girmişler. Liman toplarla korunuyor, bıyıklı nöbet­

çiler bir aşağıya, bir yukarıya dolaşıyorlarmış. Sarayın ku­

lesinden gemiyi gören biri bağırmış: "Durun! Yanıt verin! 

Kimsiniz, nereden geliyorsunuz?" 

Yedinci Simon yanıtlamış: "Biz barışçı kişileriz; savaşçı 

değiliz. Size uzaklardan değerli mallar getirdik; ticaret 

yapmak istiyoruz." 
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Simonlar denize bir sandal indirmişler, içine de ipek 

kumaş, inci, fildişi, İran halısı gibi gemideki mallardan 

koymuşlar. Kıyıya yanaşmışlar; sandaldaki armağanları 

kral ile kızı Prenses Helena'ya getirdiklerini söylemişler. 

Prenses kırmızı bir tahtta oturuyormuş. Atmaca gibi 

gözleri, ok gibi kaşları, yay gibi kirpikleri varmış; yürüyü­

şü, yüzen bir kuğuyu andırıyormuş. Simonları görünce, 

uşaklarına seslenmiş: "Gidin, bakın bakalım! Saraya gelen 

bu insanlar kimin nesi?" 

Uşaklar koşmuşlar, Simonlara kim olduklarını sormuş­

lar. Yedinci Simon, "Barışsever tüccarlarız," diye yanıtla­

mış, "kral Arkide'nin ülkesinden geliyoruz. Mal alıp satıyo­

ruz. Kral ile prensese de ufak tefek armağanlar getirdik 

Belki kralınız burada da ticaret yapmamıza izin verir." 

Bunları duyan Prenses Helena, Simonların yanına gel­

melerini istemiş. Simonlar Prensesi selamlamışlar, sonra 

da başlamışlar getirdikleri kumaşları açmaya, incileri gös­

termeye, fildişlerini önüne sermeye... Bunlar daha önce 

Busan'da ne duyulmuş, ne de görülmüş şeylermiş. Gören­

ler şaşkınlıktan çığlık atmış; prenses de gördüklerini çok 

beğeniyormuş. 

Bu arada yedinci Simon hiç durmadan konuşuyormuş: 

"Prenses Helena! Siz çok akıllı birisiniz. Hiç böyle kumaş 

gördünüz mü? İncilerden ne güzel kolye olur; size ne ka­

dar yakışır. Gemimizde bunlardan çok daha güzelleri de 
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var. Hepsini alıp getiremedik, beğenip beğenmeyeceğinizi 

bilemiyorduk .. İsterseniz gemimize gelin, beğendiklerinizi 

kendiniz seçin. Biz sizin aydınlık, güzel gözlerinizi görmek­

ten onur duyarız." 

Bu güzel sözler prensesin çok hoşuna gitmiş. Babasının 

yanına çıkmış, "Babacığım," demiş, "limanda yabancı ge­

miciler, tüccarlar var. Çok güzel şeyler getirmişler. İzin ver, 

gemilerine gideyim, beğendiklerimi alayım. Senin için de 

çok güzel armağanlar getirmişler.'' 

Susan kralı uzun uzun düşünmüş, kafasını kaşımış, al­

nını kırıştırmış, "Peki," demiş, "ama yüz topu olan krallık 

gemisi seni götürsün; içinde de yüz atlı, bin de yaya asker 

bulunsun. Güzel kızım Prenses Helena'yı yabancı tüccarla­

rın gemisine yalnız gönderemem.'' 

Krallık gemisi, içinde toplar ve askerlerle limandan ay­

rılmış, Simon kardeşlerin gemisine yanaşmış. Prenses 

Helena, yardımcılarıyla birlikte, kendisine uzatılan ipek 

merdivenin üzerinden gemiye geçmiş. Yedinci Simon baş­

lamış öyküler anlatmaya, mallan göstermeye. Prenses 

Helena anlatılanları dikkatle ve merakla dinliyormuş. Bu 

arada dördüncü Simon harekete geçmiş, gemiyi burnun­

dan tuttuğu gibi denizin dibine çekivermiş. 

Krallık gemisinden çığlıklar, bağırışlar yükselmiş. Kos­

koca gemi gözlerinin önünde yok olmuşmuş! Kimse gözle-
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rine inanamıyormuş... Hemen limana dönmüş, başlarına 

geleni krala anlatmışlar. 

Kral üzüntüsünden ne yapacağını şaşırmış. "Sevgili kı­

zım, Prenses Helena, benim dünya güzelim!" diye ağlama­

ya başlamış. "Tanrı bumu büyüklüğümü cezalandırdı; sa­

na kimseyi yakıştıramadım; şimdi öyle, denizin dibinde­

sin ... Şu son günlerimde beni bir başıma bıraktın ... " 

Az sonra, üzüntüsü öfkeye dönüşmüş. Başlamış asker­

lere bağırmaya: "Aptallar! Gözünüz neredeydi? Koskoca 

geminin battığını görmediniz mi? Hepinizin kafanızı ko­

partacağını." 

Susan kralı bir yandan ağlar, bir yandan askerlerine kı­

zarken, Simon kardeşlerin gemisi denizin altından yüzerek 

uzaklaşmış; Susan görünmez olduğunda, dördüncü Simon 

beyaz bir martı gibi gemiyi suyun üstüne çıkartmış. 

Olan bitenden habersiz olan Prenses Helena yar­

dımcılarına demiş ki: "Her şeyi gördük; burada çok 

zaman geçirdik Umanın sevgili babam kızmamıştır." 

Geminin güvertesine çıktıklarında ne görsünler? 

Ayna gibi bir denizin ortasındalar; çevrede ne Susan 

var, ne de krallık gemisi. Güzel prenses hiç duraksama­

dan ellerini beyaz göğsünde kavuşturmuş, hemen be­

yaz bir kuğuya dönüşüp uçmaya başlamış. Ancak be­

şinci Simon hiç zaman yitirmemiş; anında tüfeğini ateş-
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lemiş, kuğu denize düşerken, altıncı Simon onu havada 

kapıp gemiye getirmiş. Tam bırakacakmış ki kuğu gü­

müş rengi bir balık olmuş, denize sıçramış. Ama altıncı 

Simon yakalamış onu; gel gör ki, balık artık balık değil, 

küçük, kara bir fareymiş. Güvertede dört dönmeye, ka­

çacak bir delik aramaya başlamış. Altıncı Simon bir ke­

di kadar hızlı atlamış, fareyi yakalamış. Fare yeniden 

prenses olmuş; beyaz, yuvarlak yüzüyle dünyalar güze­

li prenses; üç gün düşünülse bile anlatılamayacak bir 

güzellik .. 

Günler geçmiş. Kral Arkide ne uyuyabiliyor, ne de 

yemek yiyebiliyormuş; gözü denizde, sadece Prenses 

Helena'yı düşünüp duruyormuş. Bir sabah, gene denize 

bakarken uzakta uçan bir martı görmüş. Biraz daha 

dikkatli bakınca, gördüğünün beyaz martı değil, 

Simonlann gemisi olduğunu anlamış. Toplar atılmaya, 

çanlar çalınmaya başlanmış. Herkes sokağa dökülmüş. 

Limana giren gemi demir atmış, kristal merdiveni 

kıyıya uzatmışlar. Gemiden kimsenin görmediği güzel­

likte, yıldız gibi parıldayan gözleriyle Prenses Helena 

çıkmış. 

Kral Arkide'nin eli ayağına dolaşmış; "Herkes pren­

sesi karşılamaya koşsun," demiş. ''Yemek masasını ha­

zırlayın, odasını düzeltin. Aman halılan sermeyi unut­

mayın!" diye bağırmış. Sarayın büyük kapısı açılmış, 
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Prenses Helena içeri girmiş. Kral onu karşılamış, elin­

den tutup saraya sokmuş. 

"Kendinizi evinizde sayın," demiş. "Prenses Helena, beni 

ne kadar mutlu ettiğinizi bilemezsiniz. Hiç böyle bir güzel­

lik görmemiştim ... Ama babanla savaşmak istemiyorum. 

İstersen, adamlarım seni hemen Busan'a geri götürürler; 

ama burada kalmak istersen hem krallığımın, hem de be­

nim, Kral Arkide'nin kraliçesi olursun!" 

Kralın pervane gibi çevresinde dönmesi, dolunay gibi 

konuşması, hepsi Prenses Helena'nın çok hoşuna gitmiş. 

Oturmuş, babasına bir mektup yazmış: "Kralım, sevgili ba­

bacığım! Gönlümün ve aklımın beğendiği eşi buldum. Se­

nin de iznini istiyorum. Eşim olacak Kral Arkide, düğünü­

müze gelebilmen için sana beylerini yolluyor." Siman kar­

deşlerin gemisi bir hafta sonra Busan limanına girdiğinde, 

prensesi korumakla görevli olan, ama korumayı becere­

meyenlerin hepsinin kafası, kralın buyruğu üzerine kesil­

mek üzereymiş. 

Güverteden durumu gören yedinci Siman bağırmış: 

"Durun! Sakın bir şey yapmayın! Prenses Helena'dan bir 

mektup getirdik" 

Busan kralı kızının yaşadığına da, görebileceğine de, 

kendine uygun bir eş bulduğuna da o kadar sevinmiş ki 

askerlerin aptallıklarını unutmuş. 

132 



"Demek ki," diye düşünmüş, "kızımın yazgısı Kral 

Arkide ile evlenmelaniş." Evliliğe izin verdiğini kızına bil­

dirmiş. 

Simonlar geri geldiklerinde, hem Kral Arkide, hem de 

Prenses Helena çok sevinmişler. Kral demiş ki: "Sevgili 

köylülerim, rençberlerim işçilerim! Hepinize çok teşekkür 

ederim! Ne kadar isterseniz, o kadar altın, gümüş alın. Bey 

olmak isterseniz, onu da yaparım ... Vali olmak isterseniz, 

her birinizi bir kentin başına getiririm." 

Simonların en yaşlısı demiş ki: "Kral Arkide, biz basit 

insanlarız; basit köylüleriz. Ne bey, ne de vali olabiliriz. Se­

nin altınını, gümüşünü de istemeyiz. Babamızdan kalan 

tarla, elaneğimizi kazanmamıza yetiyor. Sözlerin bizim için 

en büyük ödüldür. İzin ver, toprağımıza dönelim. Ama illa 

bir şey vermek istiyorsan, buyruk ver: Sürülerin tarlamıza 

girmesin, atlıların ürünlerimizi çiğnemesin. Yedinci 

Simon'u da becerisinden ötürü bağışla; becerisini insanla­

ra zarar vermek için hiç kullanmadı." "İsteğinizi yerine ge­

tireceğim," demiş Kral Arkide, "ne sürüler tarlanıza gire­

cek, ne de atlılar ürünlerinizi çiğneyecek; tersi olursa, za­

rarınız karşılanacak" 

Sonra yedi Simon'a da birer kadeh şarap vermiş, 

kral ile prensesin onuruna kadeh kaldırmışlar. Yedi 

Simon topraklarına dönmüşler; sarayda ise düğün ve 

ziyafet başlamış. Ama ne ziyafet .. 
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PRENSES MARİA VE BÜYÜCÜ 

P
rens İvan'ın üç kız kardeşi varmış: Prenses Maria, 

Prenses Olga, Prenses Anna. Dört kardeşin ana ba­

bası öleli çok zaman olmuşmuş. Ölmeden önce 

oğullarına demişler ki: "Kız kardeşlerinden biriyle evlen­

mek isteyen olursa, hiç düşünme, kabul et" 

Günlerden bir gün Prens İvan ve kız kardeşleri bahçede 

dolaşıyor, üzücü düşüncelerden uzaklaşmak için şakalaşı­

yorlarmış. Ansızın gökyüzünü kara bir bulut kaplamış, ar­

dından da korkunç bir fırtına çıkmış. 

Prens İvan, "Hadi gelin, içeri girelim," demiş. 

Saraya girmeleriyle birlikte bir yıldırım çakmış ve ne­

reden geldiğini kimsenin bilmediği bir atmaca odadan 

odaya uçmaya başlamış. Sonra yere konmuş ve yakışıklı 

bir gence dönüşmüş. "İyi günler Prens İvan," demiş. "Ön-
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ceden konuğunuzdum, şimdi ise kız kardeşiniz Prenses 

Maria ile evlenmek istediğimi söylemek için buradayım.'' 

"Kız kardeşimi seviyorsan, o da isterse, engel olacak de­

ğilim," demiş Prens İvan. 

Prenses Maria da kabul etmiş, atmaca ile evlenmiş; at­

maca almış kızı, kendi krallığına götürmüş. 

Aradan neredeyse bir yıl geçmiş. Prens İvan, yanında iki 

kız kardeşi ile gene bahçede dolaşıyormuş. Gene gökyüzü­

nü kara bir bulut kaplamış, ardından fırtına çıkmış. Prens 

ve kız kardeşleri saraya koşmuşlar. Ansızın bir yıldırım 

çakmış, ardından bir kartal süzülerek odaya girmiş, yere 

konmuş, yakışıklı bir gence dönüşmüş ve Prenses Olga ile 

evlenmek istediğini söylemiş. Prenses kabul edince de onu 

sırtına aldığı gibi krallığına götürmüş. 

Bir yıl daha geçmiş. Aynı şeyler yinelenmiş: Prens İvan, 

en küçük kız kardeşi ile bahçede dolaşırken kara bulut or­

taya çıkmış, fırtına patlamış, zar zor saraya girmişler; yıldı­

rım çakmış ve bu kez bir karga içeri girmiş, yere konunca 

da yakışıklı bir gence dönüşmüş: öncekiler de yakışıklıy­

mış, ama bu onlardan da yakışıklıymış. 

"Prens İvan," demiş, "kız kardeşin Anna'yı bana ver!" 

"Kız kardeşim de isterse, elbette .. .'' demiş Prens. 

Prenses Anna da karga ile evlenmiş, onun krallığına 

gitmiş. 
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Böylece Prens İvan tek başına kalmış. Zar zor bir yıl da­

yanabilmiş; canı sıkılmaya başlamış. "Gidip bakayım," de­

miş kendi kendine, "kız kardeşlerim yaşamlarından hoş­

nutlar mı?" 

Hazırlanmış, yola çıkmış. Günlerce at sürdükten sonra 

geniş bir ovaya gelmiş. Ovada beyaz çadırdan geçilmiyor­

muş; büyük bir ordu oraya kamp kurmuşmuş. 

Prens karşısına çıkan ilk kişiye sormuş: "Burada konak­

layanlar kimin askerleri?" 

Yanıt, "Güzel kraliçe Maria Morevna'nın askerleri," ol­

muş. 

Prens İvan kraliçeyi görmek istemiş, atını onun çadınna 

doğru sürmüş. Güzel kraliçe kapıda karşılamış: "Seni bura­

ya getiren nedir?" diye sormuş prense, "kendi isteğinle mi 

yollara düştün?" 

Prens, "Birisi yiğitse, ona zorla bir şey yaptınlamayaca­

ğını bilmiyor musun?" demiş. 

"Acelen yoksa çadınma gel, konuğum ol!" 

Prens İvan iki gün Prenses Maria Morevna'nın konuğu 

olmuş; konuğu olmakla kalmamış, birbirlerine aşık da ol­

muşlar ve evlenip krallığına gitmişler, orada mutlu yaşa­

maya başlamışlar. 

Gel zaman git zaman, kraliçe kendi topraklarına gitmek 

istemiş. Birlikte gitmişler. Kraliçe prense sarayını dolaş-
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tırmış, "İstediğin her yere girip çıkabilirsin," demiş, sonra 

da bir kapıyı göstermiş, "ama buraya giremezsin," diye ek­

lemiş. 

Kapının üstünde koskocaman bir asma kilit, kalın zin­

cirler varmış; kapının kendisi de demirdenmiş. Merak bu 

ya! Prens İvan kendini tutamamış; kraliçenin yanında ol­

madığı bir an doğru kapıya koşmuş; kilidi açmış, zinciri 

kaldırmış, diziyle kapıyı itip açmış. Kapı açılırken, mente­

şeler gıcırdamış, ürkütücü sesler çıkmış. Prens İvan, gözle­

ri karanlığa alışınca köşede, sekiz çengele geçirilmiş on iki 

zincirle bağlı korkunç bir yaratık görmüş; yaşlı, kemikleri 

ortada, iğne gibi ipince, kafasında hiç saç olmayan, el ve 

ayak tırnaklan yaban hayvanları gibi uzun, sırtında da ya­

rasa gibi kanatlan olan bir yaratıkmış gördüğü. Karanlıkta, 

gözleri mum ateşi gibi parlıyormuş. 

"Kimsin sen?" diye sormuş Prens İvan. 

"Ben, ölümsüz büyücü Kosça'yım," demiş yaratık, "Kra­

liçe Maria Morevna on yıl önce beni buraya kapattı. Büyülü 

sözler söyleyerek buraya zincirledi. Acı bana! Boğazım 

kupkuru, biraz su ver." 

Prens İvan bir bakraç su getirmiş, yaratığa vermiş. Ca­

navar suyu lıkır lıkır içmiş, "susuzluğumu bu kadarcık su 

gidermedi, bir bakraç daha ver!" demiş. 
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Prens ivan bir bakraç su daha getirmiş. Yaratık onu da 

içmiş, bir bakraç daha istemiş. 

Prens İvan'ın getirdiği üçüncü bakraçtaki suyu da içince 

bütün gücü yerine gelmiş; zincirlerini koparmış, kanatlan­

nı çırpmasıyla odanın bir duvannı yıkmış ve gökyüzüne 

doğru kanatlanmış. 

"Teşekkür ederim, Prens İvan," diye seslenmiş, "beni 

kraliçeden kurtardın; artık onu da göremeyeceksin." Bun­

lan söylerken, dünya güzeli kraliçenin olduğu odaya yö­

nelmiş, camı lonp içeri girmiş, kraliçeyi kaptığı gibi büyülü 

krallığına doğru yola çıkmış. 

Prens İvan ne yapacağını şaşırmış. Önce oturmuş göz­

yaşı dökmüş. Sonra da ne yapıp edip kraliçeyi bulmaya ka­

rar vermiş. Yola çıkmış. 

Az gitmiş uz gitmiş, bir meşe ağacının üstünde görkemli 

bir saraya rastgelmiş. Ağaçta bir atmaca oturuyormuş. 

Prens İvan'ı görünce yere konmuş, genç bir erkek olmuş; 

"Sevgili kardeşim, hoş geldin!" demiş, "yolun nasıl oldu da 

buralara düştü?" 

Sesleri duyan Prenses Maria da saraydan dışan çıkmış, 

kardeşi İvan'ı görünce boynuna sanlmış. Prens İvan üç 

gün onlara konuk olmuş. Başına gelenlerin hepsini anlat­

mış. Üçüncü gün olduğunda, "Burada daha uzun kalamam; 
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karım Maria Morevna'yı, dünya güzeli kraliçeyi bulmam 

gerekiyor," demiş. 

"Biraz zor bulursun," demiş atmaca, "gene de gümüş 

kaşığını burada bırak; başına neler geldiğini, neler düşün­

düğünü oradan izleriz." 

Prens denileni yapmış, sonra da yola koyulmuş. 

Az gitmiş uz gitmiş, bu kez öncekinden de görkemli bir 

saraya rastgelmiş. Sarayın yanı başında bir meşe ağacı 

varmış. Ağaçta tünemiş olan kartal süzülerek yere kon­

muş, genç bir erkeğe dönüşmüş; "Hoş geldin, kardeşim 

İvan," demiş, sonra da içeriye seslenmiş: "Kraliçe Olga, kalk 

da bak, kim gelmiş." 

Kapıya koşan kraliçe kardeşini görünce çok sevinmiş, 

onu kucaklamış. İki kardeş oturmuşlar, birbirlerini gör­

medikleri süre içerisinde başlarına gelenleri birbirlerine 

anlatmışlar, özlem gidermişler. 

Prens İvan üç gün onlara konuk olmuş. Üçüncü gün yo­

la çıkmak üzere hazırlanmış. O hazırlanırken kartal demiş 

ki: "Maria Morevna'yı bulman zor! Gene de altın yüzüğünü 

bize bırak; baktıkça senden haber alırız." 

Yola koyulan Prens İvan üç gün at sürdükten sonra, 

karganın sarayına gelmiş. Kız kardeşi Anna da çok sevin­

miş; ondan kendileriyle kalmasını istemiş. "Olmaz!" demiş 

Prens İvan, "sevgili karımı bulmam gerek" "Bu biraz zor 
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olacak," demiş karga, "gümüş ağızlığını bize bırak; ne yap­

tığını, ne ettiğini öğreniriz böylece. Belki başın derde girdi­

ğinde yardımına koşabiliriz." 

Böylece yeniden yollara düşen Prens İvan akarsular 

aşmış, göller geçmiş, yüksek dağlara tırmanmış, derin yar­

lara girmiş, sık ormanlardan geçmiş, sonunda büyücü 

Kosça'nın bir tepenin üstündeki sarayına gelmiş. Maria 

Morevna'nın kapatıldığı odayı bulmuş. 

Sevdiği erkeği gören, gözleri ağlamaktan kıpkırmızı 

Maria Morevna prensin boynuna sarılmış; "Aah... Prens 

İvan," demiş, "neden beni dinlemedin, neden ölümsüz bü­

yücünün zincirlendiği o yasak kapıyı açtın?" 

"Bir hata ettim, özür dilerim," demiş prens, "geçmişi bı­

rak da, büyücü ortalarda yokken buradan kaçalım. Belki 

kaçtığımızı anlamaz!" Hemen yola çıkmışlar. 

O günü avlanmakla geçiren büyücü akşam olduğunda 

sarayına gelmiş, yem vermek için atının yanına gitmiş. 

Yem verirken, "Beklenmedik bir şey oldu mu?" diye 

sormuş. "Olmaz mı?" diye yanıt vermiş at, "Prens İvan sa­

rayına girdi. Maria Morevna ile birlikte kaçtılar." 

''Yetişebilir misin?" 

"Önce mısır öğüt, beş somun ekmek yap, o ekmekleri 

bana yedir; sonra aramaya gidelim." 
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Atın dediğini yapan büyücü uçarcasına yol almış, Prens 

İvan ile Maria Morevna'yı yakalamakta gecikmemiş. "Bana 

su verdiğin için seni bağışlamıştım," demiş, "bir kez daha 

bağışlayacağım; ama üçüncü kez bağışlamam. Bilesin!" 

Sonra da Maria Morevna'yı kaptığı gibi sarayına dön­

müş. Prens ivan çaresiz, bir taşın üstüne oturmuş, saatler­

ce gözyaşı dökmüş. Sonra yerinden kalkmış, yine büyücü­

nün sarayına gitmiş, Maria Morevna'yı bulmuş, "Hadi, gi­

diyoruz," demiş. 

"İyi de ... " demiş kraliçe, "büyücü o rüzgardan hızlı atıyla 

gene bize yetişecek" 

"Olabilir," demiş Prens İvan, "hiç olmazsa bizi bulunca­

ya kadar birkaç saat birlikte oluruz." Hemen oradan uzak­

laşmışlar. 

Yemekten dönen büyücü gene atının yanına gitmiş, 

"Ters giden bir şey oldu mu?" diye sormuş. 

"Prens İvan gene geldi, Maria Morevna'yı kaçırdı." 

''Yakala ya bilir misin?" 

"Biraz malt bul, öğüt, bira yap, sonuna kadar bana içir; 

ondan sonra peşlerine düşelim." 

Atın dediğini yapan büyücü Prens İvan ile Maria 

Morevna'yı gene yakalamış; "Sana söylemiştim," demiş, 

"Kraliçeyi artık hiç göremeyeceksin!" Sonra da kaptığı gibi 

kraliçeyi sarayına dönmüş. 
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Ancak Prens İvan'ın da pes etmeye niyeti yokmuş. Gene 

büyücünün sarayına gitmiş, Maria Morevna'yı bulmuş, 

"Hadi!" demiş. 

"Ama," demiş kraliçe, "büyücü bu kez yakalarsa seni ke­

sin öldürür." 

"Sensiz yaşamaktan daha iyidir." 

Bir kez daha kaçmışlar ve gene yakalanmışlar. Bu kez 

Prens ivan'ı bağışlamamış büyücü; onu küçük parçalara 

ayırmış, bir kutuya koyup denize atmış. 

Bunlar olurken, Prens İvan'ın kız kardeşlerine bıraktığı 

altın ve gümüş kararmışlar. "Aah .. .'' demiş kız kardeşler, 

"kardeşimizin başı belada.'' 

Atmaca hemen denizin üstünde uçmaya başlamış ve 

öyle güçlü bir fırtına çıkarmış ki denizin altı üstüne gelmiş; 

bu arada, içinde Prens İvan'ın parçalarının bulunduğu ku­

tu da kıyıya vurmuş. O zaman da kartal pençeleriyle kutu­

yu kavramış, gökyüzünde yükseldikten sonra pençelerini 

açmış, kutuyu bırakmış. O kadar yüksekten düşen kutu pa­

ramparça olmuş. Sıra kargaya gelmiş; kanatlarının altında 

getirdiği can suyunu prensin üstüne serpmiş. 

Ayağa kalkan prens gözlerini ovuşturmuş, "Ne kadar 

çok uyumuşum," demiş. "Biz olmasaydık daha uzun uyur­

dun," demişler, "umarız artık şu büyücüye gitmezsin." 
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"Olmaz," demiş prens, "sevdiğim kişiyi kurtarana kadar 

uğraşacağım.'' Ve gene Maria Morevna'yı kurtarmak için 

büyücünün sarayının yolunu tutmuş. Bir süre beklemiş, 

büyücünün evde olmadığını görünce içeri girmiş. Karısının 

sağlığının yerinde olduğunu görmüş. Sarılmışlar. Kraliçe 

demiş ki: "Hep seni düşündüm ... Büyücüye, o kadar iyi bir 

an nereden aldığını sordum. Çok çok uzaklarda, ateşten bir 

nehirden geçilip gidilen bir krallıkta ateşten bir kadın ol­

duğunu, onun her gün dünyayı dolaşan bir kısrağı olduğu­

nu, o kadının böyle birçok kısrağı bulunduğunu anlatn. 

Büyücü, üç yıl boyunca o kadının yanında çobanlık yapmış; 

bu süre içinde hiçbir kısrak kaçamadığından kadın da ödül 

olarak bu an vermiş." 

"İyi de, o ateşten nehrin üzerinden nasıl geçiliyormuş?" 

"Bir bez var; üç kez sağa doğru katladığında, ateşin eri­

şemeyeceği yükseklikte bir köprü oluşuyormuş. Ne olur, 

ne olmaz diye bu bezi sakladım.'' 

Bezi alan Prens İvan, ateşten nehri geçip ateşten kadı­

nın krallığına gitmek, büyücününki gibi büyülü bir at ala­

bilmek için yola çıkmış. 

Yemeden, içmeden at sürmüş. Yolda, arkasında yavru­

larıyla uçan bir marnya rastlamış. "Yavrularından birini 

yiyeceğim," demiş. 
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''Yapma!" demiş martı, "gün gelir, benim de sana bir 

yardımım dokunur." 

"Peki," diyen prens yoluna devam etmiş. Bir süre sonra, 

üstünde an kovanı olan bir ağaç çıkmış. "Hiç olmazsa bal 

yiyebileceğim," demiş. Ama kraliçe an bağırmış: "Babın­

dan alma; gün gelir, benim de sana bir yardımım doku­

nur." 

Karnı çok acıktığı halde kraliçe arının dediğini yapmış, 

aç aç at sürmeye devam etmiş. Sonunda, ateş kadının ya­

şadığı eve gelmiş. "İyi günler," diyerek kadını selamlamış. 

"İyi günler, Prens İvan! Hangi rüzgar seni buralara attı?" 

''Yanında çalışıp o büyülü atlarından birini edinmek is­

tiyorum." 

"Olur! Üstelik öyle bir yıl gibi uzun süre çalışman da ge­

rekmiyor. Üç gün çalışman yeter. Atı gerçekten hak eder­

sen, en iyisini veririm; ama işi başaramazsan, kelleni gitti 

bil." 

Prens İvan'a yiyecek, içecek vermiş, sonra da işe gön­

dermiş. Prens sürüyü almış, otlatmaya götürmüş; ama ot­

lağa gelir gelmez kısraklar dört bir yana dağılmışlar; üste­

lik arkalarında hiçbir iz de bırakmamışlar ... Prens İvan, bir 

o yana koşmuş, bir öbür yana; ama kısrakları bulamamış. 

Çaresizlikten ve yorgunluktan başını bir taşa dayamış, 

uyuya kalmış. 
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Gün batarken martı gelmiş, prensi uyandırmış: "Hadi, 

ayağa kalk! Kısraklar çoktan ahırlann yolunu tuttu ... " 

Prens hemen ateş kadının evine koşmuş. Ne görsün? 

Kısraklar ahırlanna dönmekteler; kadın da "Neden geldi­

niz?" diye onlara bağırmaktaymış. Kısraklann yanıtı, 

"Gelmeyecektik; ama yığınla martı yolumuzu kesti, gözle­

rimizi gagalamaya başladı," olmuş 

"Yann dikkatli olun! Otlağa değil de, ormana gidin." 

Sabah olduğunda, sürüyü alan prens otlağa geldiğinde, 

bir gün önce olduğu gibi kısraklar dört bir yana dağılmış­

lar. Prens, aramaya kalkışsa bir işe yaramayacağını bildi­

ğinden, bir taşın üstüne oturmuş; ağlamaktan yorgun dü­

şüp uyuyakalmış. 

Güneş ormanın üzerinden batarken kraliçe an gelmiş, 

prensin kulağının dibinde vızıldamış: "Kalk! Kısraklan top­

la; ama dikkat et: Ateş kadına gözükme, doğru ahıra gir, 

kapıyı da sıkıca kapa. Orada bir yaşını yeni dolduran bir 

kısrak göreceksin; onu gizlice al, gece yansı olduğunda ar­

ka taraftan kaç." 

Prens İvan kraliçe annın dediğini yapmış. Ahıra girip 

kapıyı kapadığında, ateş kadının atlara "Neden geri geldi­

niz?" diye sorduğunu duymuş. Atlar demişler ki: "Dönme­

yecektik; ama her yanımızı anlar soktu, kan içinde kaldık." 
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Gece karanlığında losrağı arka kapıdan çıkartan prens 

sırtına atladığı gibi dörtnala gitmeye başlamış. Ateşten 

nehrin üzerinden geçtikten sonra elindeki bezi iki kez sola 

katlamış. Nehrin üstünde, hiçbir yayanın geçemeyeceği 

kadar çürük bir köprü oluşmuş. 

Sabah olup da Prens İvan'ın kaçtığını, üstelik en iyi los­

rağını da aldığını anlayan ateş kadın onun peşine düşmüş; 

ama köprünün çürük olduğunun farkına varamadığından, 

ortasına geldiğinde köprü çökmüş; kadın da nehre düş­

müş. 

Prens İvan, losrağa gözü gibi bakmış; en iyi otlaklarda 

otlatmış, en temiz sulardan içirmiş. Hayvan tüyleri panl 

panl, güçlü bir losrak olmuş. Prens daha sonra dosdoğru 

büyücünün sarayına gitmiş, kraliçeyi atının terkisine attığı 

gibi uçarcasına oradan uzaklaşmış. 

Her zaman olduğu gibi, akşam sarayına gelen büyücü 

atının yanına gitmiş, o gün neler olduğunu sormuş. "Ne 

olacak?" demiş at, "Prens İvan geldi, Maria Morevna'yı ka­

çırdı." 

"Yakalayabilir misin?" 

"Bilmiyorum. Seninkinden daha kötü olmayan bir atı 

vardı; yakalasak bile, sonu senin için iyi olmayabilir." 

"Umurumda değil! Peşlerine düşeceğiz!" 
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Gerçekten de prense yetişmişler. İşte o zaman şaşırtıcı 

bir şey olmuş: Prensin an büyücünün atına seslenmiş: 

"Beni tanımadın mı? Senin küçük kardeşinim. Böyle bir 

canavara yardım etmeye utanmıyor musun? At sırtından, 

çifteleyerek parçala!" 

Kardeşinin söylediklerinden utanç duyan at, büyücüyü 

sırtından atnğı gibi öldürmüş. Prens İvan, ne olur ne ol­

maz, diyecek büyücünün parçalarını toplamış, bir ateş ya­

kıp içine atmış, yanan büyücünün küllerini de rüzgar alıp 

götürmüş. 

Sonra, Maria Morevna büyücünün atına, Prens İvan da 

kendi atına binmiş, İvan'ın kız kardeşlerini görmeye git­

mişler. Hepsi çok sevinmişler; günlerce süren eğlenceler 

düzenlemişler. "Prens İvan!" demişler, ''Yaşadığına inana­

mıyoruz; ama kendini boşuna tehlikelere atmamışsın ... 

Maria Morevna gibi bir güzel için dünyanın dört bir yanı 

aranabilir; ama bir ikincisi bulunamaz." 

Sonraki yıllarda hem Prens İvan ve Maria Morevna, 

hem de kız kardeşleri, Prenses Maria, Prenses Olga ve 

Prenses Anna, eşleri atmaca, kartal ve karga, mutlu ve 

uzun bir hayat yaşamışlar. 
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